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БЛАГОДАРАМ
за купување на Ninja® Foodi® Max TenderCrisp мулти-
шпорет

РЕГИСТРИРАЈТЕ ГО ВАШЕТО 
КУПУВАЊЕ

ninjakitchen.eu 

Скенирајте QR код со помош на 
мобилен уред 

ЗАПИШИ ЈА ОВАА ИНФОРМАЦИЈА
Број на моделот:   

Сериски број:    

Датум на купување:  
(Зачувај потврда) 

Продавница за купување:   

ТЕХНИЧКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
Напон: 220-240V~,

50-60 Hz

Вотс: 1760W 

Волумен: 7.5L 

Флуидна група: 2 

Работен притисок: 40 kPa 

Максимален притисок (PS): 90 

kPa 

СОВЕТ: Можете да ги најдете моделот 
и сериските броеви на етикетата со 
QR код која се наоѓа на задната 
страна на уредот од страна на кабелот 
за напојување. 

Оваа ознака покажува дека овој 
производ не треба да се фрла со 
друг отпад од домаќинството. Да се 
спречи можна штета врз животната 
средина или здравјето на луѓето од 
неконтролиран отпад 

отстранување, рециклирање одговорно за 
промовирање на одржлива повторна 
употреба на материјалните извори. За да го 
вратите користениот уред, молиме користите 
системи за враќање и собирање или 
контактирајте трговец каде што е купен овој 
производ. Тие можат да го земат овој 
производ за рециклирање безбедно по 
животната средина. 
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ВАЖНИ ЗАШТИТНИ МЕРКИ
САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА • ПРОЧИТАЈТЕ ГИ СИТЕ ИНСТРУКЦИИ ПРЕД УПОТРЕБА

Прочитајте ги сите инструкции пред да го употребите вашиот 
Ninja® Foodi®.

Кога се користат електрични уреди, СЕКОГАШ треба да
се следат основните безбедносни мерки, вклучувајќи го
следново:

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ

• 17 Ако капакот не се врти за да
се отклучи, тоа значи дека
уредот е сè уште под притисок.
Секој преостанат притисок може
да биде опасен. Нека единицата
природно го ослободи
притисокот или полека го заврти
вентилот за ослободување на
притисокот во позицијата VENT
за да се ослободи

• 23 Редовно го прегледајте
уредот и кабелот за
напојување. НЕ го користете
уредот ако има оштетување на
кабелот за напојување или
приклучокот. Ако уредот не
функционира или е оштетен на
било кој начин, веднаш
престанете со употреба и се
јавете во службата за клиенти.

•• За да се елиминира опасноста од
задушување кај малите деца,
отстранете го и отфрлете заштитниот
капак поставен на приклучокот на
овој уред.

•• Чувајте го уредот и кабелот надвор
од дофат на деца. НЕ дозволувајте
уредот да се користи во близина или
од деца. Близок надзор
е неопходно кога се користи во
близина на деца.

•• Децата не смеат да си играат со
апаратот .

•• Овој апарат може да се користи од
лица со намалени физички, сетилни
или ментални способности или
недостаток на искуство и знаење ,
ако им е даден надзор или
инструкции во врска со употребата
на апаратот на безбеден начин и ги
разбираат опасностите кои се
вклучени.

•• НЕ ставајте уред на топли
површини или во близина на топол
гас или електричен горелник или
стаклен шпорет, на или во загреана
рерна или шпорет.

•• Кога го користите овој уред,
обезбедите  најмалку 6 инчи (15 см)
простор над и од сите страни за
циркулација на воздухот.

•• Овој уред е само за домашна
употреба . НЕ го користете овој уред
за ништо друго освен за неговата
наменета .

•• НЕ се користи во возила или
чамци во движење. НЕ користете
надвор. Злоупотребата може да
предизвика повреда.

•• СЕКОГАШ се уверете дека уредот
е правилно монтиран пред
употреба.

••

Пред употреба, СЕКОГАШ
проверете вентилот за ослободување 
на притисок и пловниот вентил за 
запушување или опструкција и ги 
чистете ако е потребно. Проверите 
дали пловниот вентил на капакот под 
притисок се движи слободно. 

•• За да се спречи ризикот од
експлозија и повреда, користете
само SharkNinja силиконски
прстени. Уверете се дека
силиконскиот прстен е поставен и
капакот е правилно затворен пред
да се работи. НЕ се користи ако е
искинат или оштетен. Заменете
пред употреба.

•• НЕ го користете уредот без
поставен тенџере за готвење.

•• НИКОГАШ не користете без
додавање вода или течност по
рецепт бидејќи тоа ќе предизвика
сериозна штета.

•• Пред да се стави отстранлив
тенџере за готвење во основата на
шпоретот, уверете се дека
тенџерето и основата на шпоретот
се чисти и суви со бришење со мека
крпа.

•• Секогаш го наведувајте капакот
така што е помеѓу вашето тело и
внатрешниот сад, за да можете да
се заштитите од пареа и топли
течности.

•• НИКОГАШ не го отворајте
експрес-тенџерето. НЕ го
отворајте капакот за време или по
готвењето под притисок додека
целиот внатрешен притисок не се
ослободи преку вентилот за
ослободување на притисок и уредот
малку не се излади.

пареа. Внимавайте да избегнете 
контакт со пареата за да избегнете 
изгореници или повреди. Кога 
пареата е целосно ослободена, 
пловниот вентил ќе биде во долна 
позиција овозможувајќи капакот да 
се отстрани. 

•• НИКОГАШ не користете приклучок
под бројачот.

•• НИКОГАШ не го поврзувајте овој
уред со надворешен прекинувач на
тајмер или посебен систем за
далечинско управување. САМО се
поврзувајте со приклучоци и системи
опремени со безбедно заземјување.

•• НЕ користете продолжение.
Краток кабел за напојување се
користи за да се намали ризикот
деца под 8 години да го зграпчат
кабелот или
заплеткување и намалување на
ризикот од сопнување на луѓето за
подолга врвца.

•• НЕ го местете уредот кога се
користи. Наменети само за работна
површина. Уверете се дека
површината е рамна, чиста и сува.

•• За заштита од електричен удар
НЕ потопувајте кабел,
приклучоци или куќиште на
главната единица во вода или
друга течност. Гответе само во
тенџере или во сад препорачан
од SharkNinja ставен во
предвидениот тенџере.

•• НЕ го полнете шпоретот над
максималното полнење на неговиот
капацитет. При притисок готвење
храна која се шири (како што се
сушен зеленчук, грав, житарки, ориз,
итн.). НЕ полнете тенџере повеќе од
половина, или како што е поинаку
упатено во рецептот  на Ninja®
Foodi®.

•• Храната како сос од јаболка,
брусници, бисерен јачмен, овесна
каша или други житарици, грашок,
тестенини, макарони, ревен или
шпагети можат да се пенат, пенат и
да се распрскаат кога се готват под
притисок, запушувајќи го вентилот за
ослободување на притисок. Овие и
слични видови на храна (како што се
сушен зеленчук, грав, житарки и
ориз) не треба да се готват во
експрес-тенџере, освен кога
следите рецепт на Ninja®
Foodi®.

•• По готвењето на месото со кожа која
може да се надуе под дејство на
притисок, НЕ  го боцкајте месото
додека кожата е отечена; може да се
изпарите.

•• Кога готвите тесто храна, држите го
шпоретот користејќи ги страничните
рачки на телото за нежно да го
протресете шпоретот од страна на
страна пред да го отворите капакот
за да се избегне исфрлање на
храната. НЕ кревајте.

•• НЕ го покривајте вентилациониот
отвор за воздух додека капакот е
затворен. Тоа ќе спречи
дури и готвење и може да го оштети
уредот или да предизвика прегревање.

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ ИНСТРУКЦИИ
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крпа.

•• Секогаш го наведувајте капакот
така што е помеѓу вашето тело и
внатрешниот сад, за да можете да
се заштитите од пареа и топли
течности.

•• НИКОГАШ не го отворајте
експрес-тенџерето. НЕ го
отворајте капакот за време или по
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ослободи преку вентилот за
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пареа. Внимавайте да избегнете 
контакт со пареата за да избегнете 
изгореници или повреди. Кога 
пареата е целосно ослободена, 
пловниот вентил ќе биде во долна 
позиција овозможувајќи капакот да 
се отстрани. 

•• НИКОГАШ не користете приклучок
под бројачот.

•• НИКОГАШ не го поврзувајте овој
уред со надворешен прекинувач на
тајмер или посебен систем за
далечинско управување. САМО се
поврзувајте со приклучоци и системи
опремени со безбедно заземјување.

•• НЕ користете продолжение.
Краток кабел за напојување се
користи за да се намали ризикот
деца под 8 години да го зграпчат
кабелот или
заплеткување и намалување на
ризикот од сопнување на луѓето за
подолга врвца.

•• НЕ го местете уредот кога се
користи. Наменети само за работна
површина. Уверете се дека
површината е рамна, чиста и сува.

•• За заштита од електричен удар
НЕ потопувајте кабел,
приклучоци или куќиште на
главната единица во вода или
друга течност. Гответе само во
тенџере или во сад препорачан
од SharkNinja ставен во
предвидениот тенџере.

•• НЕ го полнете шпоретот над
максималното полнење на неговиот
капацитет. При притисок готвење
храна која се шири (како што се
сушен зеленчук, грав, житарки, ориз,
итн.). НЕ полнете тенџере повеќе од
половина, или како што е поинаку
упатено во рецептот  на Ninja®
Foodi®.

•• Храната како сос од јаболка,
брусници, бисерен јачмен, овесна
каша или други житарици, грашок,
тестенини, макарони, ревен или
шпагети можат да се пенат, пенат и
да се распрскаат кога се готват под
притисок, запушувајќи го вентилот за
ослободување на притисок. Овие и
слични видови на храна (како што се
сушен зеленчук, грав, житарки и
ориз) не треба да се готват во
експрес-тенџере, освен кога
следите рецепт на Ninja®
Foodi®.

•• По готвењето на месото со кожа која
може да се надуе под дејство на
притисок, НЕ  го боцкајте месото
додека кожата е отечена; може да се
изпарите.

•• Кога готвите тесто храна, држите го
шпоретот користејќи ги страничните
рачки на телото за нежно да го
протресете шпоретот од страна на
страна пред да го отворите капакот
за да се избегне исфрлање на
храната. НЕ кревајте.

•• НЕ го покривајте вентилациониот
отвор за воздух додека капакот е
затворен. Тоа ќе спречи
дури и готвење и може да го оштети
уредот или да предизвика прегревање.

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ ИНСТРУКЦИИ
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•• НЕ ги покривајте вентилите за
притисок.

•• НЕ користете додатоци кои не се
препорачани или продадени од
SharkNinja. НЕ ставајте додатоци во
микробранова печка, тостер,
конвективна рерна или
конвенционална рерна или на
керамичка плоча за готвење,
електричен калем, гасен горелник
или надворешна скара. Употребата
на додатоци кои не се препорачани
од SharkNinja може да предизвикаат
пожар, електричен удар или повреди.

•• СЕКОГАШ ги следете
максималните и минималните
количини на течност како што е
наведено во инструкциите и
рецептите.

•• НИКОГАШ не користете БАВНО
ГОТВЕЊЕ без храна и течности
во подвижниот тенџере за
готвење.

•• НЕ го користете овој уред за
пржење.

•• НЕ сотирајте и не пржете со масло
додека готвите под притисок.

•• Спречување на контакт со храна со
елементи за загревање . НЕ
преполнувајте и не го надминувајте
максималното ниво на полнење кога
готвите. Преполнувањето може да
предизвика повреда или оштетување
на имот или да влијае на безбедната
употреба на апаратот .

•• НЕ ја користете оваа единица
за готвење на инстант ориз.

•• За да се спречи контакт на храната
со загревачките елементи, НЕ  ја
преполнете кошницата.

•• Внимавайте  дека ништо не е
зафатено или притиснато од
шарката.

•• Напоните на приклучокот може да
варираат, влијаејќи на
перформансите на вашиот производ.
За да се спречи можна болест,
користите термометар за да
проверите дали храната е
подготвена на препорачаните
температури.

НЕ го ставајте уредот во близина 
на работ на работниот плот за 
време на работа. 

•• За да се избегне можно оштетување
од пареа, поставете уредот подалеку
од ѕидовите и шкафовите за време
на употреба.

•• Ако уредот испушта црн чад,
веднаш го исклучете и чекајте
пушењето да престане пред да го
извадите тенџерето за готвење и
кошницата.

•• НЕ допирајте топли површини.
Површините на апаратот се топли за
време и по работата. За да се спречат
изгореници или повреди, СЕКОГАШ
користете заштитни топли подлоги
или изолирани ракавици за рерна и
користете достапни рачки и копчиња.

•• Треба да се внимава кога шпоретот
содржи топло масло, топла храна или
топли течности, или ако шпоретот е
под притисок. Неправилна употреба,
вклучувајќи го и поместувањето на
шпоретот, може да резултира со
телесна повреда. Истурената храна
може да предизвика сериозни
изгореници.

•• Треба да се внимава кога се пече
месо и се сотира во топло масло.
Држите рацете и лицето подалеку
од отстранувањето на готвењето
тенџере, особено кога се додаваат
нови состојки, бидејќи топлото масло
може да се прска.

•• Кога уредот е во функција, топлата
пареа се ослободува преку
вентилациониот отвор. Поставете
единица така што вентилацијата да
не е насочена кон кабелот за
напојување , приклучниците или
другите апарати. Држите ги рацете и
лицето на безбедно растојание од
вентилацијата.

•• Кога се користи SLOW COOK или
SEAR/SAUTÉ поставувања,
СЕКОГАШ го држите капакот под
притисок затворен и вентилот за
ослободување на притисокот во
позиција VENT. Ако капакот е
затворен и вентилот за ослободување
на притисокот е во позиција SEAL, ќе
се чуе звучен аларм . VENT" кодот за
грешка ќе се појави на ЛЕД
дисплејот за да сигнализира дека е
потребно да се сврти вентилот за
ослободување на притисок во
позиција VENT.

•• Кога се користи поставката за
готвење под притисок, СЕКОГАШ го
држите капакот под притисок
заклучен и вентилот за ослободување
на притисок свртен обратно од
стрелките на часовникот во
позицијата SEAL.

•• Кога отстранувачкиот сад за
готвење е празен, НЕ го
загревајте повеќе од 10 минути, 
бидејќи тоа  може да ја оштети
површината за готвење.

•• Тенџерето за готвење, кошницата за
готвење и крскавиот стануваат
екстремно топли за време на
процесот на готвење. Избегнувајте
топла пареа и воздух додека го
вадите тенџерето за готвење и
кошницата за готвење од уредот и
СЕКОГАШ ги ставајте на површина
отпорна на топлина по
отстранувањето. НЕ допирајте
додатоци за време или веднаш по
готвење.

 

Отстранлив сад за готвење може 
да биде исклучително тежок кога е 
полн со состојки. Треба да се 
внимава кога се крева тенџере од 
основата на шпоретот. 

•• НЕ мешајте со разглобување, или на
друг начин отстранување на
пловниот вентил или склопот за
ослободување на притисок или било
кој од безбедносните системи надвор
од инструкциите за чистење и
одржување.

•• Чистењето и одржувањето на
корисникот не смеат да го вршат
децата, освен ако не се постари
од 8 години и не се под надзор.

•• Оставете уредот да се олади околу
30 минути пред ракување, чистење
или складирање.

•• За да го исклучите, ја исклучете
контролата , а потоа го исклучете
приклучокот кога не се користи и
пред чистење. Оставете да се
олади пред
чистење, разглобување, ставање или
вадење на делови и за складирање.

•• НЕ чистете со метални перничиња за
чистење. Парчињата можат да ја
откршат подлогата и да ги допрат
електричните делови, создавајќи
ризик од струен удар.

•• Молиме погледнете во делот за
чистење и одржување за редовно
одржување на апаратот.

•• Користете само SharkNinja
резервни делови во согласност со
соодветниот компатибилен мод

ЗАЧУВАЈТЕ ГИ 
ОВИЕ 
ИНСТРУКЦИИ

Покажува читање и прегледување на упатствата за разбирање на работата и 
употребата на производот. 
Покажува присуство на опасност што може да предизвика лична повреда, смрт 
или значителна материјална штета доколку се игнорира предупредувањето 
вклучено со овој симбол. 
Внимавајте да избегнете контакт со топла површина. Секогаш користете 
заштита за раце за да избегнете изгореници. 

Само за внатрешна и домашна употреба. 
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ВАЖНИ ЗАШТИТНИ МЕРКИ
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ДЕЛОВИ И ДОДАТОЦИ

PARTS
A. Највисоко ниво (долна решетка)

B. Реверзибилна решетка

C. Кошница за готвење и свежа

D. Дифузер што може да се
одвојува

E. 7,5L Отстранлив сад за готвење

F. Капак за крцкање

G. Топлински штит

H. Контролен панел

I.Основа за шпорет

J.Капак под притисок

K. Вентил за ослободување од
притисок

L.Пливачки вентил

M. Силиконски прстен

N. Капа за заштита од затнување

O. Отвор за излез на воздух

P. Колектор на кондензација

A

B

C

D

E

F

G

I

H

To order additional parts and accessories, 
visit ninjakitchen.eu. 

J

Underside of Pressure Lid 

K

M

N

O

P

L

ИНСТРУКЦИИ ЗА
ПОСТАВУВАЊЕ НА
ДОДАТОЦИ

Реверзибилна решетка со 2
нивоа

1. Ставете реверзибилна решетка во
тенџерето во долна положба. 

2. Спуштање на долниот
багажник низ 
реверзибилните рачки на 
раката. 

КОШНИЦА ЗА ГОТВЕЊЕ ЗА
КРЦКАВА ХРАНА

1. За да го извадите дифузорот за
чистење, повлечете 2 перки на 
дифузорот од жлебот на 
кошницата, а потоа цврсто 
повлечете надолу. 

А За да ја составите кошницата за 
готвење и свежење, ставете 
кошница на врвот на дифузорот и 
силно притиснете. 
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КОРИСТЕЊЕ НА КОНТРОЛНИОТ ПАНЕЛ ПРЕД ПРВА УПОТРЕБА

Забелешка: Контролната табла може да се разликува по модел. 

1. Отстранете и отфрлете материјал
запакување и лента од уредот. 
Некои налепници треба трајно 
да се чуваат на уредот, САМО 
да се отстранат налепниците 
со "лупа овде". 

2. Обрнете посебно внимание на
оперативните инструкции, 
предупредувања и важни 
заштитни мерки за да се 
избегнат повреди или 
оштетување на имот. 

3. Измијте го капакот под притисок,
силиконскиот прстен, 
отстранливиот сад за 
готвење,  кошницата за 
готвење и свежа кошница, 
реверзибилната решетка и 
колекторот за кондензација 
во топла вода со сапун, а 
потоа исплакнете и исушете 
темелно.НИКОГАШ не ја 
чистете основата на шпоретот 
или капакот под притисок во 
машината за миење судови. 
Прегледајте го капакот под 
притисок за да се уверите дека 
нема остатоци кои ги блокираат 
вентилите. 

4. Силиконскиот прстен е реверзибилен и
може да се вметне во било која 
насока. Вметнете силиконски прстен 
околу надворешниот раб на 
полиците за силиконски прстени на 
долната страна на капакот. Уверете 
се дека е целосно вметнат и лежи 
рамно под силиконскиот прстен 

ИНСТАЛИРАЊЕ НА
КОНДЕНЗАЦИОНИОТ
КОЛЕКТОР
За да инсталирате колектор за кондензација, 
ставете го во отворот на основата на шпоретот. 
Лизгајте го за да го извадите за миење на рацете 
после секоја употреба. 

ОТСТРАНУВАЊЕ И ПОВТОРНО
ИНСТАЛИРАЊЕ НА КАПАЧЕТО
ПРОТИВ ЗАПУШУВАЊЕ
Уверете се дека капачето против запушување 
е во правилна позиција пред да го 
употребите капакот под притисок . Капачето 
против запушување го штити внатрешниот 
вентил на капакот под притисок од 
запушување и ги штити корисниците од 
потенцијални прскања на храна . Треба да 
се чисти по секоја употреба со четка за 
чистење. За да го отстраните, стиснете и 
повлечете нагоре. За да го инсталирате 
повторно, поставете го на место и притиснете 
надолу. 

ЗАБЕЛЕШКА: Пред секоја употреба, 
уверете се дека силиконскиот прстен е 
добро поставен во полиците за 
силиконски прстени и капачето против 
запушување е правилно монтирано на 
вентилот за ослободување на притисок. 

ФУНКЦИИ ЗА ГОТВЕЊЕ
PRESSURE: Користете за брзо готвење на 
храната додека ја одржувате нежноста. 
STEAM: Се користи за нежно готвење 
деликатна храна на висока температура. 
SLOW COOK: Гответе храната на пониска 
температура за подолг временски период. 
YOGURT: Пастеризирајте и ферментирајте 
млеко за крем домашен јогурт. 
SEAR/SAUTÉ: За да се користи уредот како 
шпорет за покафенување месо, соте на 
зеленчук, сосови и многу други. 
AIR CRISP: Давајте на храната крцкава 
и крцкава со малку или без масло. 
BAKE/ROAST: Користете уред како рерна за 
нежно месо, печени десерти и многу други. 
GRILL:: Користете висока 
температура за да ја 
карамелизирате и запечете 
храната. 
DEHYDRATE: Дехидрирање на месо, 
овошје и зеленчук за здрави ужинки. 

Забелешка: Ако работи 1 час или 
помалку, часовникот ќе брои со минути и 
секунди. Ако работи повеќе од 1 час, 
часовникот ќе одбројува само со минути. 

КОПЧИЊА ЗА РАБОТА
FUNCTION: Притиснете FUNCTION, а потоа го 
користите START/STOP бирачот за да 
изберете функција за готвење. 
TEMP: Притиснете TEMP, а потоа го 
прилагодете температурата на готвење 
и/или нивото на притисок. 
TIME: Притиснете TIME, а потоа го прилагодете 
времето за готвење. 

ЗАБЕЛЕШКА: За да ги прилагодите 
поставувањата за време на готвење, 
притиснете TEMP или TIME, а потоа го 
свртете бројчаникот START/STOP за да ја 
изберете саканата температура или време. 

START/STOP dial/button: Користите 
бројчаник за да изберете функција за 
готвење, температура на готвење и време 
на готвење. Притиснете копче за да 
започнете со готвење. Притискањето на 
копчето додека уредот готви ќе ја запре 
тековната функција за готвење. 
KEEP WARM: По готвење под притисок, пареа 
или бавно готвење, уредот автоматски ќе се 
префрли во режим на задржување на 
топлина и ќе почне да брои. Keep Warm ќе 
остане вклучен 12 часа, или можете да 
притиснете KEEP WARM за да го исклучите. 
Температура безбедна за храна. 

Копчето за напојување го исклучува 
уредот и ги запира сите режими на готвење. 
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уредот и ги запира сите режими на готвење. 
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КОРИСТЕЊЕ НА ВАШИОТ FOODI® MAX 
TENDERCRISP МУЛТИ-ШПОРЕТ
ЗАМЕНЕТЕ ГО ВРВОТ
Двата капака ви овозможуваат 
беспрекорно да преминете помеѓу сите 
ваши омилени методи на готвење. 
Користете капак под притисок за да 
омекнете, а потоа го искористите 
крцкавиот капак за да ја скрцкате 
храната. 

КОРИСТЕЊЕ НА КРЦКАВ КАПАК
Крцкавиот капак е прикачен на уредот 
и може да се отвори во секое време за 
да се провери храната за време на 
процесот на готвење. Кога капакот е 
отворен, тајмерот ќе паузира и елементот 
за загревање ќе се исклучи. Кога капакот 
е затворен, готвењето ќе започне 
повторно и тајмерот ќе продолжи со 
одбројувањето. 

КОРИСТЕЊЕ НА ФУНКЦИИТЕ ЗА
ГОТВЕЊЕ СО КРЦКАВ КАПАК
За да го вклучите уредот, приклучете го 
кабелот за напојување во приклучок, а 
потоа притиснете . 

Air Crisp
•• Ставете или кошницата за

готвење и крскање или
реверзибилна решетка во
тенџере. Кошницата треба да има
прикачен дифузор.

•• Додавајте состојки во кошницата
за готвење и крскање . Затвори
капакот.

1. Притиснете FUNCTION, а потоа го
свртете бројчаникот
START/STOP за да изберете AIR
CRISP. Стандардното
поставување на температурата
ќе се прикаже. Притиснете
TEMP, а потоа го свртете
бројчаникот за да изберете
температура помеѓу 150 ° C и
200 ° C.

СКАРА

2. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот START/STOP за да го
прилагодите времето за готвење
во чекор од минута до 1 час. За да
го загреете уредот, едноставно
додадете дополнителни 5 минути
на времето за готвење.
Притиснете СТАРТ/СТОП
за да почнете да готвите.

СКАРА 

3. За време на готвење, можете да
го отворите капакот и да ја 
подигнете кошницата за да се 
протресат или фрлат состојките 
за рамномерно покафенување, 
ако е потребно. Кога ќе 
завршите, ја намалете 
кошницата 

Вратете се во тенџере и затворете 
капак. Готвењето автоматски ќе 
продолжи откако капакот е затворен. 

•• Кога времето за готвење ќе
заврши, уредот ќе издаде сигнал и
ќе прикаже DONE.

Grill
А Place the reversible rack in the pot in 

the higher grill position or follow the 
directions in your recipe. 

Б Place ingredients on the rack, then close 
the lid. 

В Press FUNCTION, then turn the 
START/STOP dial to select GRILL. 

GRILL 

NOTE: There is no temperature adjustment 
available or necessary when using the 
Grill function. 

Г Press TIME, then turn the dial to adjust 
the cook time in minute increments up 
to 30 minutes. 

GRILL 

Д Press START/STOP to begin cooking. 
Е When cook time is complete, the unit 

will beep and display DONE. 

GRILL 
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КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

Bake/Roast (Печење)
1. Додавајте состојки и додатоци вo
тенџерето. Затворете го капакот.
2. Притиснете FUNCTION, а потоа го

свртете бројчаникот START/STOP
за да изберете
ПЕЧЕЊЕ/ПЕЧЕЊЕ. Стандардното
поставување на температурата
ќе се прикаже. Притиснете
TEMP, а потоа го свртете
бројчаникот за да изберете
температура помеѓу 120 ° C и
200 ° C.

3. Притиснете TIME, потоа го свртете
бројчаникот START/STOP за да
го прилагодите времето за
готвење во чекор од минута до
1 час, а потоа
Чекори од 5 минути од 1 час до 4
часа. Притиснете СТАРТ/СТОП за
да започнете со готвење.

GRILL 

4 Кога времето за готвење ќе заврши, 
уредот ќе издаде сигнал и ќе 
прикаже DONE. 

GRILL 

Dehydrate (Дехидрирај)
А Ставете реверзибилна решетка од 2 нивоа 

во тенџере во долната положба, а потоа 
ставете слој од состојки на решетката. 

Б Држејќи го горниот слој за неговите рачки, 
ставете го надолу над реверзибилната 
полица во позицијата прикажана подолу. 
Потоа ставете слој од состојки на горниот 
слој и го затворете капакот. 

Забелешка: За пет нивоа на капацитет, 
користите држач за дехидратирање (се 
продава одделно) директно во тенџерето 
за готвење. 

В Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете 
бројчаникот START/STOP за да изберете 
ДЕХИДРАТИРАЊЕ. Стандардното 
поставување на температурата ќе се 
прикаже. Притиснете TEMP, а потоа го 
свртете бројчаникот за да изберете 
температура помеѓу 40°C и 90°C. 

GRILL 

Г Притиснете TIME, а потоа го свртете 
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор од 15 
минути до 12 часа. 

GRILL 

1. Затворете капак и притиснете
СТАРТ/СТОП за да започнете
со дехидрирање.

Д Кога времето за готвење ќе 
заврши, уредот ќе издаде сигнал и 
ќе прикаже ГОТОВО. 

GRILL 
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КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

Bake/Roast (Печење)
1. Додавајте состојки и додатоци вo
тенџерето. Затворете го капакот.
2. Притиснете FUNCTION, а потоа го

свртете бројчаникот START/STOP
за да изберете
ПЕЧЕЊЕ/ПЕЧЕЊЕ. Стандардното
поставување на температурата
ќе се прикаже. Притиснете
TEMP, а потоа го свртете
бројчаникот за да изберете
температура помеѓу 120 ° C и
200 ° C.

3. Притиснете TIME, потоа го свртете
бројчаникот START/STOP за да
го прилагодите времето за
готвење во чекор од минута до
1 час, а потоа
Чекори од 5 минути од 1 час до 4
часа. Притиснете СТАРТ/СТОП за
да започнете со готвење.

GRILL 

4 Кога времето за готвење ќе заврши, 
уредот ќе издаде сигнал и ќе 
прикаже DONE. 

GRILL 

Dehydrate (Дехидрирај)
А Ставете реверзибилна решетка од 2 нивоа 

во тенџере во долната положба, а потоа 
ставете слој од состојки на решетката. 

Б Држејќи го горниот слој за неговите рачки, 
ставете го надолу над реверзибилната 
полица во позицијата прикажана подолу. 
Потоа ставете слој од состојки на горниот 
слој и го затворете капакот. 

Забелешка: За пет нивоа на капацитет, 
користите држач за дехидратирање (се 
продава одделно) директно во тенџерето 
за готвење. 

В Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете 
бројчаникот START/STOP за да изберете 
ДЕХИДРАТИРАЊЕ. Стандардното 
поставување на температурата ќе се 
прикаже. Притиснете TEMP, а потоа го 
свртете бројчаникот за да изберете 
температура помеѓу 40°C и 90°C. 

GRILL 

Г Притиснете TIME, а потоа го свртете 
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор од 15 
минути до 12 часа. 

GRILL 

1. Затворете капак и притиснете
СТАРТ/СТОП за да започнете
со дехидрирање.

Д Кога времето за готвење ќе 
заврши, уредот ќе издаде сигнал и 
ќе прикаже ГОТОВО. 

GRILL 
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КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

ТЕСТ НА ВОДА: ПОЧЕТОК НА
ГОТВЕЊЕ ПОД ПРИТИСОК
Се препорачува корисниците кои прв пат се 
користат направете тест за вода за да се 
запознаете со готвењето под притисок. 

А Ставете тенџере во основата на 
шпоретот и додајте 750 мл вода на 
собна температура во тенџерето. 

Б Составете капак под притисок со 
усогласување на стрелката на 
предната страна на капакот со 
стрелката на предната страна на 
основата на шпоретот Потоа го вртете 
капакот во насока на стрелките на 
часовникот додека не се заклучи на 
место. 

В Уверете се дека вентилот за 
ослободување на притисокот е во 
позиција SEAL. 

Г Притиснете FUNCTION, а потоа го 
свртете бројчаникот СТАРТ/СТОП за 
да изберете ПРИТИСОК. Единицата по 
подразбиране ќе има висок (HI) 
притисок и подесување на времето од
2 минути. Притиснете СТАРТ/СТОП за
да започнете. 

GRILL 

Д Екранот покажува PRE и ослободувањe е
а
д

на пареа укажуваат на зголемување нa 
притисокот. Кога е целосно поd 
притисок, одбројувањето ќе започне. 

Забелешка: Времето за притисок варира 
и може да потрае до 15 минути. 

1. Кога одбројувањето ќе заврши,
единицата ќе даде сигнал и 
ќе прикаже ГОТОВО 

пред автоматско префрлување во 
режим KEEP WARM, и почнете да 
броите. 

GRILL 

Е Завртете го вентилот за ослободување
на притисокот во позиција VENT за 
брзо ослободување на пареата под 
притисок. Ќе има избувнување на 
пареа од вентилот за ослободување на
притисок. Кога пареата е целосно 
ослободена, пловниот вентил ќе падне
и капакот може да се отвори. 

ОСЛОБОДУВАЊЕ НА ПРИРОДЕН
ПРИТИСОК НАСПРОТИ БРЗО
ОСЛОБОДУВАЊЕ НА ПРИТИСОКОТ
Природно ослободување на
притисок: Кога готвењето под 
притисок е завршено, пареата природно 
ќе се ослободи од уредот како што се 
лади.мОва може да трае повеќе од 20 
минути, во зависност од количината на 
состојки во тенџерето. За ова време, 
уредот ќе се префрли во режим на 
задржување на топлината. Притиснете 
KEEP WARM ако сакате да го исклучите 
режимот за загревање . Кога 
ослободувањето на природниот притисок 
е завршено, пловниот вентил ќе падне 
надолу. 
Брзо ослободување на притисокот:
Користете САМО ако вашиот рецепт го 
бара. По готвењето под притисок и 
светилникот KEEP WARM, го свртете 
вентилот за ослободување на притисокот 
во позиција VENT за брзо да ја ослободите 
пареата. Ослободувањето на пареата ќе 
биде придружено со звучно с'скање. 
Дел од пареата ќе остане во уредот по 
ослободувањето на притисокот и ќе 
избега кога капакот ќе се отвори. 
Подигнете и го наклонете подалеку од 
вас, осигурувајќи се дека 
кондензацијата не капе во основата на 
шпоретот. 

ЗАБЕЛЕШКА: Во секое време за 
време на процесот на природно 
ослободување, можете да се 
префрлите на брзо ослободување со 
вртење на вентилот за ослободување 
на притисокот во позиција VENT. 

ПРИТИСОК
Како што се зголемува притисокот во 
уредот, контролниот панел ќе 
прикаже PRE. Времето до притисок 
варира во зависност од количината и 
температурата на состојките, како и 
течноста во тенџерето. За безбедност, 
капакот ќе се заклучи кога уредот има 
притисок и нема да се отклучи додека 
притисокот не се ослободи. Откако 
уредот ќе достигне полн притисок, 
циклусот на готвење ќе 
begin и тајмерот ќе почне да одбројува. 

ИНСТАЛИРАЊЕ И
ОТСТРАНУВАЊЕ НА
КАПАКОТ ПРИТИСЕН
Поставете го капакот под притисок на 
врвот на единицата со рамномерно 
наредени на капакот и на основата. 
Свртете го капакот во насока на 
стрелките на часовникот додека не се 
заклучи на своето место. За да го 
отклучите капакот под притисок, свртете 
го спротивно од стрелките на 
часовникот. Подигнете го капакот под 
агол за да спречите прскање. Не 
кревајте го капакот право нагоре. 

ЗАБЕЛЕШКА: Капакот под притисок
нема да се отклучи додека уредот
целосно не се намали притисокот. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:Може да
настанат сериозни изгореници од
пареата внатре. СЕКОГАШкревајте го
и навалувајте го капакот кон себе
кога го вадите. 
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КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

ТЕСТ НА ВОДА: ПОЧЕТОК НА
ГОТВЕЊЕ ПОД ПРИТИСОК
Се препорачува корисниците кои прв пат се 
користат направете тест за вода за да се 
запознаете со готвењето под притисок. 

А Ставете тенџере во основата на 
шпоретот и додајте 750 мл вода на 
собна температура во тенџерето. 

Б Составете капак под притисок со 
усогласување на стрелката на 
предната страна на капакот со 
стрелката на предната страна на 
основата на шпоретот Потоа го вртете 
капакот во насока на стрелките на 
часовникот додека не се заклучи на 
место. 

В Уверете се дека вентилот за 
ослободување на притисокот е во 
позиција SEAL. 

Г Притиснете FUNCTION, а потоа го 
свртете бројчаникот СТАРТ/СТОП за 
да изберете ПРИТИСОК. Единицата по 
подразбиране ќе има висок (HI) 
притисок и подесување на времето од
2 минути. Притиснете СТАРТ/СТОП за
да започнете. 

GRILL 

Д Екранот покажува PRE и ослободувањe е
а
д

на пареа укажуваат на зголемување нa 
притисокот. Кога е целосно поd 
притисок, одбројувањето ќе започне. 

Забелешка: Времето за притисок варира 
и може да потрае до 15 минути. 

1. Кога одбројувањето ќе заврши,
единицата ќе даде сигнал и 
ќе прикаже ГОТОВО 

пред автоматско префрлување во 
режим KEEP WARM, и почнете да 
броите. 

GRILL 

Е Завртете го вентилот за ослободување
на притисокот во позиција VENT за 
брзо ослободување на пареата под 
притисок. Ќе има избувнување на 
пареа од вентилот за ослободување на
притисок. Кога пареата е целосно 
ослободена, пловниот вентил ќе падне
и капакот може да се отвори. 

ОСЛОБОДУВАЊЕ НА ПРИРОДЕН
ПРИТИСОК НАСПРОТИ БРЗО
ОСЛОБОДУВАЊЕ НА ПРИТИСОКОТ
Природно ослободување на
притисок: Кога готвењето под 
притисок е завршено, пареата природно 
ќе се ослободи од уредот како што се 
лади.мОва може да трае повеќе од 20 
минути, во зависност од количината на 
состојки во тенџерето. За ова време, 
уредот ќе се префрли во режим на 
задржување на топлината. Притиснете 
KEEP WARM ако сакате да го исклучите 
режимот за загревање . Кога 
ослободувањето на природниот притисок 
е завршено, пловниот вентил ќе падне 
надолу. 
Брзо ослободување на притисокот:
Користете САМО ако вашиот рецепт го 
бара. По готвењето под притисок и 
светилникот KEEP WARM, го свртете 
вентилот за ослободување на притисокот 
во позиција VENT за брзо да ја ослободите 
пареата. Ослободувањето на пареата ќе 
биде придружено со звучно с'скање. 
Дел од пареата ќе остане во уредот по 
ослободувањето на притисокот и ќе 
избега кога капакот ќе се отвори. 
Подигнете и го наклонете подалеку од 
вас, осигурувајќи се дека 
кондензацијата не капе во основата на 
шпоретот. 

ЗАБЕЛЕШКА: Во секое време за 
време на процесот на природно 
ослободување, можете да се 
префрлите на брзо ослободување со 
вртење на вентилот за ослободување 
на притисокот во позиција VENT. 

ПРИТИСОК
Како што се зголемува притисокот во 
уредот, контролниот панел ќе 
прикаже PRE. Времето до притисок 
варира во зависност од количината и 
температурата на состојките, како и 
течноста во тенџерето. За безбедност, 
капакот ќе се заклучи кога уредот има 
притисок и нема да се отклучи додека 
притисокот не се ослободи. Откако 
уредот ќе достигне полн притисок, 
циклусот на готвење ќе 
begin и тајмерот ќе почне да одбројува. 

ИНСТАЛИРАЊЕ И
ОТСТРАНУВАЊЕ НА
КАПАКОТ ПРИТИСЕН
Поставете го капакот под притисок на 
врвот на единицата со рамномерно 
наредени на капакот и на основата. 
Свртете го капакот во насока на 
стрелките на часовникот додека не се 
заклучи на своето место. За да го 
отклучите капакот под притисок, свртете 
го спротивно од стрелките на 
часовникот. Подигнете го капакот под 
агол за да спречите прскање. Не 
кревајте го капакот право нагоре. 

ЗАБЕЛЕШКА: Капакот под притисок
нема да се отклучи додека уредот
целосно не се намали притисокот. 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:Може да
настанат сериозни изгореници од
пареата внатре. СЕКОГАШкревајте го
и навалувајте го капакот кон себе
кога го вадите. 
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КОРИСТЕЊЕ НА ВАШИОТ FOODI® MAX 
TENDERCRISP МУЛТИ-ШПОРЕТ ПРОДОЛЖЕНИЕ.-

КОРИСТЕЊЕ НА ФУНКЦИИТЕ ЗА
ГОТВЕЊЕ СО КАПАКОТ ПОД
ПРИТИСОК
За да го вклучите уредот, приклучете го 
кабелот за напојување во ѕидот, а потоа 
притиснете . 

Готвач под притисок
1. Ставете состојки и најмалку 250 мл

течност во тенџере, како и сите 
потребни додатоци. НЕ го 
полнете тенџерето покрај 
линијата PRESSURE MAX. 

Забелешка: Кога готвите ориз, грав или 
други состојки кои се прошируваат, НЕ
го полнете тенџерето повеќе од 
половина. 

2. Поставете капак под притисок и го
свртете вентилот за ослободување
на притисокот во позиција SEAL.

3. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот СТАРТ/СТОП за да изберете
ПРИТИСОК. Стандардното ниво на
притисок ќе се прикаже. Притиснете
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за
да изберете HI или LO.

СКА

Забелешка: Ако работи 1 час или 
помалку, часовникот ќе брои со 
минути и секунди. Ако работи повеќе 
од 1 час, часовникот ќе брои само со 
минути. 

1. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите
времето за готвење во чекори од 1
час до 1 час, а потоа 5-минутни чекори
од 1 час до 4 часа.

СКАРА

2. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете
со готвење. Единицата ќе почне да 
создава притисок, и PRE ќе биде 
прикажан на екранот. Единицата ќе 
почне да одбројува кога ќе биде под 
целосен притисок. 

Забелешка: Времето за притисок 
варира и може да потрае до 15 минути. 

3. Кога времето за готвење ќе
заврши, уредот ќе издаде
звуков сигнал, автоматски ќе се
префрли во режим на
задржување на топлина и ќе
почне да брои.

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да притиснете 
KEEP WARM за да го исклучите 
режимот за загревање. 

Г Нека единицата природно ослободи 
притисок или, ако рецептот упатува, го 
свртите вентилот за ослободување на 
притисокот во позиција VENT за брзо 
ослободување на пареата. 

72 ninjakitchen.eu

Пареа
1. Додадете 250 мл течност (или

количина одредена по 
рецептот) во тенџерето, а 
потоа ставете реверзибилна 
решетка или кошница за 
готвење и крскање со состојки 
во тенџере. 

ИЛИ 

2. Поставете капак под притисок и
го свртете вентилот за 
ослободување на 
притисокот во позиција 
VENT. 

3. Притиснете FUNCTION, а потоа
го свртете бројчаникот
START/STOP за да изберете
STEAM.

Забелешка: Нема 
прилагодување на 
температурата кога се користи 
функцијата STEAM. 

1. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор до 
30 минути. Притиснете 
СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. 

2. Уредот ќе почне со загревање за да
ја доведе течноста до вриење. 
На екранот ќе се прикаже PRE. 
Анимацијата за претходно 
загревање ќе се покажува 
додека уредот не достигне 
температура, а потоа и екранот 

ќе покаже BOIL и тајмерот ќе 
почне да одбројува. 

3. Кога времето за готвење ќе заврши,
уредот ќе издаде сигнал и 
автоматски ќе се префрли во 
режим за задржување на 
топлина и ќе почне да брои. 
Уверете се дека пловниот вентил 
паднал пред да го отворите 
капакот. 

СКАРА

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да го притиснете 
копчето KEEP WARM за да го 
исклучите режимот за загревање. 
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КОРИСТЕЊЕ НА ВАШИОТ FOODI® MAX 
TENDERCRISP МУЛТИ-ШПОРЕТ ПРОДОЛЖЕНИЕ.-

КОРИСТЕЊЕ НА ФУНКЦИИТЕ ЗА
ГОТВЕЊЕ СО КАПАКОТ ПОД
ПРИТИСОК
За да го вклучите уредот, приклучете го 
кабелот за напојување во ѕидот, а потоа 
притиснете . 

Готвач под притисок
1. Ставете состојки и најмалку 250 мл

течност во тенџере, како и сите 
потребни додатоци. НЕ го 
полнете тенџерето покрај 
линијата PRESSURE MAX. 

Забелешка: Кога готвите ориз, грав или 
други состојки кои се прошируваат, НЕ
го полнете тенџерето повеќе од 
половина. 

2. Поставете капак под притисок и го
свртете вентилот за ослободување
на притисокот во позиција SEAL.

3. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот СТАРТ/СТОП за да изберете
ПРИТИСОК. Стандардното ниво на
притисок ќе се прикаже. Притиснете
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за
да изберете HI или LO.

СКА

Забелешка: Ако работи 1 час или 
помалку, часовникот ќе брои со 
минути и секунди. Ако работи повеќе 
од 1 час, часовникот ќе брои само со 
минути. 

1. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите
времето за готвење во чекори од 1
час до 1 час, а потоа 5-минутни чекори
од 1 час до 4 часа.

СКАРА

2. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете
со готвење. Единицата ќе почне да 
создава притисок, и PRE ќе биде 
прикажан на екранот. Единицата ќе 
почне да одбројува кога ќе биде под 
целосен притисок. 

Забелешка: Времето за притисок 
варира и може да потрае до 15 минути. 

3. Кога времето за готвење ќе
заврши, уредот ќе издаде
звуков сигнал, автоматски ќе се
префрли во режим на
задржување на топлина и ќе
почне да брои.

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да притиснете 
KEEP WARM за да го исклучите 
режимот за загревање. 

Г Нека единицата природно ослободи 
притисок или, ако рецептот упатува, го 
свртите вентилот за ослободување на 
притисокот во позиција VENT за брзо 
ослободување на пареата. 

72 ninjakitchen.eu

Пареа
1. Додадете 250 мл течност (или

количина одредена по 
рецептот) во тенџерето, а 
потоа ставете реверзибилна 
решетка или кошница за 
готвење и крскање со состојки 
во тенџере. 

ИЛИ 

2. Поставете капак под притисок и
го свртете вентилот за 
ослободување на 
притисокот во позиција 
VENT. 

3. Притиснете FUNCTION, а потоа
го свртете бројчаникот
START/STOP за да изберете
STEAM.

Забелешка: Нема 
прилагодување на 
температурата кога се користи 
функцијата STEAM. 

1. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор до 
30 минути. Притиснете 
СТАРТ/СТОП за да започнете со 
готвење. 

2. Уредот ќе почне со загревање за да
ја доведе течноста до вриење. 
На екранот ќе се прикаже PRE. 
Анимацијата за претходно 
загревање ќе се покажува 
додека уредот не достигне 
температура, а потоа и екранот 

ќе покаже BOIL и тајмерот ќе 
почне да одбројува. 

3. Кога времето за готвење ќе заврши,
уредот ќе издаде сигнал и 
автоматски ќе се префрли во 
режим за задржување на 
топлина и ќе почне да брои. 
Уверете се дека пловниот вентил 
паднал пред да го отворите 
капакот. 

СКАРА

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да го притиснете 
копчето KEEP WARM за да го 
исклучите режимот за загревање. 
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КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

Бавен готвач
1. Додадете состојки во тенџере. НЕ го

полнете тенџерето покрај 
линијата MAX. 

2. Поставете капак под притисок и го свртете
вентилот за ослободување на 
притисокот во позиција VENT. 

3. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот СТАРТ/СТОП за да 
изберете БАВНО ГОТВЕЊЕ. 
Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. 
Притиснете TEMP, а потоа го свртете 
бројчаникот за да изберете HI или 
LO. 

СК 

4. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор од 15 
минути до 12 часа 

С

5. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со
готвење. 

Забелешка: Подесувањето на Бавно 
готвење ВИСОКО време може да се прилагоди 
помеѓу 4 и 12 часа; Подесувањето на Бавно 
готвење НИСКО време може да се прилагоди 
помеѓу 6 и 12 часа 

6. Кога времето за готвење ќе заврши,
уредот ќе издаде звуков сигнал,
автоматски ќе се префрли во
режим на задржување на
топлина и ќе почне да брои.

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да притиснете KEEP 
WARM за да го исклучите режимот за 
загревање. 

Yogurt
А Додаjте сакана количина млеко во 

тенџере. 

ЗАБЕЛЕШКА: Ако сакате да пастеризирате, 
ладите и да додавате култури кои не ја 
користат единицата, прескокнете чекори 1-
9. Наместо тоа, притиснете TEMP, изберете
FMNT, притиснете TIME, изберете сакано
време на инкубација, а потоа притиснете
START/STOP за да започнете.

Б Поставете капак под притисок и го свртете 
вентилот за ослободување на притисокот во 
позиција VENT. 

В Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете 
бројчаникот START/STOP за да изберете 
ЈОГУРТ. Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. Притиснете 
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за да 
изберете YGRT или FMNT. 

GRILL 

Г Притиснете TIME, а потоа го свртете 
бројчаникот за да го прилагодите времето 
на инкубација во чекор од 30 минути 
помеѓу 8 и 12 часа. 

GRILL 

Забелешка: Изборот на подолго 
време ќе доведе до посилен јогурт со 
погуста конзистенција. Користете 
12 часа за да добиете јогурт во 
грчки стил.

1. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
пастеризација. 

2. Единицата ќе прикаже BOIL додека
пастеризира. Кога ќе се достигне 
температурата на пастеризација, 
уредот ќе издаде звуков сигнал и ќе 
прикаже COOL. 

СКАРА

3. Откако млекото ќе се излади, уредот ќе
прикаже ADD и STIR по ред и 
времето на инкубација. 

СКАРА

4. Отстранете капакот под притисок и го
очистете врвот на млекото. 

5. Додадете јогурт култура во млекото и
мешајте за да се комбинираат. 
Поставете капак под притисок и 
притиснете START/STOP за да 
започнете процесот на 
инкубација. 

СКАРА

6. На екранот ќе се прикаже FMNT и ќе почне
да одбројува. Кога времето за 
инкубација ќе заврши, единицата ќе 
издаде сигнал и ќе прикаже ГОТОВО. 
Уредот ќе издава сигнал секоја 
минута до 4 часа или додека не 
се исклучи. 

Д Изладете јогурт до 12 часа пред 
сервирање. 

Sear/Sauté
1. Додадете состојки во тенџере.

2. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот за да изберете SEAR/SAUTÉ.
Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. Притиснете 
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за да 
изберете LO, LO:MD, MD, MD:HI или HI. 

СКАРА 

ЗАБЕЛЕШКА: Не постои достапно 
подесување на времето кога се користи 
функцијата Sear/Sauté. 

3. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со
готвење. 

4. Притиснете START/STOP за да ја
исклучите функцијата SEAR/SAUTÉ.
За да се префрлите на друга
функција за готвење, притиснете

FUNCTION, а потоа го свртете бројчаникот 
START/STOP на посакуваната функција за 
готвење. 

ЗАБЕЛЕШКА: Можете да ја користите 
оваа функција со отворен капак или со 
капак под притисок со вентил за 
ослободување на притисок во позицијата 
VENT. 

ЗАБЕЛЕШКА: СЕКОГАШ користете 
прибор за незалепување во тенџерето за 
готвење. НЕ користете метал 
прибор, бидејќи тие ќе го изгребат 
незалепливиот слој на тенџерето. 



21

КОРИСТЕЈЌИ ГО FOODI® MAX TENDERCRISP 
МУЛТИ-ШПОРЕТ - ПРОДОЛЖЕНИЕ.

Бавен готвач
1. Додадете состојки во тенџере. НЕ го

полнете тенџерето покрај 
линијата MAX. 

2. Поставете капак под притисок и го свртете
вентилот за ослободување на 
притисокот во позиција VENT. 

3. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот СТАРТ/СТОП за да 
изберете БАВНО ГОТВЕЊЕ. 
Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. 
Притиснете TEMP, а потоа го свртете 
бројчаникот за да изберете HI или 
LO. 

СК 

4. Притиснете TIME, а потоа го свртете
бројчаникот за да го прилагодите 
времето за готвење во чекор од 15 
минути до 12 часа 

С

5. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со
готвење. 

Забелешка: Подесувањето на Бавно 
готвење ВИСОКО време може да се прилагоди 
помеѓу 4 и 12 часа; Подесувањето на Бавно 
готвење НИСКО време може да се прилагоди 
помеѓу 6 и 12 часа 

6. Кога времето за готвење ќе заврши,
уредот ќе издаде звуков сигнал,
автоматски ќе се префрли во
режим на задржување на
топлина и ќе почне да брои.

Забелешка: Откако готвењето е 
завршено, можете да притиснете KEEP 
WARM за да го исклучите режимот за 
загревање. 

Yogurt
А Додаjте сакана количина млеко во 

тенџере. 

ЗАБЕЛЕШКА: Ако сакате да пастеризирате, 
ладите и да додавате култури кои не ја 
користат единицата, прескокнете чекори 1-
9. Наместо тоа, притиснете TEMP, изберете
FMNT, притиснете TIME, изберете сакано
време на инкубација, а потоа притиснете
START/STOP за да започнете.

Б Поставете капак под притисок и го свртете 
вентилот за ослободување на притисокот во 
позиција VENT. 

В Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете 
бројчаникот START/STOP за да изберете 
ЈОГУРТ. Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. Притиснете 
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за да 
изберете YGRT или FMNT. 

GRILL 

Г Притиснете TIME, а потоа го свртете 
бројчаникот за да го прилагодите времето 
на инкубација во чекор од 30 минути 
помеѓу 8 и 12 часа. 

GRILL 

Забелешка: Изборот на подолго 
време ќе доведе до посилен јогурт со 
погуста конзистенција. Користете 
12 часа за да добиете јогурт во 
грчки стил.

1. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со 
пастеризација. 

2. Единицата ќе прикаже BOIL додека
пастеризира. Кога ќе се достигне 
температурата на пастеризација, 
уредот ќе издаде звуков сигнал и ќе 
прикаже COOL. 

СКАРА

3. Откако млекото ќе се излади, уредот ќе
прикаже ADD и STIR по ред и 
времето на инкубација. 

СКАРА

4. Отстранете капакот под притисок и го
очистете врвот на млекото. 

5. Додадете јогурт култура во млекото и
мешајте за да се комбинираат. 
Поставете капак под притисок и 
притиснете START/STOP за да 
започнете процесот на 
инкубација. 

СКАРА

6. На екранот ќе се прикаже FMNT и ќе почне
да одбројува. Кога времето за 
инкубација ќе заврши, единицата ќе 
издаде сигнал и ќе прикаже ГОТОВО. 
Уредот ќе издава сигнал секоја 
минута до 4 часа или додека не 
се исклучи. 

Д Изладете јогурт до 12 часа пред 
сервирање. 

Sear/Sauté
1. Додадете состојки во тенџере.

2. Притиснете FUNCTION, а потоа го свртете
бројчаникот за да изберете SEAR/SAUTÉ.
Стандардното поставување на 
температурата ќе се прикаже. Притиснете 
TEMP, а потоа го свртете бројчаникот за да 
изберете LO, LO:MD, MD, MD:HI или HI. 

СКАРА 

ЗАБЕЛЕШКА: Не постои достапно 
подесување на времето кога се користи 
функцијата Sear/Sauté. 

3. Притиснете СТАРТ/СТОП за да започнете со
готвење. 

4. Притиснете START/STOP за да ја
исклучите функцијата SEAR/SAUTÉ.
За да се префрлите на друга
функција за готвење, притиснете

FUNCTION, а потоа го свртете бројчаникот 
START/STOP на посакуваната функција за 
готвење. 

ЗАБЕЛЕШКА: Можете да ја користите 
оваа функција со отворен капак или со 
капак под притисок со вентил за 
ослободување на притисок во позицијата 
VENT. 

ЗАБЕЛЕШКА: СЕКОГАШ користете 
прибор за незалепување во тенџерето за 
готвење. НЕ користете метал 
прибор, бидејќи тие ќе го изгребат 
незалепливиот слој на тенџерето. 
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ДОДАТОЦИ ЗА КУПУВАЊЕ ЧИСТЕЊЕ И ОДРЖУВАЊЕ

Ninja нуди различни додатоци направени по нарачка за вашиот Ninja® Foodi® 2 Tier 
TenderCrisp експрес шпорета. Посетете ninjakitchen.eu за да ги проширите своите 
способности и да го одземете готвењето на следното ниво. 

Чистење: Машина за миење судови и миење
раце

Уредот треба да се чисти темелно по секоја 
употреба. 

1. Исклучете го уредот од приклучокот пред
чистење. 

2. За да ја исчистите основата на шпоретот и
контролниот панел, избришете ги со 
влажна крпа. 

3. Капакот под притисок и тенџерето за готвење, 
силиконскиот прстен, реверзибилната 
решетка, кошницата за готвење и чип и 
одвојливиот дифузор може да се мијат во 
машина за миење судови. 

ЗАБЕЛЕШКА: НИКОГАШ не ја ставајте 
основата на шпоретот во машина за миење 
судови, ниту пак ја потопете во вода или било 
која друга течност. 

4. Капакот под притисок, вклучувајќи го и вентилот
за ослободување на притисокот и 
капачето против запушување, може 

да се измие со вода и сапун за садови. 
5. За да го исчистите крцкавиот капак, избришете го 

со влажна крпа или хартиена крпа откако 
топлинскиот штит ќе се излади. 

6. Ако остатоците од храна се заглавени на
тенџерето за готвење , реверзибилната 
решетка или кошницата за готвење, 
наполнете тенџере со вода и оставете да се 
натопи пред чистење. НЕ  користете 
перничиња за чистење. Ако е потребно 
чистење, користите неабразивен 
чистач или течен сапун за садови со 
најлонска подлога или четка. 

7. Сите делови се сушат на воздух по
секоја употреба.

Забелешка: Не  го разглобувајте 
вентилот за ослободување на 
притисок или пловниот вентил. 

Removing & Reinstalling  the Silicone Ring

Силиконски прстен 

 Силикон 
Прстен Рафт 

За да го извадите силиконскиот прстен, 
повлечете го надвор, дел по дел, од 
силиконскиот прстен. Прстенот може да се 
постави со двете страни свртени нагоре. За да 
се инсталира повторно, притиснете го надолу 
во рафтот дел по дел. 
По употребата, отстранете остатоци од 
храна од силиконскиот прстен и капачето 
против запушување. 
Чувајте го силиконскиот прстен чист за
да се избегне мирис
Миењето во топла вода со сапун или во 
машина за миење судови може да го отстрани 
мирисот. Сепак, нормално е да го апсорбира 
мирисот на 
одредени кисели храни. Се препорачува да 
имате повеќе од еден силиконски прстен при 
рака. Можете да купите дополнителни 
силиконски прстени на ninjakitchen.eu 
НИКОГАШ  не го извадувајте силиконскиот 
прстен со прекумерна сила, бидејќи тоа може 
да го деформира и полиците и да влијае на 
функцијата за запечатување под притисок. 
Силиконски прстен со пукнатини, исеченици 
или други оштетувања треба веднаш 
да се замени. 

Cooking Pot
An extra pot so you can 
keep the Foodi® fun going when your other 
pot is already full of delicious food. 

Multi-Purpose   Silicone   Sling
Easily lift ingredients and pans into 
and out of the cooking pot. 

Multi-Purpose Tin
Create casseroles, dips, and sweet 
and savory pies, or bake a fluffy, moist 
cake with a golden top for dessert. 
D22cm H6cm. 

Folding Crisping Rack
Cook an entire pack of bacon 
or turn tortillas into taco shells. 

Loaf Pan
Our specially designed pan is the perfectly 
sized baking accessory for bread mixes like 
banana and courgette. L21cm x W11cm x 
H9cm approx. 

Glass Lid
See into the pot during multiple cooking 
functions, then use to transport or 
store easily. 

Extra Pack of Silicone Rings
2-pack silicone ring set helps keep
flavours separate—use one when cooking
savory foods and the other when cooking
sweet foods.

Skewer Stand
Only compatible with the 7.5L models. 
Use the skewer stand to create kebabs. 
15 skewers included. 
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ДОДАТОЦИ ЗА КУПУВАЊЕ ЧИСТЕЊЕ И ОДРЖУВАЊЕ

Ninja нуди различни додатоци направени по нарачка за вашиот Ninja® Foodi® 2 Tier 
TenderCrisp експрес шпорета. Посетете ninjakitchen.eu за да ги проширите своите 
способности и да го одземете готвењето на следното ниво. 

Чистење: Машина за миење судови и миење
раце

Уредот треба да се чисти темелно по секоја 
употреба. 

1. Исклучете го уредот од приклучокот пред
чистење. 

2. За да ја исчистите основата на шпоретот и
контролниот панел, избришете ги со 
влажна крпа. 

3. Капакот под притисок и тенџерето за готвење, 
силиконскиот прстен, реверзибилната 
решетка, кошницата за готвење и чип и 
одвојливиот дифузор може да се мијат во 
машина за миење судови. 

ЗАБЕЛЕШКА: НИКОГАШ не ја ставајте 
основата на шпоретот во машина за миење 
судови, ниту пак ја потопете во вода или било 
која друга течност. 

4. Капакот под притисок, вклучувајќи го и вентилот
за ослободување на притисокот и 
капачето против запушување, може 

да се измие со вода и сапун за садови. 
5. За да го исчистите крцкавиот капак, избришете го 

со влажна крпа или хартиена крпа откако 
топлинскиот штит ќе се излади. 

6. Ако остатоците од храна се заглавени на
тенџерето за готвење , реверзибилната 
решетка или кошницата за готвење, 
наполнете тенџере со вода и оставете да се 
натопи пред чистење. НЕ  користете 
перничиња за чистење. Ако е потребно 
чистење, користите неабразивен 
чистач или течен сапун за садови со 
најлонска подлога или четка. 

7. Сите делови се сушат на воздух по
секоја употреба.

Забелешка: Не  го разглобувајте 
вентилот за ослободување на 
притисок или пловниот вентил. 

Removing & Reinstalling  the Silicone Ring

Силиконски прстен 

 Силикон 
Прстен Рафт 

За да го извадите силиконскиот прстен, 
повлечете го надвор, дел по дел, од 
силиконскиот прстен. Прстенот може да се 
постави со двете страни свртени нагоре. За да 
се инсталира повторно, притиснете го надолу 
во рафтот дел по дел. 
По употребата, отстранете остатоци од 
храна од силиконскиот прстен и капачето 
против запушување. 
Чувајте го силиконскиот прстен чист за
да се избегне мирис
Миењето во топла вода со сапун или во 
машина за миење судови може да го отстрани 
мирисот. Сепак, нормално е да го апсорбира 
мирисот на 
одредени кисели храни. Се препорачува да 
имате повеќе од еден силиконски прстен при 
рака. Можете да купите дополнителни 
силиконски прстени на ninjakitchen.eu 
НИКОГАШ  не го извадувајте силиконскиот 
прстен со прекумерна сила, бидејќи тоа може 
да го деформира и полиците и да влијае на 
функцијата за запечатување под притисок. 
Силиконски прстен со пукнатини, исеченици 
или други оштетувања треба веднаш 
да се замени. 

Cooking Pot
An extra pot so you can 
keep the Foodi® fun going when your other 
pot is already full of delicious food. 

Multi-Purpose   Silicone   Sling
Easily lift ingredients and pans into 
and out of the cooking pot. 

Multi-Purpose Tin
Create casseroles, dips, and sweet 
and savory pies, or bake a fluffy, moist 
cake with a golden top for dessert. 
D22cm H6cm. 

Folding Crisping Rack
Cook an entire pack of bacon 
or turn tortillas into taco shells. 

Loaf Pan
Our specially designed pan is the perfectly 
sized baking accessory for bread mixes like 
banana and courgette. L21cm x W11cm x 
H9cm approx. 

Glass Lid
See into the pot during multiple cooking 
functions, then use to transport or 
store easily. 

Extra Pack of Silicone Rings
2-pack silicone ring set helps keep
flavours separate—use one when cooking
savory foods and the other when cooking
sweet foods.

Skewer Stand
Only compatible with the 7.5L models. 
Use the skewer stand to create kebabs. 
15 skewers included. 
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ВОДИЧ ЗА РЕШАВАЊЕ НА ПРОБЛЕМИ

Зошто на мојата единица ми треба толку долго време за да дојде до
притисок? Колку време е потребно за да се дојде до притисок?
• Времето за готвење може да варира во зависност од избраната температура,

моменталната температура на тенџерето и температурата или количината на
состојките.

• Проверите дали вашият силиконски прстен е целосно поставен и на рамна со капакот. Ако е
правилно инсталиран, треба да можете лесно да го влечете прстенот за да го завртите.

• Проверете дали капакот под притисок е целосно заклучен, а вентилот за ослободување на
притисокот е во позиција SEAL при готвење под притисок.

Зошто времето се одбројува толку бавно?
• Можеби сте поставиле часови, а не минути. Кога се поставува времето, екранот ќе покаже

HH:MM и времето ќе се зголемува/намалува во минути чекор.

Како да знам кога уредот има притисок?
• Ротирачките светла ќе се појават на екранот за да покажат дека единицата гради притисок.

PRE и подвижните светла се прикажани на екранот кога се користи
функцијата притисок или пареа.
• Ова укажува на тоа дека единицата гради притисок или претходно загревање кога

се користи пареа или притисок. Кога уредот ќе заврши со градењето на притисок,
вашето време за готвење ќе почне да одбројува.

Има многу пареа која доаѓа од мојата единица кога се користи функцијата Steam.
• Нормално е пареата да се ослободи преку вентилот за ослободување на притисок за време на

готвење. Оставете вентил за ослободување на притисок во позиција VENT за пареа, бавно
готвење и печење.

Зошто не можам да го тргнам капакот под притисок?
• Како безбедносна функција, капакот под притисок нема да се отклучи додека уредот не е

целосно под притисок. Завртете го вентилот за ослободување на притисокот во позиција VENT
за брзо ослободување на пареата под притисок. Брз излив на пареа ќе излезе од вентилот за
ослободување на притисок. Кога пареата е целосно ослободена, уредот ќе биде подготвен за
отворање. Свртете капакот  под притисок спротивно од стрелките на часовникот, а потоа
го подигнете нагоре и подалеку од вас.

Дали вентилот за ослободување на притисокот треба да биде лабав?
• Да. Лабавото вклопување на вентилот за ослободување на притисокот е намерно; овозможува

брза и лесна транзиција помеѓу SEAL и VENT и помага во регулирање на притисокот со
ослободување на мали количини на пареа за време на готвењето за да се обезбедат одлични
резултати. Молиме уверете се дека е свртен колку што е можно подалеку кон позицијата
SEAL при готвење под притисок и колку што е можно подалеку кон VENT позицијата кога
брзо ослободување.

Единицата ш'скае и не достигнува притисок.
• Уверете се дека вентилот за ослободување на притисокот е свртен во позиција SEAL. Ако сте го

направиле ова и сè уште слушате гласно ш'скање, тоа може да значи дека силиконската пломба
не е целосно поставена. Притиснете СТАРТ/СТОП за да го запрете готвењето, ако е потребно,
и го отстранете капакот под притисок. Притиснете силиконски прстен, осигурувајќи се дека е
целосно вметнат и лежи рамно под прстенот . Откако ќе биде целосно инсталиран, треба да
можете лесно да го влечете прстенот за да го ротирате.

Единицата брои нагоре отколку надолу.
• Циклусот на готвење е завршен и уредот е во режим на задржување на топлина.

Колку време е потребно на уредот за да се намали притисокот?
• Брзото ослободување трае околу 2 минути или помалку. Природното ослободување може да

потрае до 20 минути или повеќе, во зависност од видот на храната и/или количината на
течност и храна во тенџерето.

На екранот се појавува порака за грешка "ADD POT".
• Тенџере за готвење не е во основата на шпоретот. Тенџере за готвење е потребно за сите

функции.

На екранот се појавува порака за грешка "OTHR LID" и иконата на капакот трепка.
• Погрешен капак е поставен за посакуваната функција за готвење. Инсталирајте капак под

притисок за да ги користите функциите за притисок, бавно готвење, јогурт, пареа или
задржување на топлина.

На екранот се појавува порака за грешка "ЗАТВОРИ КАПАК".
• Капакот е отворен и треба да се затвори за да започне избраната функција.

На екранот се појавува порака за грешка "TURN LID".
• Капакот под притисок не е целосно поставен. Вртете го притисокот во насока на стрелките на

часовникот додека не кликне за да ги користите функциите притисок, бавно готвење, јогурт,
пареа и задржување на топлина.

На екранот се појавува порака за грешка "OPEN VENT".
• Кога е поставен на бавно готвење или печење/соте, и уредот чувствува зголемување на

притисокот, оваа порака покажува дека вентилот за ослободување на притисокот е во
позицијата SEAL.

• Завртете вентил за ослободување на притисок во позиција VENT и го оставете таму за остатокот
од функцијата за готвење.

• Ако не го вклучите вентилот за ослободување на притисок во позиција VENT во рок од 5
минути, програмата ќе се откаже и уредот ќе се исклучи.

Пораката за грешка "ADD WATR" се појавува на екранот кога се користи функцијата Steam.
• Нивото на водата е премногу ниско. Додайте повеќе вода во уредот за функцијата да

продолжи.

Пораката за грешка "ADD WATR" се појавува на екранот кога се користи функцијата за притисок.
• Додадете повеќе течност во тенџере за готвење пред повторно да го започне циклусот на

готвење под притисок.
• Уверете се дека вентилот за ослободување на притисокот е во позиција SEAL.
• Уверете се дека силиконскиот прстен е поставен правилно.

Се појавува "ERR" порака.
• Уредот не функционира правилно. Можете да најдете онлајн поддршка на ninjakitchen.e
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ВОДИЧ ЗА РЕШАВАЊЕ НА ПРОБЛЕМИ

Зошто на мојата единица ми треба толку долго време за да дојде до
притисок? Колку време е потребно за да се дојде до притисок?
• Времето за готвење може да варира во зависност од избраната температура,

моменталната температура на тенџерето и температурата или количината на
состојките.

• Проверите дали вашият силиконски прстен е целосно поставен и на рамна со капакот. Ако е
правилно инсталиран, треба да можете лесно да го влечете прстенот за да го завртите.

• Проверете дали капакот под притисок е целосно заклучен, а вентилот за ослободување на
притисокот е во позиција SEAL при готвење под притисок.

Зошто времето се одбројува толку бавно?
• Можеби сте поставиле часови, а не минути. Кога се поставува времето, екранот ќе покаже

HH:MM и времето ќе се зголемува/намалува во минути чекор.

Како да знам кога уредот има притисок?
• Ротирачките светла ќе се појават на екранот за да покажат дека единицата гради притисок.

PRE и подвижните светла се прикажани на екранот кога се користи
функцијата притисок или пареа.
• Ова укажува на тоа дека единицата гради притисок или претходно загревање кога

се користи пареа или притисок. Кога уредот ќе заврши со градењето на притисок,
вашето време за готвење ќе почне да одбројува.

Има многу пареа која доаѓа од мојата единица кога се користи функцијата Steam.
• Нормално е пареата да се ослободи преку вентилот за ослободување на притисок за време на

готвење. Оставете вентил за ослободување на притисок во позиција VENT за пареа, бавно
готвење и печење.

Зошто не можам да го тргнам капакот под притисок?
• Како безбедносна функција, капакот под притисок нема да се отклучи додека уредот не е

целосно под притисок. Завртете го вентилот за ослободување на притисокот во позиција VENT
за брзо ослободување на пареата под притисок. Брз излив на пареа ќе излезе од вентилот за
ослободување на притисок. Кога пареата е целосно ослободена, уредот ќе биде подготвен за
отворање. Свртете капакот  под притисок спротивно од стрелките на часовникот, а потоа
го подигнете нагоре и подалеку од вас.

Дали вентилот за ослободување на притисокот треба да биде лабав?
• Да. Лабавото вклопување на вентилот за ослободување на притисокот е намерно; овозможува

брза и лесна транзиција помеѓу SEAL и VENT и помага во регулирање на притисокот со
ослободување на мали количини на пареа за време на готвењето за да се обезбедат одлични
резултати. Молиме уверете се дека е свртен колку што е можно подалеку кон позицијата
SEAL при готвење под притисок и колку што е можно подалеку кон VENT позицијата кога
брзо ослободување.

Единицата ш'скае и не достигнува притисок.
• Уверете се дека вентилот за ослободување на притисокот е свртен во позиција SEAL. Ако сте го

направиле ова и сè уште слушате гласно ш'скање, тоа може да значи дека силиконската пломба
не е целосно поставена. Притиснете СТАРТ/СТОП за да го запрете готвењето, ако е потребно,
и го отстранете капакот под притисок. Притиснете силиконски прстен, осигурувајќи се дека е
целосно вметнат и лежи рамно под прстенот . Откако ќе биде целосно инсталиран, треба да
можете лесно да го влечете прстенот за да го ротирате.

Единицата брои нагоре отколку надолу.
• Циклусот на готвење е завршен и уредот е во режим на задржување на топлина.

Колку време е потребно на уредот за да се намали притисокот?
• Брзото ослободување трае околу 2 минути или помалку. Природното ослободување може да

потрае до 20 минути или повеќе, во зависност од видот на храната и/или количината на
течност и храна во тенџерето.

На екранот се појавува порака за грешка "ADD POT".
• Тенџере за готвење не е во основата на шпоретот. Тенџере за готвење е потребно за сите

функции.

На екранот се појавува порака за грешка "OTHR LID" и иконата на капакот трепка.
• Погрешен капак е поставен за посакуваната функција за готвење. Инсталирајте капак под

притисок за да ги користите функциите за притисок, бавно готвење, јогурт, пареа или
задржување на топлина.

На екранот се појавува порака за грешка "ЗАТВОРИ КАПАК".
• Капакот е отворен и треба да се затвори за да започне избраната функција.

На екранот се појавува порака за грешка "TURN LID".
• Капакот под притисок не е целосно поставен. Вртете го притисокот во насока на стрелките на

часовникот додека не кликне за да ги користите функциите притисок, бавно готвење, јогурт,
пареа и задржување на топлина.

На екранот се појавува порака за грешка "OPEN VENT".
• Кога е поставен на бавно готвење или печење/соте, и уредот чувствува зголемување на

притисокот, оваа порака покажува дека вентилот за ослободување на притисокот е во
позицијата SEAL.

• Завртете вентил за ослободување на притисок во позиција VENT и го оставете таму за остатокот
од функцијата за готвење.

• Ако не го вклучите вентилот за ослободување на притисок во позиција VENT во рок од 5
минути, програмата ќе се откаже и уредот ќе се исклучи.

Пораката за грешка "ADD WATR" се појавува на екранот кога се користи функцијата Steam.
• Нивото на водата е премногу ниско. Додайте повеќе вода во уредот за функцијата да

продолжи.

Пораката за грешка "ADD WATR" се појавува на екранот кога се користи функцијата за притисок.
• Додадете повеќе течност во тенџере за готвење пред повторно да го започне циклусот на

готвење под притисок.
• Уверете се дека вентилот за ослободување на притисокот е во позиција SEAL.
• Уверете се дека силиконскиот прстен е поставен правилно.

Се појавува "ERR" порака.
• Уредот не функционира правилно. Можете да најдете онлајн поддршка на ninjakitchen.e
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КОРИСНИ СОВЕТИ БЕЛЕШКИ
А За постојано покафенување, уверете се дека состојките се наредени во рамномерен 

слој на дното на тенџерето без преклопување. Ако состојките се преклопуваат, не 
забравяйте да се протресите на половина пат од поставеното време за готвење. 

Б За помали состојки кои можат да паднат низ реверзибилната полица, 
препорачуваме прво да ги завиткате во пергаментна хартија или торбичка од 
фолија. 

В Кога се префрлате од готвење под притисок на користење на крцкав капак, 
се препорачува да се испразни тенџерето од преостанатата течност за 
најдобри резултати од крцкање. 

Г Користете режим "Загрејвај топло" за да ја задржите храната на топла, безбедна 
температура по готвење. За да се спречи исушување на храната, препорачуваме 
да го држите капакот затворен и да ја користите оваа функција непосредно пред 
сервирање. За да ја загреете храната, користете Air Crisp функцијата. 

Д Кога се користи рецепт за Ninja Foodi® 6L во оваа единица, може да биде потребно 
дополнително време за готвење или дополнително тресење на Cook & Crisp Basket. 

Е Рецептите за притисок од 6 литри како супи, чорби и чили може да се зголемат за 
50% во Ninja® Foodi® Max. 

DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel. 
FOODI og NINJA er registrerede varemærker i den Europæiske 
Union tilhørende SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA 

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 
FOODI und NINJA sind in der Europäischen Union eingetragene 
Warenzeichen von SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA 

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products, therefore the specifications 
contained herein are subject to change without notice. 
FOODI and NINJA are registered trademarks in the European 
Union for SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA 

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo. 
FOODI y NINJA son marcas registradas en la Unión Europea para 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA 

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis. 
FOODI et NINJA sont des marques déposées de SharkNinja 
Operating LLC au sein de l’Union européenne. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE 

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso. 
FOODI e NINJA sono marchi registrati nell'Unione europea per 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA 

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. 
Wij streven er constant naar om onze producten te verbeteren, 
daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan 
wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving. 
FOODI en NINJA zijn geregistreerde handelsmerken in de 
Europese Unie van SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. 
GEDRUKT IN CHINA 

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel. 
FOODI og NINJA er registrerte varemerker i Den europeiske 
union, og tilhører SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA 

PORTUGUÊS 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações 
aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
FOODI e NINJA são marcas registadas na União Europeia da 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA 

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta. 
FOODI ja NINJA ovat SharkNinja Operating LLC -yhtiön 
Euroopan unionissa rekisteröityjä tavaramerkkejä. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande. 
FOODI och NINJA är registrerade varumärken i Europeiska 
unionen för SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA 

SharkNinja Germany GmbH, c/o Regus Management GmbH, 
Excellent Business Center 10. +11. Stock, Westhafenplatz 1, 
60327 Frankfurt am Main, Germany 
ninjakitchen.eu 

OP500EU_IB_REV_220328_MV1 

SharkNinja Europe Limited, 
3150 Century Way, Thorpe Park, 
Leeds, LS15 8ZB, UK 
ninjakitchen.eu 
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КОРИСНИ СОВЕТИ БЕЛЕШКИ
А За постојано покафенување, уверете се дека состојките се наредени во рамномерен 

слој на дното на тенџерето без преклопување. Ако состојките се преклопуваат, не 
забравяйте да се протресите на половина пат од поставеното време за готвење. 

Б За помали состојки кои можат да паднат низ реверзибилната полица, 
препорачуваме прво да ги завиткате во пергаментна хартија или торбичка од 
фолија. 

В Кога се префрлате од готвење под притисок на користење на крцкав капак, 
се препорачува да се испразни тенџерето од преостанатата течност за 
најдобри резултати од крцкање. 

Г Користете режим "Загрејвај топло" за да ја задржите храната на топла, безбедна 
температура по готвење. За да се спречи исушување на храната, препорачуваме 
да го држите капакот затворен и да ја користите оваа функција непосредно пред 
сервирање. За да ја загреете храната, користете Air Crisp функцијата. 

Д Кога се користи рецепт за Ninja Foodi® 6L во оваа единица, може да биде потребно 
дополнително време за готвење или дополнително тресење на Cook & Crisp Basket. 

Е Рецептите за притисок од 6 литри како супи, чорби и чили може да се зголемат за 
50% во Ninja® Foodi® Max. 
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FALEMINDERIT
Ninja® Foodi® Max TenderCrisp Multi-Cooker

REGJISTRONI BLERJEN TUAJ

ninjakitchen.eu 

Skanoni një kod QR duke 
përdorur një pajisje mobile 

SHKRUANI KËTË INFORMACION
Numri i modelit:   

Numri serik:    

Data e blerjes:   
(Ruaj konfirmimin) 

Dyqan për të blerë:   

SPECIFIKIMET TEKNIKE
Tensioni: 220-240V~,

50-60 Hz

Watts: 1760W 

Vëllimi: 7.5L 

Grupi fluid: 2 

Presioni i punës: 40 kPa 

Presioni maksimal (PS): 90 kPa 

KËSHILLË: Ju mund të gjeni modelin dhe 
numrat serik në etiketën e kodit QR të 
vendosur në pjesën e pasme të pajisjes 
nga kablloja e energjisë. 

Kjo etiketë tregon se ky produkt nuk 
duhet të asgjësohet me mbeturinat 
e tjera shtëpiake. Për të parandaluar 
dëmtimin e mundshëm të mjedisit ose 
shëndetit të njeriut nga mbeturinat e 
pakontrolluara 

heqjen, riciklimin përgjegjës për nxitjen e 
ripërdorimit të qëndrueshëm të burimeve 
materiale. Për të kthyer një pajisje të përdorur, 
ju lutemi përdorni sistemet e kthimit dhe 
grumbullimit ose kontaktoni shitësin ku ky 
produkt është blerë. Ata mund ta marrin këtë 
produkt për riciklim të sigurt në mjedis. 
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FALEMINDERIT
Ninja® Foodi® Max TenderCrisp Multi-Cooker

REGJISTRONI BLERJEN TUAJ

ninjakitchen.eu 

Skanoni një kod QR duke 
përdorur një pajisje mobile 

SHKRUANI KËTË INFORMACION
Numri i modelit:   

Numri serik:    

Data e blerjes:   
(Ruaj konfirmimin) 

Dyqan për të blerë:   

SPECIFIKIMET TEKNIKE
Tensioni: 220-240V~,

50-60 Hz

Watts: 1760W 

Vëllimi: 7.5L 

Grupi fluid: 2 

Presioni i punës: 40 kPa 

Presioni maksimal (PS): 90 kPa 

KËSHILLË: Ju mund të gjeni modelin dhe 
numrat serik në etiketën e kodit QR të 
vendosur në pjesën e pasme të pajisjes 
nga kablloja e energjisë. 

Kjo etiketë tregon se ky produkt nuk 
duhet të asgjësohet me mbeturinat 
e tjera shtëpiake. Për të parandaluar 
dëmtimin e mundshëm të mjedisit ose 
shëndetit të njeriut nga mbeturinat e 
pakontrolluara 

heqjen, riciklimin përgjegjës për nxitjen e 
ripërdorimit të qëndrueshëm të burimeve 
materiale. Për të kthyer një pajisje të përdorur, 
ju lutemi përdorni sistemet e kthimit dhe 
grumbullimit ose kontaktoni shitësin ku ky 
produkt është blerë. Ata mund ta marrin këtë 
produkt për riciklim të sigurt në mjedis. 
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MASA MBROJTËSE TË RËNDËSISHME
PËR PËRDORIM SHTËPIAK VETËM • LEXONI TË GJITHA UDHËZIMET PARA PËRDORIMIT

Lexoni të gjitha udhëzimet para se të përdorni Ninja® Foodi® tuaj.

Gjatë përdorimit të pajisjeve elektrike,   masat bazë të sigurisë
duhet të ndiqen gjithmonë, duke përfshirë këto:

PARALAJMËRIM

• 17 Nëse kapaku nuk kthehet për
t'u zhbllokuar, kjo do të thotë se
njësia është ende nën presion Çdo
presion i mbetur mund të jetë i
rrezikshëm Lëreni njësinë të lirojë
natyrshëm presionin ose ngadalë
ta kthejë valvulën e lirimit të
presionit në pozicionin VENT për
ta lëshuar atë

• 23 Kontrollo rregullisht pajisjen
dhe kabllon e energjisë. MOS e
përdorni pajisjen nëse ka
dëmtime në kordonin e energjisë
ose prizën. Nëse pajisja nuk
funksionon ose dëmtohet në
ndonjë mënyrë, ndaloni së
përdoruri menjëherë dhe
kontaktoni shërbimin ndaj klientit.

•• Për të eliminuar rrezikun e mbytjes tek
fëmijët e vegjël, hiqni dhe hidhni
mbulesën mbrojtëse të vendosur në
soketin e kësaj pajisjeje.

•• Mbajeni pajisjen dhe kabllon jashtë
mundësive të fëmijëve. MOS lejoni që
pajisja të përdoret afër ose nga fëmijët.
Mbikëqyrja e ngushtë
Është e nevojshme kur përdoret
pranë fëmijëve.

•• Fëmijët nuk lejohen të luajnë me
pajisjen .

•• Ky aparat mund të përdoret nga
persona me aftësi fizike, shqisore ose
mendore të reduktuara, ose mungesë
të përvojës dhe njohurive, nëse atyre
u është dhënë mbikëqyrje ose udhëzim
lidhur me përdorimin e  aparatit në
mënyrë të sigurt dhe të kuptojnë
rreziqet e përfshira.

•• MOS e vendosni pajisjen në
sipërfaqe të ngrohta ose afër gazit të
nxehtë, në furrë ose në sobë me xham
elektrik, në furrë ose në sobë të
nxehur.

•• Kur përdorni këtë pajisje, siguroni të
paktën  15 cm hapësirë mbi dhe nga
të gjitha anët për qarkullimin e ajrit.

•• Kjo pajisje është vetëm për përdorim
shtëpiak . MOS e përdorni këtë pajisje
për asgjë tjetër përveç qëllimit të saj të
synuar .

•• Nuk përdoret në automjete apo
varka në lëvizje. Mos përdorni
jashtë. Abuzimi mund të shkaktojë
dëmtime.

•• GJITHMONË  sigurohuni që njësia
të instalohet siç duhet para
përdorimit.

•• Para përdorimit, GJITHMONË
kontrolloni valvulën e lirimit të 
presionit dhe valvulën lundruese për 
bllokime ose pengesa dhe pastroni ato 
nëse është e nevojshme. Kontrolloni se 
valvula lundruese e mbulesës së 
presionit po lëviz lirisht. 

•• Për të parandaluar rrezikun e
shpërthimit dhe dëmtimit, përdorni
vetëm unazat e silikonit SharkNinja.
Sigurohuni që unaza e silikonit të jetë
në vend dhe kapaku të mbyllet siç
duhet para se të funksionojë. MOS
përdorni nëse grisen ose dëmtohen.
Zëvendësoni para përdorimit.

•• MOS e përdorni pajisjen pa e vënë në
vend tenxheren e gatimit.

•• KURRË mos e përdorni pa shtuar
ujë ose lëng me recetë, pasi kjo do
të shkaktojë dëme serioze.

•• Para se të vendosni një enë gatimi të
lëvizshme në bazën e sobës,
sigurohuni që  ena dhe baza e sobës
të jenë të pastra dhe të thata duke
fshirë me një leckë të butë.

•• Gjithmonë anuloni kapakun në
mënyrë që të jetë midis trupit tuaj
dhe enës së brendshme në mënyrë
që të mbroheni nga avujt dhe lëngjet
e nxehta.

•• Kurrë mos e hapni tenxheren
Express. MOS e hapni kapakun gjatë
ose pas gatimit të presionit derisa të
jetë lëshuar i gjithë presioni i
brendshëm nëpërmjet valvulës së
lirimit të presionit dhe njësia është
ftohur pak.

Avull. Kini kujdes të shmangni 
kontaktin me avullin për të shmangur 
djegiet ose dëmtimet. Kur avulli të 
lirohet plotësisht, valvula lundruese 
do të jetë në pozicionin e poshtëm 
duke lejuar heqjen e kapakut. 

•• KURRË mos përdorni një prizë nën
matës.

•• KURRË mos e lidhni këtë pajisje me
një switch të jashtëm të kohëmatës ose
me një sistem të veçantë telekomandë.
VETËM lidhuni me priza dhe sisteme të
pajisura me një lidhje të sigurt
grounding.

•• MOS përdorni një zgjatje. Një
kordon i shkurtër fuqie përdoret për
të zvogëluar rrezikun e fëmijëve nën
8 vjeç që kapin kordonin ose
dhe të zvogëlojë rrezikun e tripping
njerëzve për periudha më të gjata
kohore.

•• MOS lëvizni njësinë kur është në
përdorim. E destinuar vetëm për
sipërfaqe pune. Sigurohuni që
sipërfaqja të jetë e sheshtë, e pastër
dhe e thatë.

•• Për mbrojtje kundër goditjes elektrike
MOS e zhytni kordonin, prizat ose
strehimin e njësisë kryesore në ujë
ose në lëng tjetër. Gatuani vetëm
në  një enë ose në një enë të
rekomanduar nga SharkNinja të
vendosur në tenxheren e siguruar.

•• MOS e mbushni sobën përtej
kapacitetit maksimal. Shtypni
ushqimet e gatimit që përhapen (si
perimet e thata, fasulet, drithërat, orizin
etj.). MOS mbushni një enë më shumë
se gjysmën e rrugës, ose siç  udhëzohet
ndryshe në  recetën Ninja® Foodi®.

•• Ushqime të tilla si salcë molle, boronica,
elbi perla, avoine ose drithëra të tjera,
bizele, makarona, makarona,
makarona, rhubarb, ose spaghetti
mund të shkumëzojnë, shkumëzojnë
dhe splatter kur gatuhen nën presion,
duke bllokuar valvulën e lirimit të
presionit. Këto dhe ushqime të
ngjashme (si perimet e thata, fasulet,
drithërat dhe orizi) nuk duhet të
gatuhen në
Express Pot, përveçse kur ndjek
një recetë Ninja® Foodi®.

•• Pas gatimit të mishit me lëkurë që
mund të fryhet nën presion, mos e
shponi mishin ndërsa lëkura është e
fryrë; ajo mund të avullojë.

•• Kur gatuani ushqim brumi, mbajeni
sobën duke përdorur dorezat anësore
në trup për të shkundur butësisht sobën
nga njëra anë në tjetrën para se të
hapni kapakun për të shmangur
hedhjen jashtë të ushqimit. Mos lëviz.

•• MOS e mbuloni ventilatorin e  ajrit
ndërsa kapaku është i mbyllur. Kjo
do të parandalojë
Edhe gatimi mund të dëmtojë pajisjen
ose të shkaktojë mbinxehje.

RUAJI KËTO UDHËZIME
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Lexoni të gjitha udhëzimet para se të përdorni Ninja® Foodi® tuaj.

Gjatë përdorimit të pajisjeve elektrike,   masat bazë të sigurisë
duhet të ndiqen gjithmonë, duke përfshirë këto:

PARALAJMËRIM

• 17 Nëse kapaku nuk kthehet për
t'u zhbllokuar, kjo do të thotë se
njësia është ende nën presion Çdo
presion i mbetur mund të jetë i
rrezikshëm Lëreni njësinë të lirojë
natyrshëm presionin ose ngadalë
ta kthejë valvulën e lirimit të
presionit në pozicionin VENT për
ta lëshuar atë

• 23 Kontrollo rregullisht pajisjen
dhe kabllon e energjisë. MOS e
përdorni pajisjen nëse ka
dëmtime në kordonin e energjisë
ose prizën. Nëse pajisja nuk
funksionon ose dëmtohet në
ndonjë mënyrë, ndaloni së
përdoruri menjëherë dhe
kontaktoni shërbimin ndaj klientit.

•• Për të eliminuar rrezikun e mbytjes tek
fëmijët e vegjël, hiqni dhe hidhni
mbulesën mbrojtëse të vendosur në
soketin e kësaj pajisjeje.

•• Mbajeni pajisjen dhe kabllon jashtë
mundësive të fëmijëve. MOS lejoni që
pajisja të përdoret afër ose nga fëmijët.
Mbikëqyrja e ngushtë
Është e nevojshme kur përdoret
pranë fëmijëve.

•• Fëmijët nuk lejohen të luajnë me
pajisjen .

•• Ky aparat mund të përdoret nga
persona me aftësi fizike, shqisore ose
mendore të reduktuara, ose mungesë
të përvojës dhe njohurive, nëse atyre
u është dhënë mbikëqyrje ose udhëzim
lidhur me përdorimin e  aparatit në
mënyrë të sigurt dhe të kuptojnë
rreziqet e përfshira.

•• MOS e vendosni pajisjen në
sipërfaqe të ngrohta ose afër gazit të
nxehtë, në furrë ose në sobë me xham
elektrik, në furrë ose në sobë të
nxehur.

•• Kur përdorni këtë pajisje, siguroni të
paktën  15 cm hapësirë mbi dhe nga
të gjitha anët për qarkullimin e ajrit.

•• Kjo pajisje është vetëm për përdorim
shtëpiak . MOS e përdorni këtë pajisje
për asgjë tjetër përveç qëllimit të saj të
synuar .

•• Nuk përdoret në automjete apo
varka në lëvizje. Mos përdorni
jashtë. Abuzimi mund të shkaktojë
dëmtime.

•• GJITHMONË  sigurohuni që njësia
të instalohet siç duhet para
përdorimit.

•• Para përdorimit, GJITHMONË
kontrolloni valvulën e lirimit të 
presionit dhe valvulën lundruese për 
bllokime ose pengesa dhe pastroni ato 
nëse është e nevojshme. Kontrolloni se 
valvula lundruese e mbulesës së 
presionit po lëviz lirisht. 

•• Për të parandaluar rrezikun e
shpërthimit dhe dëmtimit, përdorni
vetëm unazat e silikonit SharkNinja.
Sigurohuni që unaza e silikonit të jetë
në vend dhe kapaku të mbyllet siç
duhet para se të funksionojë. MOS
përdorni nëse grisen ose dëmtohen.
Zëvendësoni para përdorimit.

•• MOS e përdorni pajisjen pa e vënë në
vend tenxheren e gatimit.

•• KURRË mos e përdorni pa shtuar
ujë ose lëng me recetë, pasi kjo do
të shkaktojë dëme serioze.

•• Para se të vendosni një enë gatimi të
lëvizshme në bazën e sobës,
sigurohuni që  ena dhe baza e sobës
të jenë të pastra dhe të thata duke
fshirë me një leckë të butë.

•• Gjithmonë anuloni kapakun në
mënyrë që të jetë midis trupit tuaj
dhe enës së brendshme në mënyrë
që të mbroheni nga avujt dhe lëngjet
e nxehta.

•• Kurrë mos e hapni tenxheren
Express. MOS e hapni kapakun gjatë
ose pas gatimit të presionit derisa të
jetë lëshuar i gjithë presioni i
brendshëm nëpërmjet valvulës së
lirimit të presionit dhe njësia është
ftohur pak.

Avull. Kini kujdes të shmangni 
kontaktin me avullin për të shmangur 
djegiet ose dëmtimet. Kur avulli të 
lirohet plotësisht, valvula lundruese 
do të jetë në pozicionin e poshtëm 
duke lejuar heqjen e kapakut. 

•• KURRË mos përdorni një prizë nën
matës.

•• KURRË mos e lidhni këtë pajisje me
një switch të jashtëm të kohëmatës ose
me një sistem të veçantë telekomandë.
VETËM lidhuni me priza dhe sisteme të
pajisura me një lidhje të sigurt
grounding.

•• MOS përdorni një zgjatje. Një
kordon i shkurtër fuqie përdoret për
të zvogëluar rrezikun e fëmijëve nën
8 vjeç që kapin kordonin ose
dhe të zvogëlojë rrezikun e tripping
njerëzve për periudha më të gjata
kohore.

•• MOS lëvizni njësinë kur është në
përdorim. E destinuar vetëm për
sipërfaqe pune. Sigurohuni që
sipërfaqja të jetë e sheshtë, e pastër
dhe e thatë.

•• Për mbrojtje kundër goditjes elektrike
MOS e zhytni kordonin, prizat ose
strehimin e njësisë kryesore në ujë
ose në lëng tjetër. Gatuani vetëm
në  një enë ose në një enë të
rekomanduar nga SharkNinja të
vendosur në tenxheren e siguruar.

•• MOS e mbushni sobën përtej
kapacitetit maksimal. Shtypni
ushqimet e gatimit që përhapen (si
perimet e thata, fasulet, drithërat, orizin
etj.). MOS mbushni një enë më shumë
se gjysmën e rrugës, ose siç  udhëzohet
ndryshe në  recetën Ninja® Foodi®.

•• Ushqime të tilla si salcë molle, boronica,
elbi perla, avoine ose drithëra të tjera,
bizele, makarona, makarona,
makarona, rhubarb, ose spaghetti
mund të shkumëzojnë, shkumëzojnë
dhe splatter kur gatuhen nën presion,
duke bllokuar valvulën e lirimit të
presionit. Këto dhe ushqime të
ngjashme (si perimet e thata, fasulet,
drithërat dhe orizi) nuk duhet të
gatuhen në
Express Pot, përveçse kur ndjek
një recetë Ninja® Foodi®.

•• Pas gatimit të mishit me lëkurë që
mund të fryhet nën presion, mos e
shponi mishin ndërsa lëkura është e
fryrë; ajo mund të avullojë.

•• Kur gatuani ushqim brumi, mbajeni
sobën duke përdorur dorezat anësore
në trup për të shkundur butësisht sobën
nga njëra anë në tjetrën para se të
hapni kapakun për të shmangur
hedhjen jashtë të ushqimit. Mos lëviz.

•• MOS e mbuloni ventilatorin e  ajrit
ndërsa kapaku është i mbyllur. Kjo
do të parandalojë
Edhe gatimi mund të dëmtojë pajisjen
ose të shkaktojë mbinxehje.

RUAJI KËTO UDHËZIME
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•• Mos i mbuloni valvulat e presionit.
•• MOS përdorni add-ons që nuk janë të

rekomanduara ose të shitura nga 
SharkNinja. MOS i vendosni aksesorët 
në një mikrovalë, bukë buke, furrë 
konveksioni ose furrë konvencionale, 
ose në një hobi qeramike, bobinë 
elektrike, djegës gazi ose grilë të 
jashtme. 
Aksesorët që nuk janë rekomanduar 
nga SharkNinja mund të shkaktojnë 
zjarr, goditje elektrike ose dëmtime. 

•• GJITHMONË ndiqni sasitë maksimale
dhe minimale të lëngut siç
specifikohet në udhëzimet dhe recetat.

•• KURRË MOS PËRDORNI NJË
KUZHINIER TË NGADALTË pa
ushqim ose lëngje në tenxheren e
lëvizshme të gatimit.

•• MOS e përdorni këtë pajisje për
skuqje.

•• MOS e fërkoni ose skuqni me vaj
gjatë gatimit me presion.

•• Parandaloni kontaktin e ushqimit me
elementët e ngrohjes. MOS  e teproni
ose tejkaloni nivelin maksimal të
ngarkesës gjatë gatimit. Mbimbushja
mund të shkaktojë dëmtime ose dëme
materiale ose të ndikojë në përdorimin
e sigurt të pajisjes.

•• MOS e përdorni këtë njësi për
të gatuar oriz të çastit.

•• Për të parandaluar që ushqimi të
mos bjerë në kontakt me elementët e
ngrohjes, mos  e teproni me shportën.

•• Sigurohuni që asgjë të mos kapet ose
të mbërthehet nga varësja.

•• Tensioni i prizës mund të ndryshojë,
duke ndikuar në performancën e
produktit tuaj. Për të parandaluar
sëmundjen e mundshme, përdorni  një
termometër për të kontrolluar se
ushqimi gatuhet në temperaturat e
rekomanduara.

MOS e vendosni pajisjen afër skajit 
të tavolinës së punës gjatë 
funksionimit. 

•• Për të shmangur dëmtimin e
mundshëm të avullit, vendoseni
pajisjen larg mureve dhe dollapëve
gjatë përdorimit.

•• Nëse njësia lëshon tym të zi, fikeni
menjëherë dhe prisni që duhani të
ndalet para se të hiqni tenxheren e
gatimit dhe shportën.

•• MOS prekni sipërfaqet e ngrohta.
Sipërfaqet e pajisjes janë të ngrohta
gjatë dhe pas operacionit. Për të
parandaluar djegiet ose dëmtimet,
GJITHMONË përdorni qilima të ngrohtë
mbrojtës ose doreza furre të izoluara
dhe përdorni doreza dhe doreza në
dispozicion.

•• Duhet pasur kujdes kur soba përmban
vaj të nxehtë, ushqim të nxehtë ose
lëngje të nxehta, ose nëse soba është e
presuar. Përdorimi i papërshtatshëm,
duke përfshirë lëvizjen e sobës, mund 
të rezultojë në lëndime trupore. 
Ushqimi i derdhur mund të shkaktojë 
djegie serioze. 

•• Duhet pasur kujdes kur pjekim
mishin dhe e pjekim në vaj të nxehtë.
Sidomos kur shtoni përbërës të rinj, pasi
vaji i nxehtë mund të spërkatet.

•• Kur njësia është në punë, avulli i
nxehtë lëshohet përmes ventilatorit.
Vendosni njësinë në mënyrë që
ventilimi  të mos drejtohet në
kordonin e energjisë, bazat ose pajisje
të tjera. Mbani duart dhe fytyrën në
një distancë të sigurt nga ventilimi.

•• Kur përdorni parametrat SLOW COOK
ose SEAR / SAUTÉ, gjithmonë mbani
kapakun e presionit të mbyllur dhe
valvulën e lirimit të presionit në
pozicionin VENT. Nëse kapaku është i
mbyllur dhe valvula e lirimit të presionit
është në pozicionin SEAL, do të
dëgjohet një alarm i dëgjueshëm. Një
kod gabimi VENT do të shfaqet në
ekranin LED për të sinjalizuar se
valvula e lëshimit të presionit duhet të
kthehet në pozicionin VENT.

•• Kur përdorni vendosjen e kuzhinierit
të presionit, gjithmonë mbani kapakun
e presionit të mbyllur dhe valvulën e
lirimit të presionit në mënyrë të
kundërt në  pozicionin SEAL.

•• Kur gatimi i lëvizshëm është bosh,
mos e ngrohni për më shumë se 10 
minuta, pasi kjo  mund të dëmtojë
sipërfaqen e gatimit.

•• Ena e gatimit, shporta e gatimit dhe
ajo e freskët bëhen jashtëzakonisht të 
nxehta gjatë procesit të gatimit. Evitoni 
avullin dhe  ajrin e nxehtë ndërsa hiqni 
tenxheren e gatimit dhe shportën e 
gatimit nga pajisja dhe gjithmonë
vendosini në një sipërfaqe rezistente 
ndaj nxehtësisë pas heqjes. MOS i 
prekni aksesorët gjatë ose menjëherë 
pas gatimit. 

 

Një enë gatimi e lëvizshme mund të 
jetë jashtëzakonisht e rëndë kur është 
plot me përbërës. Duhet pasur kujdes 
kur ngrihet një enë nga baza e sobës. 

•• MOS ndërhyni në çmontimin ose në të
kundërtën heqjen e valvulës lundruese
ose montimit të lëshimit të presionit
ose ndonjë nga sistemet e sigurisë
jashtë udhëzimeve të pastrimit dhe
mirëmbajtjes .

•• Pastrimi dhe mirëmbajtja  nuk
duhet të bëhet  nga fëmijët nëse
nuk janë mbi 8 vjeç dhe të
mbikëqyrur.

•• Lëreni pajisjen të ftohet  për rreth
30 minuta para se të merreni, të
pastroni ose të ruani.

•• Për ta fikur, fikeni  kontrollin dhe
pastaj zhbllokoni kur nuk është në
përdorim dhe para pastrimit.
Pastrimi, çmontimi, vënia ose heqja e
pjesëve dhe për ruajtje.

•• MOS pastroni me jastëkë për pastrimin
e metaleve. Copat mund të shkulin
substratin dhe të prekin pjesët
elektrike, duke krijuar një rrezik të
goditjes elektrike.

•• Ju lutemi referojuni seksionit të
pastrimit dhe mirëmbajtjes për
mirëmbajtjen e rregullt të pajisjes.

•• Përdorni vetëm pjesët rezervë
SharkNinja në përputhje me mod të
përshtatshme të pajtueshme

RUAJI KËTO UDHËZIME

Tregon leximin dhe shqyrtimin e udhëzimeve për të kuptuar funksionimin dhe përdorimin 
e produktit. 
Tregon praninë e një rreziku që mund të shkaktojë dëmtime personale, vdekje ose 
dëme të rëndësishme pronësore nëse paralajmërimi i përfshirë në këtë simbol 
shpërfillet. 
Kini kujdes të shmangni kontaktin me një sipërfaqe të ngrohtë. Përdorni 
gjithmonë mbrojtjen e duarve për të shmangur djegiet. 

Vetëm për përdorim të brendshëm dhe të jashtëm. 
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•• Mos i mbuloni valvulat e presionit.
•• MOS përdorni add-ons që nuk janë të

rekomanduara ose të shitura nga 
SharkNinja. MOS i vendosni aksesorët 
në një mikrovalë, bukë buke, furrë 
konveksioni ose furrë konvencionale, 
ose në një hobi qeramike, bobinë 
elektrike, djegës gazi ose grilë të 
jashtme. 
Aksesorët që nuk janë rekomanduar 
nga SharkNinja mund të shkaktojnë 
zjarr, goditje elektrike ose dëmtime. 

•• GJITHMONË ndiqni sasitë maksimale
dhe minimale të lëngut siç
specifikohet në udhëzimet dhe recetat.

•• KURRË MOS PËRDORNI NJË
KUZHINIER TË NGADALTË pa
ushqim ose lëngje në tenxheren e
lëvizshme të gatimit.

•• MOS e përdorni këtë pajisje për
skuqje.

•• MOS e fërkoni ose skuqni me vaj
gjatë gatimit me presion.

•• Parandaloni kontaktin e ushqimit me
elementët e ngrohjes. MOS  e teproni
ose tejkaloni nivelin maksimal të
ngarkesës gjatë gatimit. Mbimbushja
mund të shkaktojë dëmtime ose dëme
materiale ose të ndikojë në përdorimin
e sigurt të pajisjes.

•• MOS e përdorni këtë njësi për
të gatuar oriz të çastit.

•• Për të parandaluar që ushqimi të
mos bjerë në kontakt me elementët e
ngrohjes, mos  e teproni me shportën.

•• Sigurohuni që asgjë të mos kapet ose
të mbërthehet nga varësja.

•• Tensioni i prizës mund të ndryshojë,
duke ndikuar në performancën e
produktit tuaj. Për të parandaluar
sëmundjen e mundshme, përdorni  një
termometër për të kontrolluar se
ushqimi gatuhet në temperaturat e
rekomanduara.

MOS e vendosni pajisjen afër skajit 
të tavolinës së punës gjatë 
funksionimit. 

•• Për të shmangur dëmtimin e
mundshëm të avullit, vendoseni
pajisjen larg mureve dhe dollapëve
gjatë përdorimit.

•• Nëse njësia lëshon tym të zi, fikeni
menjëherë dhe prisni që duhani të
ndalet para se të hiqni tenxheren e
gatimit dhe shportën.

•• MOS prekni sipërfaqet e ngrohta.
Sipërfaqet e pajisjes janë të ngrohta
gjatë dhe pas operacionit. Për të
parandaluar djegiet ose dëmtimet,
GJITHMONË përdorni qilima të ngrohtë
mbrojtës ose doreza furre të izoluara
dhe përdorni doreza dhe doreza në
dispozicion.

•• Duhet pasur kujdes kur soba përmban
vaj të nxehtë, ushqim të nxehtë ose
lëngje të nxehta, ose nëse soba është e
presuar. Përdorimi i papërshtatshëm,
duke përfshirë lëvizjen e sobës, mund 
të rezultojë në lëndime trupore. 
Ushqimi i derdhur mund të shkaktojë 
djegie serioze. 

•• Duhet pasur kujdes kur pjekim
mishin dhe e pjekim në vaj të nxehtë.
Sidomos kur shtoni përbërës të rinj, pasi
vaji i nxehtë mund të spërkatet.

•• Kur njësia është në punë, avulli i
nxehtë lëshohet përmes ventilatorit.
Vendosni njësinë në mënyrë që
ventilimi  të mos drejtohet në
kordonin e energjisë, bazat ose pajisje
të tjera. Mbani duart dhe fytyrën në
një distancë të sigurt nga ventilimi.

•• Kur përdorni parametrat SLOW COOK
ose SEAR / SAUTÉ, gjithmonë mbani
kapakun e presionit të mbyllur dhe
valvulën e lirimit të presionit në
pozicionin VENT. Nëse kapaku është i
mbyllur dhe valvula e lirimit të presionit
është në pozicionin SEAL, do të
dëgjohet një alarm i dëgjueshëm. Një
kod gabimi VENT do të shfaqet në
ekranin LED për të sinjalizuar se
valvula e lëshimit të presionit duhet të
kthehet në pozicionin VENT.

•• Kur përdorni vendosjen e kuzhinierit
të presionit, gjithmonë mbani kapakun
e presionit të mbyllur dhe valvulën e
lirimit të presionit në mënyrë të
kundërt në  pozicionin SEAL.

•• Kur gatimi i lëvizshëm është bosh,
mos e ngrohni për më shumë se 10 
minuta, pasi kjo  mund të dëmtojë
sipërfaqen e gatimit.

•• Ena e gatimit, shporta e gatimit dhe
ajo e freskët bëhen jashtëzakonisht të 
nxehta gjatë procesit të gatimit. Evitoni 
avullin dhe  ajrin e nxehtë ndërsa hiqni 
tenxheren e gatimit dhe shportën e 
gatimit nga pajisja dhe gjithmonë
vendosini në një sipërfaqe rezistente 
ndaj nxehtësisë pas heqjes. MOS i 
prekni aksesorët gjatë ose menjëherë 
pas gatimit. 

 

Një enë gatimi e lëvizshme mund të 
jetë jashtëzakonisht e rëndë kur është 
plot me përbërës. Duhet pasur kujdes 
kur ngrihet një enë nga baza e sobës. 

•• MOS ndërhyni në çmontimin ose në të
kundërtën heqjen e valvulës lundruese
ose montimit të lëshimit të presionit
ose ndonjë nga sistemet e sigurisë
jashtë udhëzimeve të pastrimit dhe
mirëmbajtjes .

•• Pastrimi dhe mirëmbajtja  nuk
duhet të bëhet  nga fëmijët nëse
nuk janë mbi 8 vjeç dhe të
mbikëqyrur.

•• Lëreni pajisjen të ftohet  për rreth
30 minuta para se të merreni, të
pastroni ose të ruani.

•• Për ta fikur, fikeni  kontrollin dhe
pastaj zhbllokoni kur nuk është në
përdorim dhe para pastrimit.
Pastrimi, çmontimi, vënia ose heqja e
pjesëve dhe për ruajtje.

•• MOS pastroni me jastëkë për pastrimin
e metaleve. Copat mund të shkulin
substratin dhe të prekin pjesët
elektrike, duke krijuar një rrezik të
goditjes elektrike.

•• Ju lutemi referojuni seksionit të
pastrimit dhe mirëmbajtjes për
mirëmbajtjen e rregullt të pajisjes.

•• Përdorni vetëm pjesët rezervë
SharkNinja në përputhje me mod të
përshtatshme të pajtueshme

RUAJI KËTO UDHËZIME

Tregon leximin dhe shqyrtimin e udhëzimeve për të kuptuar funksionimin dhe përdorimin 
e produktit. 
Tregon praninë e një rreziku që mund të shkaktojë dëmtime personale, vdekje ose 
dëme të rëndësishme pronësore nëse paralajmërimi i përfshirë në këtë simbol 
shpërfillet. 
Kini kujdes të shmangni kontaktin me një sipërfaqe të ngrohtë. Përdorni 
gjithmonë mbrojtjen e duarve për të shmangur djegiet. 

Vetëm për përdorim të brendshëm dhe të jashtëm. 
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PJESË & AKSESORË

PJESËT
Q. Niveli më i lartë (Grila e Poshtme)

R. Rrjeta e kthyeshme

S. Shporta e gatimit dhe e freskët

T. Diffuser i shkëputur

U. 7.5L Kuzhine e lëvizshme

V. Scots Gaelic

W. Mburoja e nxehtësisë

X. Paneli i kontrollit

Y. Baza e sobës

Z. Mbulesa e presionit

AA. Valvula e lehtësimit të presionit

BB. Valvula e notit

CC. Unaza e silikonit

DD.Kapaku për t'u mbrojtur nga
faullet 

EE. Dalja e ajrit 

FF. Koleksionisti i kondensimit 

A

B

C

D

E

F

G

I

H 

Për të porositur pjesë dhe aksesorë shtesë, 
vizitoni ninjakitchen.eu. 

J

Në pjesën e poshtme të 
kapakut të presionit 

K

M

N

O

P

L

UDHËZIME PËR
VENDOSJEN E 
ATTACHMENTS

Rrjet i kthyeshëm me 2 nivele

2. Vendosni një mbajtëse të kthyeshme në
tenxhere në pozicionin e poshtëm. 

3. Ulja e trungut të poshtëm
përmes dorezave të 
kthyeshme të krahut. 

NJË SHPORTË GATIMI PËR USHQIM 
KRUNCHY

4. Për të hequr diffuserin për pastrim,
nxirrni 2 tehe diffuser nga hullia 
e kosheres dhe pastaj tërhiqeni 
fort. 

Б Për të montuar shportën e gatimit dhe 
freskuese, vendosni një shportë sipër 
diffuserit dhe shtypni fort. 
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PJESË & AKSESORË

PJESËT
Q. Niveli më i lartë (Grila e Poshtme)

R. Rrjeta e kthyeshme

S. Shporta e gatimit dhe e freskët

T. Diffuser i shkëputur

U. 7.5L Kuzhine e lëvizshme

V. Scots Gaelic

W. Mburoja e nxehtësisë

X. Paneli i kontrollit

Y. Baza e sobës

Z. Mbulesa e presionit

AA. Valvula e lehtësimit të presionit

BB. Valvula e notit

CC. Unaza e silikonit

DD.Kapaku për t'u mbrojtur nga
faullet 

EE. Dalja e ajrit 

FF. Koleksionisti i kondensimit 

A

B

C

D

E

F

G

I

H 

Për të porositur pjesë dhe aksesorë shtesë, 
vizitoni ninjakitchen.eu. 

J

Në pjesën e poshtme të 
kapakut të presionit 

K

M

N

O

P

L

UDHËZIME PËR
VENDOSJEN E 
ATTACHMENTS

Rrjet i kthyeshëm me 2 nivele

2. Vendosni një mbajtëse të kthyeshme në
tenxhere në pozicionin e poshtëm. 

3. Ulja e trungut të poshtëm
përmes dorezave të 
kthyeshme të krahut. 

NJË SHPORTË GATIMI PËR USHQIM 
KRUNCHY

4. Për të hequr diffuserin për pastrim,
nxirrni 2 tehe diffuser nga hullia 
e kosheres dhe pastaj tërhiqeni 
fort. 

Б Për të montuar shportën e gatimit dhe 
freskuese, vendosni një shportë sipër 
diffuserit dhe shtypni fort. 

SH
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DUKE PËRDORUR PANELIN E KONTROLLIT PARA PËRDORIMIT TË PARË

Shënim: Paneli i tabelës mund të ndryshojë sipas modelit. 

5. Hiqni dhe hidhni paketimin e materialit
dhe shiritin nga pajisja. Disa 
stikera duhet të mbahen 
përgjithmonë në pajisje, vetëm 
për të hequr stikerat 
"zmadhuese këtu". 

6. Kushtojini vëmendje të madhe
udhëzimeve operative, 
paralajmërimeve dhe masave 
mbrojtëse të rëndësishme 
për të shmangur dëmtimet 
ose dëmtimet e pronës. 

7. Lani kapakun e presionit, unazën e
silikonit, kuzhine amovible, 
shportën e gatimit dhe 
shportën e freskët, racionin e 
kthyeshëm dhe kolektorin e 
kondensimit në ujë të ngrohtë 
sapun, pastaj rindezni dhe 
thaheni mirë.KURRË mos e 
pastroni bazën e kuzhines ose 
kapakun e presionit në lavanderi. 
Kontrollo kapakun e presionit për 
t'u siguruar se nuk ka mbeturina 
që bllokojnë valvulat. 

8. Unaza e silikonit është e kthyeshme dhe
mund të futet në çdo drejtim. Futni  
unazën e silikonit rreth skajit të 
jashtëm të rafteve të unazës së 
silikonit në pjesën e poshtme të 
kapakut. Sigurohuni që të jetë 
plotësisht i futur dhe shtrihet i sheshtë 
nën unazën e silikonit 

INSTALIMI I KOLEKTORIT TË
KONDENSIMIT
Për të instaluar një manifold kondensimi, vendoseni 
në hapje në bazën e sobës. Rrëshqiteni për ta 
nxjerrë jashtë për larjen e duarve pas çdo 
përdorimi. 

HEQJA DHE RIINSTALIMI I KAPAKUT 
ANTI-CLOGGING
Sigurohuni që kapaku anti-clogging të jetë në 
pozicionin e duhur përpara se të përdorni 
kapakun e presionit . Kapaku anti-clogging 
mbron valvulën e brendshme të kapakut të 
presuar nga bllokimi dhe mbron përdoruesit 
nga spërkatjet e mundshme të ushqimit . 
Duhet pastruar pas çdo përdorimi me një furçë 
pastrimi. Për ta hequr, shtrydhur dhe tërhequr 
lart. Për ta riinstaluar,  Ktheje në vend dhe 
shtype poshtë. 

SHËNIM: Para çdo përdorimi, sigurohuni që 
unaza e silikonit të jetë e pozicionuar mirë 
në raftet e unazës së silikonit dhe që 
kapaku anti-clogging të montohet siç 
duhet në valvulën e lirimit të presionit. 

FUNKSIONET E GATIMIT
PRESIONI: Përdoreni për të gatuar shpejt 
ushqimin duke ruajtur butësinë. 
AVULL: Përdoret për të gatuar me butësi 
ushqime delikate në temperatura të larta. 
KUZHINIERI I NGADALSHËM: Gatuani 
ushqimin në një temperaturë më të ulët për 
një periudhë më të gjatë kohe. 
KOS: Pasteurize dhe fermentoni qumështin 
për kos krem shtëpiak. 
SEAR/SAUTÉ: Për të përdorur pajisjen si 
sobë për të kafshuar mishrat, për të pjekur 
perimet, salcat, dhe më shumë. 
AJRI I FRESKËT: Jepini ushqim të freskët 
dhe të freskët me pak ose aspak vaj. 
BAKE/ROAST: Përdorni një furrë për mish të 
butë, ëmbëlsira të pjekura, dhe më shumë. 
GRILL: Përdorni nxehtësi të lartë për 
të karamelizuar dhe ushqim kafe. 
DEHIDRATONI: Dehidratoni mishrat, frutat 
dhe perimet për snacks të shëndetshëm. 

Shënim: Nëse ajo shkon  për 1 orë ose më 
pak, ora do të numërojë në minuta dhe 
sekonda. Nëse ajo shkon për më shumë se 
1 orë, ora do të llogaritet vetëm në minuta. 

BUTONAT E OPERACIONIT
FUNKSIONI: Shtypni FUNKSIONIN, dhe pastaj 
përdorni cadran START/STOP për të zgjedhur 
një funksion gatimi. 
TEMP: Shtypni TEMP, pastaj rregulloni  
temperaturën e gatimit dhe/ose nivelin e 
presionit. 
KOHA: Shtypni KOHËN, pastaj rregulloni kohën e 
gatimit. 

SHËNIM: Për të rregulluar rregullimet gjatë 
gatimit, shtypni TEMP ose TIME, pastaj ktheni 
dialin START/STOP për të zgjedhur 
temperaturën ose kohën e dëshiruar. 

START/STOP dial/button: Përdorni cadran për 
të zgjedhur funksionin e gatimit, 
temperaturën e gatimit dhe kohën e gatimit. 
Shtypni butonin për të filluar gatimin. 
Shtypja e butonit ndërsa njësia po gatuan do 
të ndalojë funksionin aktual të gatimit. 
MBAJENI NGROHTË: Pas gatimit me presion, 
avullimit ose gatimit të ngadaltë, njësia do të 
kalojë automatikisht në modalitetin e mbajtjes 
së nxehtësisë dhe do të fillojë numërimin. Keep 
Warm do të qëndrojë ndezur për 12 orë, ose ju 
mund të shtypni KEEP WARM për ta fikur atë. 
Një temperaturë e sigurt ushqimore. 

Butoni i energjisë fik pajisjen dhe ndalon të 
gjitha mënyrat e gatimit. 
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DUKE PËRDORUR PANELIN E KONTROLLIT PARA PËRDORIMIT TË PARË

Shënim: Paneli i tabelës mund të ndryshojë sipas modelit. 

5. Hiqni dhe hidhni paketimin e materialit
dhe shiritin nga pajisja. Disa 
stikera duhet të mbahen 
përgjithmonë në pajisje, vetëm 
për të hequr stikerat 
"zmadhuese këtu". 

6. Kushtojini vëmendje të madhe
udhëzimeve operative, 
paralajmërimeve dhe masave 
mbrojtëse të rëndësishme 
për të shmangur dëmtimet 
ose dëmtimet e pronës. 

7. Lani kapakun e presionit, unazën e
silikonit, kuzhine amovible, 
shportën e gatimit dhe 
shportën e freskët, racionin e 
kthyeshëm dhe kolektorin e 
kondensimit në ujë të ngrohtë 
sapun, pastaj rindezni dhe 
thaheni mirë.KURRË mos e 
pastroni bazën e kuzhines ose 
kapakun e presionit në lavanderi. 
Kontrollo kapakun e presionit për 
t'u siguruar se nuk ka mbeturina 
që bllokojnë valvulat. 

8. Unaza e silikonit është e kthyeshme dhe
mund të futet në çdo drejtim. Futni  
unazën e silikonit rreth skajit të 
jashtëm të rafteve të unazës së 
silikonit në pjesën e poshtme të 
kapakut. Sigurohuni që të jetë 
plotësisht i futur dhe shtrihet i sheshtë 
nën unazën e silikonit 

INSTALIMI I KOLEKTORIT TË
KONDENSIMIT
Për të instaluar një manifold kondensimi, vendoseni 
në hapje në bazën e sobës. Rrëshqiteni për ta 
nxjerrë jashtë për larjen e duarve pas çdo 
përdorimi. 

HEQJA DHE RIINSTALIMI I KAPAKUT 
ANTI-CLOGGING
Sigurohuni që kapaku anti-clogging të jetë në 
pozicionin e duhur përpara se të përdorni 
kapakun e presionit . Kapaku anti-clogging 
mbron valvulën e brendshme të kapakut të 
presuar nga bllokimi dhe mbron përdoruesit 
nga spërkatjet e mundshme të ushqimit . 
Duhet pastruar pas çdo përdorimi me një furçë 
pastrimi. Për ta hequr, shtrydhur dhe tërhequr 
lart. Për ta riinstaluar,  Ktheje në vend dhe 
shtype poshtë. 

SHËNIM: Para çdo përdorimi, sigurohuni që 
unaza e silikonit të jetë e pozicionuar mirë 
në raftet e unazës së silikonit dhe që 
kapaku anti-clogging të montohet siç 
duhet në valvulën e lirimit të presionit. 

FUNKSIONET E GATIMIT
PRESIONI: Përdoreni për të gatuar shpejt 
ushqimin duke ruajtur butësinë. 
AVULL: Përdoret për të gatuar me butësi 
ushqime delikate në temperatura të larta. 
KUZHINIERI I NGADALSHËM: Gatuani 
ushqimin në një temperaturë më të ulët për 
një periudhë më të gjatë kohe. 
KOS: Pasteurize dhe fermentoni qumështin 
për kos krem shtëpiak. 
SEAR/SAUTÉ: Për të përdorur pajisjen si 
sobë për të kafshuar mishrat, për të pjekur 
perimet, salcat, dhe më shumë. 
AJRI I FRESKËT: Jepini ushqim të freskët 
dhe të freskët me pak ose aspak vaj. 
BAKE/ROAST: Përdorni një furrë për mish të 
butë, ëmbëlsira të pjekura, dhe më shumë. 
GRILL: Përdorni nxehtësi të lartë për 
të karamelizuar dhe ushqim kafe. 
DEHIDRATONI: Dehidratoni mishrat, frutat 
dhe perimet për snacks të shëndetshëm. 

Shënim: Nëse ajo shkon  për 1 orë ose më 
pak, ora do të numërojë në minuta dhe 
sekonda. Nëse ajo shkon për më shumë se 
1 orë, ora do të llogaritet vetëm në minuta. 

BUTONAT E OPERACIONIT
FUNKSIONI: Shtypni FUNKSIONIN, dhe pastaj 
përdorni cadran START/STOP për të zgjedhur 
një funksion gatimi. 
TEMP: Shtypni TEMP, pastaj rregulloni  
temperaturën e gatimit dhe/ose nivelin e 
presionit. 
KOHA: Shtypni KOHËN, pastaj rregulloni kohën e 
gatimit. 

SHËNIM: Për të rregulluar rregullimet gjatë 
gatimit, shtypni TEMP ose TIME, pastaj ktheni 
dialin START/STOP për të zgjedhur 
temperaturën ose kohën e dëshiruar. 

START/STOP dial/button: Përdorni cadran për 
të zgjedhur funksionin e gatimit, 
temperaturën e gatimit dhe kohën e gatimit. 
Shtypni butonin për të filluar gatimin. 
Shtypja e butonit ndërsa njësia po gatuan do 
të ndalojë funksionin aktual të gatimit. 
MBAJENI NGROHTË: Pas gatimit me presion, 
avullimit ose gatimit të ngadaltë, njësia do të 
kalojë automatikisht në modalitetin e mbajtjes 
së nxehtësisë dhe do të fillojë numërimin. Keep 
Warm do të qëndrojë ndezur për 12 orë, ose ju 
mund të shtypni KEEP WARM për ta fikur atë. 
Një temperaturë e sigurt ushqimore. 

Butoni i energjisë fik pajisjen dhe ndalon të 
gjitha mënyrat e gatimit. 
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN
TUAJ FOODI® MAX  TENDERCRISP

ZËVENDËSO MAJËN
Dy kapakët ju lejojnë të kaloni në mënyrë 
transparente midis të gjitha metodave tuaja 
të preferuara të gatimit. Përdorni kapakun e 
presionit për t'u zbutur dhe pastaj përdorni 
kapakun e freskët për të thërrmuar 
ushqimin. 

DUKE PËRDORUR NJË KAPAK TË
FRESKËT
Kapaku i freskët është i lidhur me pajisjen 
dhe mund të hapet në çdo kohë për të 
kontrolluar ushqimin gjatë procesit të 
gatimit. Kur kapaku të hapet, kohëmatësi 
do të ndalet dhe elementi i ngrohjes do të 
fiket. Kur kapaku të mbyllet, gatimi do të 
fillojë përsëri dhe kohëmatësi do të 
vazhdojë të numërojë poshtë. 

DUKE PËRDORUR TIPARET E 
GATIMIT TË KAPAKËVE TË FRESKËT
Për të ndezur pajisjen, lidhni kordonin e 
energjisë në prizë dhe pastaj shtypni . 

Air Crisp
•• Vendoseni ose shportën e gatimit

dhe të pjekjes ose një mbajtëse të
kthyeshme në një tas. Shporta
duhet të ketë një diffuser të lidhur.

•• Shtojini përbërësit në shportën e
gatimit dhe të thërrmimit. Mbyll
Kapaku.

4. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni
dialin START/STOP për të 
zgjedhur AIR CRISP. Vendosja e 
prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni cadran për të zgjedhur 
një temperaturë midis 150°C dhe 
200°C. 

GRILL 

5. Shtyp KOHËN, pastaj ktheje numrin
START/STOP për të rregulluar 
kohën e gatimit në 1   orë. Për të 
ngrohur njësinë, thjesht shto edhe 5 
minuta të tjera në kohën e gatimit. 
Shtyp START/STOP 

Për të filluar gatimin. 

GRILL 

6. Gjatë gatimit, ju mund të hapni
kapakun dhe të ngrini shportën 
për të shkundur ose hedhur në 
përbërësit edhe për kafeinë, nëse 
është e nevojshme. Kur të keni 
mbaruar, ulni shportën 

Kthehuni në tenxhere dhe mbyllni 
kapakun. Gatimi do të rifillojë 
automatikisht sapo kapaku të mbyllet. 

•• Kur të mbarojë koha e gatimit,
njësia do të lëshojë një sinjal dhe do
të shfaqë DONE.

Skarë
Г Vendoseni raftin e kthyeshëm në 

tenxhere në pozicionin më të lartë të 
grilave ose ndiqni udhëzimet në 
recetën tuaj. 

Д Vendosini përbërësit në raft, pastaj 
mbyllni kapakun. 

Е Shtypni FUNKSIONIN, pastaj 
ktheni dialin START/STOP për të 
zgjedhur GRILL. 

GRILL 

SHËNIM: Nuk ka rregullim të temperaturës 
në dispozicion ose të nevojshëm gjatë 
përdorimit të funksionit Grill. 

Ж Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadrën 
për të rregulluar kohën e gatimit në 
shtesat e minutës deri në 30 minuta. 

GRILL 

З Shtypni START/STOP për të filluar 
gatimin. 

И Kur koha e gatimit të përfundojë, 
njësia do të bip dhe do të shfaqë 
DONE. 

GRILL 
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN
TUAJ FOODI® MAX  TENDERCRISP

ZËVENDËSO MAJËN
Dy kapakët ju lejojnë të kaloni në mënyrë 
transparente midis të gjitha metodave tuaja 
të preferuara të gatimit. Përdorni kapakun e 
presionit për t'u zbutur dhe pastaj përdorni 
kapakun e freskët për të thërrmuar 
ushqimin. 

DUKE PËRDORUR NJË KAPAK TË
FRESKËT
Kapaku i freskët është i lidhur me pajisjen 
dhe mund të hapet në çdo kohë për të 
kontrolluar ushqimin gjatë procesit të 
gatimit. Kur kapaku të hapet, kohëmatësi 
do të ndalet dhe elementi i ngrohjes do të 
fiket. Kur kapaku të mbyllet, gatimi do të 
fillojë përsëri dhe kohëmatësi do të 
vazhdojë të numërojë poshtë. 

DUKE PËRDORUR TIPARET E 
GATIMIT TË KAPAKËVE TË FRESKËT
Për të ndezur pajisjen, lidhni kordonin e 
energjisë në prizë dhe pastaj shtypni . 

Air Crisp
•• Vendoseni ose shportën e gatimit

dhe të pjekjes ose një mbajtëse të
kthyeshme në një tas. Shporta
duhet të ketë një diffuser të lidhur.

•• Shtojini përbërësit në shportën e
gatimit dhe të thërrmimit. Mbyll
Kapaku.

4. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni
dialin START/STOP për të 
zgjedhur AIR CRISP. Vendosja e 
prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni cadran për të zgjedhur 
një temperaturë midis 150°C dhe 
200°C. 

GRILL 

5. Shtyp KOHËN, pastaj ktheje numrin
START/STOP për të rregulluar 
kohën e gatimit në 1   orë. Për të 
ngrohur njësinë, thjesht shto edhe 5 
minuta të tjera në kohën e gatimit. 
Shtyp START/STOP 

Për të filluar gatimin. 

GRILL 

6. Gjatë gatimit, ju mund të hapni
kapakun dhe të ngrini shportën 
për të shkundur ose hedhur në 
përbërësit edhe për kafeinë, nëse 
është e nevojshme. Kur të keni 
mbaruar, ulni shportën 

Kthehuni në tenxhere dhe mbyllni 
kapakun. Gatimi do të rifillojë 
automatikisht sapo kapaku të mbyllet. 

•• Kur të mbarojë koha e gatimit,
njësia do të lëshojë një sinjal dhe do
të shfaqë DONE.

Skarë
Г Vendoseni raftin e kthyeshëm në 

tenxhere në pozicionin më të lartë të 
grilave ose ndiqni udhëzimet në 
recetën tuaj. 

Д Vendosini përbërësit në raft, pastaj 
mbyllni kapakun. 

Е Shtypni FUNKSIONIN, pastaj 
ktheni dialin START/STOP për të 
zgjedhur GRILL. 

GRILL 

SHËNIM: Nuk ka rregullim të temperaturës 
në dispozicion ose të nevojshëm gjatë 
përdorimit të funksionit Grill. 

Ж Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadrën 
për të rregulluar kohën e gatimit në 
shtesat e minutës deri në 30 minuta. 

GRILL 

З Shtypni START/STOP për të filluar 
gatimin. 

И Kur koha e gatimit të përfundojë, 
njësia do të bip dhe do të shfaqë 
DONE. 

GRILL 
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN 
FOODI® MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

Pjekje/Pjekje
4. Shtoni përbërësit dhe additivët në
Vazoja. Mbylle kapakun.
5. Shtypni FUNKSIONIN dhe pastaj ktheni

cadrën START/STOP për të 
zgjedhur BAKE/BAKE. Vendosja e 
prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni cadran për të zgjedhur 
një temperaturë midis 120°C dhe 
200°C. 

6. Shtypni TIME, pastaj ktheni dialin
START/STOP për të rregulluar 
kohën e gatimit në minutë deri 
në 1 orë, dhe pastaj 

Hapat nga 5 minuta deri në 1 orë 
deri në 4 orë. Shtypni START/STOP 
për të filluar gatimin. 

GRILL 

4 Kur të mbarojë koha e gatimit, njësia 
do të lëshojë një sinjal dhe do të 
shfaqë DONE. 

GRILL 

Dehidratoni
Г Vendosni një mbajtëse të kthyeshme me 2 

nivele në një salcë në pozicionin e poshtëm, 
pastaj vendosni një shtresë përbërësish në 
rack. 

Д Duke e mbajtur shtresën e sipërme nga 
dorezat e saj, vendoseni poshtë mbi raftin e 
kthyeshëm në pozicionin e treguar më poshtë. 
Pastaj vendosni një shtresë përbërësish në 
shtresën e sipërme dhe mbyllni kapakun. 

Shënim: Për pesë nivele kapaciteti, 
përdorni  një mbajtëse dehidratimi (të shitur 
veçmas) direkt në tenxheren e gatimit. 

Е Shtypni FUNKSIONIN, pastaj kthejeni dialin 
START/STOP për të zgjedhur 
DEHIDRATIMIN.  Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni dialin për të zgjedhur një 
temperaturë midis 40°C dhe 90°C. 

GRILL 

Е Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadran 
për të rregulluar  kohën e gatimit në 
15-minutësh deri në 12 orë.

GRILL 

2. Mbyllni kapakun dhe shtypni
START/STOP për të filluar 
dehidratimin. 

Ж Kur të mbarojë koha e gatimit, 
njësia do të lëshojë një sinjal dhe do 
të shfaqë DONE. 

GRILL 



43

DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN 
FOODI® MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

Pjekje/Pjekje
4. Shtoni përbërësit dhe additivët në
Vazoja. Mbylle kapakun.
5. Shtypni FUNKSIONIN dhe pastaj ktheni

cadrën START/STOP për të 
zgjedhur BAKE/BAKE. Vendosja e 
prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni cadran për të zgjedhur 
një temperaturë midis 120°C dhe 
200°C. 

6. Shtypni TIME, pastaj ktheni dialin
START/STOP për të rregulluar 
kohën e gatimit në minutë deri 
në 1 orë, dhe pastaj 

Hapat nga 5 minuta deri në 1 orë 
deri në 4 orë. Shtypni START/STOP 
për të filluar gatimin. 

GRILL 

4 Kur të mbarojë koha e gatimit, njësia 
do të lëshojë një sinjal dhe do të 
shfaqë DONE. 

GRILL 

Dehidratoni
Г Vendosni një mbajtëse të kthyeshme me 2 

nivele në një salcë në pozicionin e poshtëm, 
pastaj vendosni një shtresë përbërësish në 
rack. 

Д Duke e mbajtur shtresën e sipërme nga 
dorezat e saj, vendoseni poshtë mbi raftin e 
kthyeshëm në pozicionin e treguar më poshtë. 
Pastaj vendosni një shtresë përbërësish në 
shtresën e sipërme dhe mbyllni kapakun. 

Shënim: Për pesë nivele kapaciteti, 
përdorni  një mbajtëse dehidratimi (të shitur 
veçmas) direkt në tenxheren e gatimit. 

Е Shtypni FUNKSIONIN, pastaj kthejeni dialin 
START/STOP për të zgjedhur 
DEHIDRATIMIN.  Shtypni TEMP, pastaj 
kthejeni dialin për të zgjedhur një 
temperaturë midis 40°C dhe 90°C. 

GRILL 

Е Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadran 
për të rregulluar  kohën e gatimit në 
15-minutësh deri në 12 orë.

GRILL 

2. Mbyllni kapakun dhe shtypni
START/STOP për të filluar 
dehidratimin. 

Ж Kur të mbarojë koha e gatimit, 
njësia do të lëshojë një sinjal dhe do 
të shfaqë DONE. 

GRILL 

SH
Q

IP
 



44

DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN 
FOODI® MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

TESTI I UJIT: FILLIMI I GATIMIT TË
PRESIONIT
Këshillohet që përdoruesit për herë të parë të 
bëjnë një test uji për t'u familjarizuar me 
gatimin me presion. 

Г Vendosni një tas në bazën e sobës 
dhe shtoni 750ml ujë të temperaturës 
së dhomës në tenxhere. 

Д Palosni kapakun e presionit duke e 
radhitur  shigjetën në pjesën e 
përparme të kapakut me shigjetën në 
pjesën e përparme të bazës së sobës 
Pastaj kthejeni kapakun në drejtim të 
orës derisa të kyçet në vend. 

Е Sigurohuni që valvula e lirimit të 
presionit të jetë në pozicionin SEAL. 

Ж Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni  
dialin START/STOP për të zgjedhur 
PRESS. Njësia e prezgjedhur do të ketë 
presion të lartë (HI) dhe një vendosje 
kohore prej 2 minutash. Shtyp START / 
STOP për të filluar. 

GRILL 

З Ekrani tregon PRE dhe lëshimin e avullit 
tregojnë një rritje të presionit. Kur të jetë 
plotësisht nën presion, numërimi 
mbrapsht do të fillojë. 

Shënim: Koha e presionit ndryshon dhe 
mund të zgjasë deri në 15 minuta. 

2. Kur numërimi mbrapsht të
përfundojë, njësia do të 
sinjalizojë dhe do të shfaqë 
DONE 

Para se të kaloni automatikisht në 
modalitetin KEEP WARM, dhe filloni 
numërimin. 

GRILL 

И Kthejeni valvulën e lehtësimit të 
presionit në pozicionin VENT për të 
lëshuar shpejt  avullin e presuar. Do të 
ketë një shpërthim avulli nga valvula e 
lehtësimit të presionit. Kur avulli të 
lirohet plotësisht, valvula e flotiljes do të 
bjerë dhe kapaku mund të hapet. 

70 ninjakitchen.eu

LEHTËSIMI I PRESIONIT NATYROR VS. 
LEHTËSIMI I SHPEJTË I PRESIONIT
Çlirimi i presionit natyror: Kur gatimi i 
presionit është i plotë, avulli do të çlirohet 
natyrshëm nga njësia pasi ftohet.mKjo 
mund të marrë më shumë se 20 minuta, 
në varësi të sasisë së përbërësve në 
tenxhere. Gjatë kësaj kohe, njësia do të 
kalojë në modalitetin e mbajtjes së 
nxehtësisë. Shtypni KEEP WARM nëse 
doni të fikni  modalitetin e ngrohjes . Kur 
të përfundojë çlirimi i presionit natyror, 
valvula e flotiljes do të bjerë poshtë. 
Lirim i shpejtë i presionit: Përdorni VETËM
nëse receta juaj kërkon atë. Pas gatimit të 
presionit dhe dritës KEEP WARM, kthejeni  
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin 
VENT për të lëshuar shpejt avull.  
Një pjesë e avullit do të mbetet në pajisje 
pasi të lirohet presioni dhe të shpëtojë 
kur kapaku të hapet. Ngrije dhe anuloje 
larg teje, duke u siguruar që kondensimi 
të mos pikojë në bazën e sobës. 

SHËNIM: Në çdo kohë gjatë procesit 
natyror të lëshimit , ju mund të kaloni 
në lirim të shpejtë duke e kthyer 
valvulën e lëshimit të presionit në 
pozicionin VENT. 

PRESIONI
Me rritjen e presionit në pajisje, paneli i 
kontrollit do të shfaqë PRE. Koha e 
presionit ndryshon në varësi të sasisë dhe 
temperaturës së përbërësve, si dhe lëngut 
në tenxhere. Për siguri, kapaku do të 
kyçet kur pajisja të shtypet dhe nuk do të 
zhbllokohet derisa të lirohet presioni. 
Fillo dhe kohëmatësi do të fillojë të numërojë 
poshtë. 

SHËNIM: Mund të duhen më shumë se 
20 minuta për të rritur presionin. 

INSTALIMI DHE HEQJA E 
MBULESËS SË PRESIONIT 
Vendoseni mbulesën e presionit në majë të 
njësisë me kapak dhe bazë të rreshtuar në  
mënyrë të barabartë. Kthejeni kapakun në 
drejtim të orës derisa të kyçet në vend. 
Për të zhbllokuar mbulesën e presionit, 
kthejeni në drejtim të kundërt. Ngrini 
kapakun në një kënd për të parandaluar 
spërkatjen. Mos e ngrini kapakun drejt e 
lart. 

SHËNIM: Mbulesa e presionit nuk do të
zhbllokohet derisa njësia të jetë
depresuruar plotësisht. 

KUJDES: Djegie serioze nga avulli brenda 
mund të ndodhin. GJITHMONË ngrije lart dhe 
tërhiqe kapakun drejt teje kur e heq.
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN 
FOODI® MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

TESTI I UJIT: FILLIMI I GATIMIT TË
PRESIONIT
Këshillohet që përdoruesit për herë të parë të 
bëjnë një test uji për t'u familjarizuar me 
gatimin me presion. 

Г Vendosni një tas në bazën e sobës 
dhe shtoni 750ml ujë të temperaturës 
së dhomës në tenxhere. 

Д Palosni kapakun e presionit duke e 
radhitur  shigjetën në pjesën e 
përparme të kapakut me shigjetën në 
pjesën e përparme të bazës së sobës 
Pastaj kthejeni kapakun në drejtim të 
orës derisa të kyçet në vend. 

Е Sigurohuni që valvula e lirimit të 
presionit të jetë në pozicionin SEAL. 

Ж Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni  
dialin START/STOP për të zgjedhur 
PRESS. Njësia e prezgjedhur do të ketë 
presion të lartë (HI) dhe një vendosje 
kohore prej 2 minutash. Shtyp START / 
STOP për të filluar. 

GRILL 

З Ekrani tregon PRE dhe lëshimin e avullit 
tregojnë një rritje të presionit. Kur të jetë 
plotësisht nën presion, numërimi 
mbrapsht do të fillojë. 

Shënim: Koha e presionit ndryshon dhe 
mund të zgjasë deri në 15 minuta. 

2. Kur numërimi mbrapsht të
përfundojë, njësia do të 
sinjalizojë dhe do të shfaqë 
DONE 

Para se të kaloni automatikisht në 
modalitetin KEEP WARM, dhe filloni 
numërimin. 

GRILL 

И Kthejeni valvulën e lehtësimit të 
presionit në pozicionin VENT për të 
lëshuar shpejt  avullin e presuar. Do të 
ketë një shpërthim avulli nga valvula e 
lehtësimit të presionit. Kur avulli të 
lirohet plotësisht, valvula e flotiljes do të 
bjerë dhe kapaku mund të hapet. 

70 ninjakitchen.eu

LEHTËSIMI I PRESIONIT NATYROR VS. 
LEHTËSIMI I SHPEJTË I PRESIONIT
Çlirimi i presionit natyror: Kur gatimi i 
presionit është i plotë, avulli do të çlirohet 
natyrshëm nga njësia pasi ftohet.mKjo 
mund të marrë më shumë se 20 minuta, 
në varësi të sasisë së përbërësve në 
tenxhere. Gjatë kësaj kohe, njësia do të 
kalojë në modalitetin e mbajtjes së 
nxehtësisë. Shtypni KEEP WARM nëse 
doni të fikni  modalitetin e ngrohjes . Kur 
të përfundojë çlirimi i presionit natyror, 
valvula e flotiljes do të bjerë poshtë. 
Lirim i shpejtë i presionit: Përdorni VETËM
nëse receta juaj kërkon atë. Pas gatimit të 
presionit dhe dritës KEEP WARM, kthejeni  
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin 
VENT për të lëshuar shpejt avull.  
Një pjesë e avullit do të mbetet në pajisje 
pasi të lirohet presioni dhe të shpëtojë 
kur kapaku të hapet. Ngrije dhe anuloje 
larg teje, duke u siguruar që kondensimi 
të mos pikojë në bazën e sobës. 

SHËNIM: Në çdo kohë gjatë procesit 
natyror të lëshimit , ju mund të kaloni 
në lirim të shpejtë duke e kthyer 
valvulën e lëshimit të presionit në 
pozicionin VENT. 

PRESIONI
Me rritjen e presionit në pajisje, paneli i 
kontrollit do të shfaqë PRE. Koha e 
presionit ndryshon në varësi të sasisë dhe 
temperaturës së përbërësve, si dhe lëngut 
në tenxhere. Për siguri, kapaku do të 
kyçet kur pajisja të shtypet dhe nuk do të 
zhbllokohet derisa të lirohet presioni. 
Fillo dhe kohëmatësi do të fillojë të numërojë 
poshtë. 

SHËNIM: Mund të duhen më shumë se 
20 minuta për të rritur presionin. 

INSTALIMI DHE HEQJA E 
MBULESËS SË PRESIONIT 
Vendoseni mbulesën e presionit në majë të 
njësisë me kapak dhe bazë të rreshtuar në  
mënyrë të barabartë. Kthejeni kapakun në 
drejtim të orës derisa të kyçet në vend. 
Për të zhbllokuar mbulesën e presionit, 
kthejeni në drejtim të kundërt. Ngrini 
kapakun në një kënd për të parandaluar 
spërkatjen. Mos e ngrini kapakun drejt e 
lart. 

SHËNIM: Mbulesa e presionit nuk do të
zhbllokohet derisa njësia të jetë
depresuruar plotësisht. 

KUJDES: Djegie serioze nga avulli brenda 
mund të ndodhin. GJITHMONË ngrije lart dhe 
tërhiqe kapakun drejt teje kur e heq.
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PËRDORNI ZGJATJEN TUAJ FOODI® MAX 
TENDERCRISP MULTI-COOKER .-

PËRDORIMI I FUNKSIONEVE TË
GATIMIT ME KAPAKUN E PRESIONIT
Për të ndezur pajisjen, lidhni kordonin e 
energjisë në mur dhe pastaj shtypni . 

Kuzhinier presioni
4. Vendosni përbërësit dhe të paktën 250 ml

lëng në një tas, si dhe çdo shtesë 
të nevojshme. MOS e mbushni 
tenxheren pranë linjës PRESSURE 
MAX. 

Shënim: Kur gatuani oriz, fasule ose 
përbërës të tjerë që zgjerohen, mos e 
mbushni tenxheren më shumë se në 
gjysmë të rrugës. 

5. Vendosni mbulesën e presionit dhe
kthejeni valvulën e lirimit të presionit
në pozicionin SEAL.

6. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni dialin
START/STOP për të zgjedhur PRESS. Niveli
standard i presionit do të shfaqet. Shtypni
TEMP dhe pastaj ktheni cadrën për të
zgjedhur HI ose LO.

SKA 

Shënim: Nëse ajo shkon  për 1 orë ose 
më pak, ora do të numërojë në minuta 
dhe sekonda. Nëse ajo shkon për më 
shumë se 1 orë, ora do të numërojë 
vetëm minuta. 

4. Shtypni KOHËN, pastaj ktheni cadrën për të
rregulluar  kohën e gatimit në 1 orë deri 
në 1  orë, dhe pastaj 5-minutëshe 
incizime nga 1 orë në 4 orë. 

GRILL 

5. Shtypni START/STOP për të filluar gatimin.
Njësia do të fillojë të rrisë presionin dhe 
PRE do të shfaqet në ekran. Njësia do të 
fillojë të numërojë poshtë kur të jetë nën 
presion të plotë. 

do të bip, do të kalojë 
automatikisht në modalitetin e 
mbajtjes së nxehtësisë dhe do të 
fillojë numërimin. 

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, 
mund të shtypni KEEP WARM për të 
fikur modalitetin e nxehtësisë. 

Д Lëreni njësinë të çlirojë natyrshëm 
presionin ose, nëse receta drejton, 
kthejeni  valvulën e lëshimit të 
presionit në pozicionin VENT për të 
lëshuar shpejt avull. 

Parrea
4. Shtoni 250 ml lëng (ose

Vendoseni sasinë e përcaktuar 
nga receta në tenxhere, pastaj 
vendosni në tenxhere një 
mbajtëse ose shportë të 
kthyeshme për gatim dhe për të 
thërrmuar përbërësit. 

OSE 

Shënim: Koha e presionit ndryshon dhe 5. Vendosni mbulesën e presionit 
mund të zgjasë deri në 15 minuta. dhe kthejeni valvulën e 

lirimit të presionit në 
6. Kur koha e gatimit të mbarojë, njësia pozicionin VENT.

6. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj
ktheni dialin START/STOP për të
zgjedhur STEAM.

Shënim: Nuk ka rregullim të 
temperaturës kur përdorni 
funksionin STEAM. 

4. Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadran
për të rregulluar  kohën e gatimit 
në shtesa deri në 30 minuta. 
Shtypni START/STOP për të filluar 
gatimin. 

5. Pajisja do të fillojë ngrohjen për ta
çuar lëngun në një zierje. Një 
PRE do të shfaqet në ekran. 
Animacioni i paranxehjes do të 
shfaqet derisa pajisja të arrijë 
temperaturën, dhe pastaj ekrani 

Do të tregojë BOIL dhe 
kohëmatësi do të fillojë të 
numërojë poshtë. 

6. Kur koha e gatimit të mbarojë, njësia
do të lëshojë një sinjal dhe 
automatikisht do të kalojë në 
modalitetin e mbajtjes së 
nxehtësisë dhe do të fillojë 
numërimin. Sigurohu që valvula e 
floppy të ketë rënë para se të 
hapë kapakun. 

GRILL 

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, 
mund të shtypni butonin KEEP WARM 
për të fikur modalitetin e nxehtësisë. 
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PËRDORNI ZGJATJEN TUAJ FOODI® MAX 
TENDERCRISP MULTI-COOKER .-

PËRDORIMI I FUNKSIONEVE TË
GATIMIT ME KAPAKUN E PRESIONIT
Për të ndezur pajisjen, lidhni kordonin e 
energjisë në mur dhe pastaj shtypni . 

Kuzhinier presioni
4. Vendosni përbërësit dhe të paktën 250 ml

lëng në një tas, si dhe çdo shtesë 
të nevojshme. MOS e mbushni 
tenxheren pranë linjës PRESSURE 
MAX. 

Shënim: Kur gatuani oriz, fasule ose 
përbërës të tjerë që zgjerohen, mos e 
mbushni tenxheren më shumë se në 
gjysmë të rrugës. 

5. Vendosni mbulesën e presionit dhe
kthejeni valvulën e lirimit të presionit
në pozicionin SEAL.

6. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni dialin
START/STOP për të zgjedhur PRESS. Niveli
standard i presionit do të shfaqet. Shtypni
TEMP dhe pastaj ktheni cadrën për të
zgjedhur HI ose LO.

SKA 

Shënim: Nëse ajo shkon  për 1 orë ose 
më pak, ora do të numërojë në minuta 
dhe sekonda. Nëse ajo shkon për më 
shumë se 1 orë, ora do të numërojë 
vetëm minuta. 

4. Shtypni KOHËN, pastaj ktheni cadrën për të
rregulluar  kohën e gatimit në 1 orë deri 
në 1  orë, dhe pastaj 5-minutëshe 
incizime nga 1 orë në 4 orë. 

GRILL 

5. Shtypni START/STOP për të filluar gatimin.
Njësia do të fillojë të rrisë presionin dhe 
PRE do të shfaqet në ekran. Njësia do të 
fillojë të numërojë poshtë kur të jetë nën 
presion të plotë. 

do të bip, do të kalojë 
automatikisht në modalitetin e 
mbajtjes së nxehtësisë dhe do të 
fillojë numërimin. 

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, 
mund të shtypni KEEP WARM për të 
fikur modalitetin e nxehtësisë. 

Д Lëreni njësinë të çlirojë natyrshëm 
presionin ose, nëse receta drejton, 
kthejeni  valvulën e lëshimit të 
presionit në pozicionin VENT për të 
lëshuar shpejt avull. 

Parrea
4. Shtoni 250 ml lëng (ose

Vendoseni sasinë e përcaktuar 
nga receta në tenxhere, pastaj 
vendosni në tenxhere një 
mbajtëse ose shportë të 
kthyeshme për gatim dhe për të 
thërrmuar përbërësit. 

OSE 

Shënim: Koha e presionit ndryshon dhe 5. Vendosni mbulesën e presionit 
mund të zgjasë deri në 15 minuta. dhe kthejeni valvulën e 

lirimit të presionit në 
6. Kur koha e gatimit të mbarojë, njësia pozicionin VENT.

6. Shtypni FUNKSIONIN, pastaj
ktheni dialin START/STOP për të
zgjedhur STEAM.

Shënim: Nuk ka rregullim të 
temperaturës kur përdorni 
funksionin STEAM. 

4. Shtypni KOHËN, pastaj kthejeni cadran
për të rregulluar  kohën e gatimit 
në shtesa deri në 30 minuta. 
Shtypni START/STOP për të filluar 
gatimin. 

5. Pajisja do të fillojë ngrohjen për ta
çuar lëngun në një zierje. Një 
PRE do të shfaqet në ekran. 
Animacioni i paranxehjes do të 
shfaqet derisa pajisja të arrijë 
temperaturën, dhe pastaj ekrani 

Do të tregojë BOIL dhe 
kohëmatësi do të fillojë të 
numërojë poshtë. 

6. Kur koha e gatimit të mbarojë, njësia
do të lëshojë një sinjal dhe 
automatikisht do të kalojë në 
modalitetin e mbajtjes së 
nxehtësisë dhe do të fillojë 
numërimin. Sigurohu që valvula e 
floppy të ketë rënë para se të 
hapë kapakun. 

GRILL 

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, 
mund të shtypni butonin KEEP WARM 
për të fikur modalitetin e nxehtësisë. 

SH
Q

IP
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN FOODI® 
MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

Kuzhinier i ngadalshëm
7. Shtoni përbërësit në një salcë. MOS e

mbushni tenxheren pranë linjës 
MAX. 

8. Vendosni mbulesën e presionit dhe kthejeni
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin 
VENT. 

9. Shtyp FUNKSIONIN, pastaj ktheje numrin
START/STOP për të zgjedhur SLOW 
COOK. Shtyp TEMP, pastaj ktheje  
numrin për të zgjedhur HI ose LO. 

SC 

10.Shtyp kohën, pastaj ktheje numrin për të
rregulluar kohën e gatimit në rritje nga 
15 minuta deri në 12 orë 

S 

11.Shtypni START/STOP për të filluar gatimin.

Shënim: Rregullimi i lartë i Kuzhinierit të 
Ngadalshëm mund të rregullohet nga 4 deri në 
12 orë; rregullimi i ulët i Kuzhinierit të 
Ngadalshëm mund të rregullohet nga 6 deri në 
12 orë

12. Kur koha e gatimit të mbarojë,
njësia do të bip, do të kalojë
automatikisht në modalitetin e
mbajtjes së nxehtësisë dhe do të
fillojë numërimin.

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, mund 
të shtypni KEEP WARM për të fikur 
modalitetin e nxehtësisë. 

Kos
Д Shtoni sasinë e dëshiruar të qumështit në 

një salcë. 

SHËNIM: Nëse doni të pasteurizoni, të ftohni 
dhe të shtoni të mbjellat që nuk përdorin 
njësinë, anashkaloni hapat 1-9. Në vend të 
kësaj, shtypni TEMP, zgjidhni FMNT, shtypni 
TIME, zgjidhni një  kohë të dëshiruar 
inkubacioni, dhe pastaj shtypni START/STOP 
për të filluar. 

Е Vendosni mbulesën e presionit dhe kthejeni 
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT. 

Ж Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni cadrën 
START/STOP për të zgjedhur YOGURT. 
Vendosja e prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj kthejeni cadran 
për të zgjedhur YGRT ose FMNT. 

GRILL 

З Shtypni TIME, pastaj kthejeni cadrën për të 
rregulluar  kohën e inkubacionit në 30 
minuta rritje nga 8 deri në 12 orë. 

GRILL 

Shënim: Zgjedhja më e gjatë do të rezultojë 
në kos më të fortë me një konsistencë më 
të trashë. Përdorni 12 orë për të marrë 
kos të stilit grek.

7. Shtypni START/STOP për të filluar pasteurizing.
8. Njësia do të shfaqë BOIL ndërsa pasteurizing.

Kur të arrihet temperatura e 
pasteurizimit, njësia do të bip dhe do të 
shfaqë COOL. 

GRILL 

9. Pasi qumështi të jetë ftohur, pajisja do të
shfaqë ADD dhe STIR në rregull dhe 
kohë inkubacioni. 

GRILL 

10.Hiqni kapakun e presionit dhe pastroni
majën e qumështit. 

11.Shtoni kulturën e kosit në qumësht dhe
trazojeni për t'u kombinuar. 
Vendosni një kapak presioni  dhe 
shtypni START/STOP për të 
filluar procesin e inkubacionit. 

GRILL 

12. Ekrani do të shfaqë FMNT dhe do të
fillojë numërimin poshtë. Kur koha e
inkubacionit të mbarojë, njësia do të
lëshojë një sinjal dhe do të shfaqë
DONE. Njësia do të lëshojë një sinjal çdo
minutë për deri në 4 orë ose
derisa të fiket.

Е Frigoriferi i kosit deri në 12 orë para se të 
shërbehet. 

Sear/Sauté
5. Shtoni përbërësit në një salcë.

6. Shtyp FUNKSIONIN, pastaj ktheje numrin për të 
zgjedhur SEAR/SAUTÉ. Shtyp TEMP, pastaj 
ktheje numrin për të zgjedhur LO, LO:MD, 
MD, MD: HI ose HI. 

GRILL 

SHËNIM: Nuk ka një kohë të caktuar në 
dispozicion kur përdoret funksioni 
Sear/Sauté. 

7. Shtypni START/STOP për të filluar gatimin. 

8. Shtypni START/STOP për të fikur
funksionin SEAR/SAUTÉ. Për të kaluar 
në një funksion tjetër gatimi, shtypni 

FUNKSION, dhe pastaj kthejeni dialin 
START/STOP në funksionin e dëshiruar të 
gatimit. 

SHËNIM: Ju mund ta përdorni këtë veçori 
me kapakun e hapur ose me  kapakun e 
presionit me valvulën e lëshimit të presionit 
në pozicionin VENT. 

SHËNIM: GJITHMONË përdorni ustensile jo-
ngjitëse në tenxheren e gatimit. Mos
përdorni metal 
Ustensilet, pasi do të gërvishtin shtresën jo 
ngjitëse të tenxheres. 
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DUKE PËRDORUR MULTI-KUZHINIERIN FOODI® 
MAX TENDERCRISP – VAZHDOI.

Kuzhinier i ngadalshëm
7. Shtoni përbërësit në një salcë. MOS e

mbushni tenxheren pranë linjës 
MAX. 

8. Vendosni mbulesën e presionit dhe kthejeni
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin 
VENT. 

9. Shtyp FUNKSIONIN, pastaj ktheje numrin
START/STOP për të zgjedhur SLOW 
COOK. Shtyp TEMP, pastaj ktheje  
numrin për të zgjedhur HI ose LO. 

SC 

10.Shtyp kohën, pastaj ktheje numrin për të
rregulluar kohën e gatimit në rritje nga 
15 minuta deri në 12 orë 

S 

11.Shtypni START/STOP për të filluar gatimin.

Shënim: Rregullimi i lartë i Kuzhinierit të 
Ngadalshëm mund të rregullohet nga 4 deri në 
12 orë; rregullimi i ulët i Kuzhinierit të 
Ngadalshëm mund të rregullohet nga 6 deri në 
12 orë

12. Kur koha e gatimit të mbarojë,
njësia do të bip, do të kalojë
automatikisht në modalitetin e
mbajtjes së nxehtësisë dhe do të
fillojë numërimin.

Shënim: Pasi të përfundojë gatimi, mund 
të shtypni KEEP WARM për të fikur 
modalitetin e nxehtësisë. 

Kos
Д Shtoni sasinë e dëshiruar të qumështit në 

një salcë. 

SHËNIM: Nëse doni të pasteurizoni, të ftohni 
dhe të shtoni të mbjellat që nuk përdorin 
njësinë, anashkaloni hapat 1-9. Në vend të 
kësaj, shtypni TEMP, zgjidhni FMNT, shtypni 
TIME, zgjidhni një  kohë të dëshiruar 
inkubacioni, dhe pastaj shtypni START/STOP 
për të filluar. 

Е Vendosni mbulesën e presionit dhe kthejeni 
valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT. 

Ж Shtypni FUNKSIONIN, pastaj ktheni cadrën 
START/STOP për të zgjedhur YOGURT. 
Vendosja e prezgjedhur e temperaturës do të 
shfaqet. Shtypni TEMP, pastaj kthejeni cadran 
për të zgjedhur YGRT ose FMNT. 

GRILL 

З Shtypni TIME, pastaj kthejeni cadrën për të 
rregulluar  kohën e inkubacionit në 30 
minuta rritje nga 8 deri në 12 orë. 

GRILL 

Shënim: Zgjedhja më e gjatë do të rezultojë 
në kos më të fortë me një konsistencë më 
të trashë. Përdorni 12 orë për të marrë 
kos të stilit grek.

7. Shtypni START/STOP për të filluar pasteurizing.
8. Njësia do të shfaqë BOIL ndërsa pasteurizing.

Kur të arrihet temperatura e 
pasteurizimit, njësia do të bip dhe do të 
shfaqë COOL. 

GRILL 

9. Pasi qumështi të jetë ftohur, pajisja do të
shfaqë ADD dhe STIR në rregull dhe 
kohë inkubacioni. 

GRILL 

10.Hiqni kapakun e presionit dhe pastroni
majën e qumështit. 

11.Shtoni kulturën e kosit në qumësht dhe
trazojeni për t'u kombinuar. 
Vendosni një kapak presioni  dhe 
shtypni START/STOP për të 
filluar procesin e inkubacionit. 

GRILL 

12. Ekrani do të shfaqë FMNT dhe do të
fillojë numërimin poshtë. Kur koha e
inkubacionit të mbarojë, njësia do të
lëshojë një sinjal dhe do të shfaqë
DONE. Njësia do të lëshojë një sinjal çdo
minutë për deri në 4 orë ose
derisa të fiket.

Е Frigoriferi i kosit deri në 12 orë para se të 
shërbehet. 

Sear/Sauté
5. Shtoni përbërësit në një salcë.

6. Shtyp FUNKSIONIN, pastaj ktheje numrin për të 
zgjedhur SEAR/SAUTÉ. Shtyp TEMP, pastaj 
ktheje numrin për të zgjedhur LO, LO:MD, 
MD, MD: HI ose HI. 

GRILL 

SHËNIM: Nuk ka një kohë të caktuar në 
dispozicion kur përdoret funksioni 
Sear/Sauté. 

7. Shtypni START/STOP për të filluar gatimin. 

8. Shtypni START/STOP për të fikur
funksionin SEAR/SAUTÉ. Për të kaluar 
në një funksion tjetër gatimi, shtypni 

FUNKSION, dhe pastaj kthejeni dialin 
START/STOP në funksionin e dëshiruar të 
gatimit. 

SHËNIM: Ju mund ta përdorni këtë veçori 
me kapakun e hapur ose me  kapakun e 
presionit me valvulën e lëshimit të presionit 
në pozicionin VENT. 

SHËNIM: GJITHMONË përdorni ustensile jo-
ngjitëse në tenxheren e gatimit. Mos
përdorni metal 
Ustensilet, pasi do të gërvishtin shtresën jo 
ngjitëse të tenxheres. 

SH
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AKSESORËT E BLERJES PASTRIMI DHE MIRËMBAJTJA

Ninja ofron një shumëllojshmëri të aksesorëve made-to-order për® ninja Foodi® 2 Tier 
TenderCrisp Express Cooker. Vizitoni ninjakitchen.eu për të zgjeruar aftësitë tuaja dhe për të 
hequr aftësitë tuaja të gatimit Niveli tjetër. 

Pastrimi: Larje pjatash dhe lavatriçe dore

Pajisja duhet të pastrohet mirë pas çdo përdorimi. 

8. Zhbllokoni pajisjen para se të pastroni.
9. Për të pastruar bazën e sobës dhe panelin e

kontrollit , fshijini me një leckë të 
lagur. 

10. Kapaku i presionit dhe ena e gatimit, unaza e silikonit,
rruaza e kthyeshme, shporta e gatimit dhe çipi 
dhe diffuseri i shkëputur mund të lahen në 
lavaman. 

SHËNIM: KURRË mos e vendosni bazën e sobës 
në lavaman, ose zhyteni në ujë ose në ndonjë lëng 
tjetër. 

11. Mbulesa e presionit, duke përfshirë valvulën e lirimit
të presionit dhe mbulesën kundër prerjes, 
mund të 

Lahuni me sapun dhe ujë. 
12. Për të pastruar kapakun e freskët, fshijeni me një

leckë të lagur ose peshqir letre pasi mburoja 
e nxehtësisë të jetë ftohur. 

13.Nëse mbeturinat e ushqimit ngecin në tenxheren e
gatimit , në mbajtësen e kthyeshme ose në 
shportën e gatimit, mbushni një enë me ujë 
dhe lejoni të treteni para se të pastroheni. 
MOS  përdorni jastëkë për pastrim. Nëse 
pastrimi është i nevojshëm, përdorni 
një sapun pjatash jo gërryes ose të 
lëngshëm me një mbështetëse najloni 
ose furçë. 

14.Të gjitha pjesët thahen nga ajri pas çdo
përdorimi.

Shënim: Mos e çmontoni valvulën e 
lirimit të presionit ose valvulën 
lundruese. 

Heqja dhe riinstalimi i unazës së silikonit

Unaza e silikonit 

 S i l i kon i  
Rafti i 
unazës 

Për të hequr unazën e silikonit, nxirreni jashtë, 
pjesë pas seksioni, nga unaza e silikonit. Unaza 
mund të futet me të dyja anët e drejtuara lart. 
Për ta riinstaluar, shtypeni poshtë në raftin e 
pjesës nga seksioni. 
Pas përdorimit, hiqni mbeturinat ushqimore 
nga unaza e silikonit dhe kapaku kundër 
prerjes. 
Mbajeni unazën e silikonit të pastër për të
shmangur aromën
Larja në ujë të ngrohtë me sapun ose në një 
lavanderi mund të heqë erën. Megjithatë,  
është normale të thithësh erën e 
Është e rekomanduar për të pasur më shumë se 
një unazë silikoni në dorë. Ju mund të blini 
unaza shtesë silikoni në ninjakitchen.eu 
KURRË mos e hiqni unazën e silikonit me forcë 
të tepruar, pasi kjo mund të deformojë të dyja 
raftet dhe të ndikojë në funksionin e vulosjes 
nën presion. Unazat e silikonit me çarje, prerje 
ose dëmtime të tjera duhet të 
zëvendësohen menjëherë. 

Poçe gatimi
Një enë shtesë që të mundesh 
Mbajeni argëtimin Foodi® kur ena juaj tjetër 
tashmë është plot me ushqime të shijshme. 

Sling Silicone Multi-Purpose Lehtë 
ngre përbërësit dhe tiganët në dhe 
jashtë tenxheres së gatimit. 

Kallaji me shumë qëllime
Krijoni kaseta, zhytje dhe byrekë të 
ëmbël e të shijshëm, ose piqeni një 
tortë të butë e të lagësht me një 
majë të artë për ëmbëlsirë. 
D22cm H6cm. 

Palosje Crisping Rack
Gatuani një paketë të tërë 
proshute ose kthejini tortilat në 
guaska tako. 

Panxhari i bukës
Tigani ynë i projektuar posaçërisht është 
aksesori i pjekjes me përmasa të 
përsosura për përzierjet e bukës si 
banane dhe courgette. L21cm x W11cm x 
H9cm afërsisht. 

Kapaku i qelqit
Shih në tenxhere gjatë funksioneve të 
shumta të gatimit , pastaj përdorni për 
të transportuar ose 
Ruaje lehtë. 

Paketa shtesë e unazave të silikonit
Seti i unazës së silikonit me 2 pako 
ndihmon në mbajtjen e aromave të 
ndara—përdorni njërën kur gatuani 
ushqime të shijshme dhe tjetrën kur 
gatuani ushqime të ëmbla. 

Skewer Stand
Vetëm në përputhje me modelet 7.5L. 
Përdorni stendat e skewerit për të 
krijuar kebabs. 15 skewers përfshirë. 
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AKSESORËT E BLERJES PASTRIMI DHE MIRËMBAJTJA

Ninja ofron një shumëllojshmëri të aksesorëve made-to-order për® ninja Foodi® 2 Tier 
TenderCrisp Express Cooker. Vizitoni ninjakitchen.eu për të zgjeruar aftësitë tuaja dhe për të 
hequr aftësitë tuaja të gatimit Niveli tjetër. 

Pastrimi: Larje pjatash dhe lavatriçe dore

Pajisja duhet të pastrohet mirë pas çdo përdorimi. 

8. Zhbllokoni pajisjen para se të pastroni.
9. Për të pastruar bazën e sobës dhe panelin e

kontrollit , fshijini me një leckë të 
lagur. 

10. Kapaku i presionit dhe ena e gatimit, unaza e silikonit,
rruaza e kthyeshme, shporta e gatimit dhe çipi 
dhe diffuseri i shkëputur mund të lahen në 
lavaman. 

SHËNIM: KURRË mos e vendosni bazën e sobës 
në lavaman, ose zhyteni në ujë ose në ndonjë lëng 
tjetër. 

11. Mbulesa e presionit, duke përfshirë valvulën e lirimit
të presionit dhe mbulesën kundër prerjes, 
mund të 

Lahuni me sapun dhe ujë. 
12. Për të pastruar kapakun e freskët, fshijeni me një

leckë të lagur ose peshqir letre pasi mburoja 
e nxehtësisë të jetë ftohur. 

13.Nëse mbeturinat e ushqimit ngecin në tenxheren e
gatimit , në mbajtësen e kthyeshme ose në 
shportën e gatimit, mbushni një enë me ujë 
dhe lejoni të treteni para se të pastroheni. 
MOS  përdorni jastëkë për pastrim. Nëse 
pastrimi është i nevojshëm, përdorni 
një sapun pjatash jo gërryes ose të 
lëngshëm me një mbështetëse najloni 
ose furçë. 

14.Të gjitha pjesët thahen nga ajri pas çdo
përdorimi.

Shënim: Mos e çmontoni valvulën e 
lirimit të presionit ose valvulën 
lundruese. 

Heqja dhe riinstalimi i unazës së silikonit

Unaza e silikonit 

 S i l i kon i  
Rafti i 
unazës 

Për të hequr unazën e silikonit, nxirreni jashtë, 
pjesë pas seksioni, nga unaza e silikonit. Unaza 
mund të futet me të dyja anët e drejtuara lart. 
Për ta riinstaluar, shtypeni poshtë në raftin e 
pjesës nga seksioni. 
Pas përdorimit, hiqni mbeturinat ushqimore 
nga unaza e silikonit dhe kapaku kundër 
prerjes. 
Mbajeni unazën e silikonit të pastër për të
shmangur aromën
Larja në ujë të ngrohtë me sapun ose në një 
lavanderi mund të heqë erën. Megjithatë,  
është normale të thithësh erën e 
Është e rekomanduar për të pasur më shumë se 
një unazë silikoni në dorë. Ju mund të blini 
unaza shtesë silikoni në ninjakitchen.eu 
KURRË mos e hiqni unazën e silikonit me forcë 
të tepruar, pasi kjo mund të deformojë të dyja 
raftet dhe të ndikojë në funksionin e vulosjes 
nën presion. Unazat e silikonit me çarje, prerje 
ose dëmtime të tjera duhet të 
zëvendësohen menjëherë. 

Poçe gatimi
Një enë shtesë që të mundesh 
Mbajeni argëtimin Foodi® kur ena juaj tjetër 
tashmë është plot me ushqime të shijshme. 

Sling Silicone Multi-Purpose Lehtë 
ngre përbërësit dhe tiganët në dhe 
jashtë tenxheres së gatimit. 

Kallaji me shumë qëllime
Krijoni kaseta, zhytje dhe byrekë të 
ëmbël e të shijshëm, ose piqeni një 
tortë të butë e të lagësht me një 
majë të artë për ëmbëlsirë. 
D22cm H6cm. 

Palosje Crisping Rack
Gatuani një paketë të tërë 
proshute ose kthejini tortilat në 
guaska tako. 

Panxhari i bukës
Tigani ynë i projektuar posaçërisht është 
aksesori i pjekjes me përmasa të 
përsosura për përzierjet e bukës si 
banane dhe courgette. L21cm x W11cm x 
H9cm afërsisht. 

Kapaku i qelqit
Shih në tenxhere gjatë funksioneve të 
shumta të gatimit , pastaj përdorni për 
të transportuar ose 
Ruaje lehtë. 

Paketa shtesë e unazave të silikonit
Seti i unazës së silikonit me 2 pako 
ndihmon në mbajtjen e aromave të 
ndara—përdorni njërën kur gatuani 
ushqime të shijshme dhe tjetrën kur 
gatuani ushqime të ëmbla. 

Skewer Stand
Vetëm në përputhje me modelet 7.5L. 
Përdorni stendat e skewerit për të 
krijuar kebabs. 15 skewers përfshirë. 
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UDHËZUESI PËR ZGJIDHJEN E PROBLEMEVE

Pse njësisë sime i duhet kaq shumë kohë për të marrë presion?  
• Koha e gatimit mund të ndryshojë në varësi të temperaturës së zgjedhur, temperaturës

aktuale të tenxheres dhe temperaturës ose sasisë së përbërësve.
• Sigurohuni që unaza juaj e silikonit të jetë plotësisht e ulur dhe të rrjedhë me mbulesën. Nëse është

instaluar siç duhet , duhet të jeni në gjendje të tërhiqni lehtësisht unazën për ta vidhosur. 
• Kontrolloni se kapaku i presionit është plotësisht i kyçur dhe valvula e lirimit të presionit është në

pozicionin SEAL kur gatuhet presioni.

Pse koha po numëron kaq ngadalë?
• Ju mund të keni caktuar orë, jo minuta. Kur të caktoni kohën, ekrani do të tregojë HH:MM dhe

koha do të rritet/ulet në minuta për hap.

Si ta di kur pajisja shtypet?
• Dritat rrotulluese do të shfaqen në ekran për të treguar se njësia po ndërton presion.

PRE dhe dritat lëvizëse shfaqen në ekran kur përdoret funksioni i presionit ose avullit.
• Kjo tregon se njësia është duke ndërtuar presion ose paranxehje kur përdoret avulli ose

presioni . Kur njësia të mbarojë presionin e ndërtimit, koha juaj e gatimit do të fillojë të
numërojë poshtë.

Ka shumë avull që del nga njësia ime kur përdor funksionin Steam.
• Është normale që avulli të çlirohet nëpërmjet një valvule të lirimit të presionit gjatë gatimit. Lëreni

valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT për avullim, gatim të ngadaltë dhe pjekje.

Pse nuk mund ta heq mbulesën e presionit?
• Si një tipar sigurie, mbulesa e presionit nuk do të zhbllokohet derisa pajisja të shtypet

plotësisht . Vidhos valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT për të lëshuar shpejt avullin e
shtypur. Një shpërthim i shpejtë i avullit do të shpëtojë nga valvula e lirimit të presionit. Kur avulli
të lëshohet plotësisht, njësia do të jetë gati për t'u hapur. Ndizni  kapakun Ushtroni presion në
drejtim të kundërt, pastaj ngrijeni lart dhe larg jush.

A duhet të lirohet valvula e lirimit të presionit?
• Po. Përshtatja e lirshme e valvulës së lirimit të presionit është e qëllimshme; Ajo lejon një tranzicion

të shpejtë dhe të lehtë midis SEAL dhe VENT dhe ndihmon në rregullimin e presionit duke
lëshuar sasi të vogla avulli gjatë gatimit për të siguruar rezultate të shkëlqyera. Ju lutemi sigurohuni
që të jetë duke u përballur sa  më larg që të jetë e mundur në pozicionin SEAL kur gatuan
presion dhe sa më larg që të jetë e mundur në pozicionin VENT kur gatuhet nën presion.

Njësia po dridhet dhe nuk po arrin presion.
• Sigurohuni që valvula e lirimit të presionit të kthehet në pozicionin SEAL. Nëse e keni bërë këtë dhe

jeni ende duke dëgjuar një klithmë të fortë, kjo mund të nënkuptojë se vula e silikonit nuk është
plotësisht në vend. Shtypni START/STOP për të ndaluar gatimin, nëse është e nevojshme, dhe
hiqni mbulesën e presionit. Shtypni poshtë unazën e silikonit, duke u siguruar që ajo është e futur
plotësisht dhe shtrihet e sheshtë nën unazë . Pasi të instalohet plotësisht, duhet të jeni në
gjendje të zvarritni lehtësisht unazën për ta rrotulluar atë.

Njësia numëron lart dhe jo poshtë.
• Cikli i gatimit është i plotë dhe njësia është në modalitetin e mbajtjes së nxehtësisë.

Sa kohë i duhet pajisjes për të çliruar presionin?
• Një çlirim i shpejtë zgjat rreth 2 minuta ose më pak. Një çlirim natyror mund të marrë deri në 20

minuta ose më shumë, në varësi të llojit të ushqimit dhe/ose sasisë së lëngjeve dhe ushqimit
në tenxhere.

Një mesazh gabimi "ADD POT" shfaqet në ekran.
• Një enë gatimi nuk është në bazën e sobës. Një tenxhere gatimi është e nevojshme për të gjitha

funksionet.

Një mesazh gabimi "OTHR LID" shfaqet në ekran dhe ikona e kapakut shkrepet.
• Kapaku i gabuar është vendosur për funksionin e dëshiruar të gatimit. Instaloni një kapak presioni

për të përdorur presionin, kuzhinierin e ngadaltë, kosin, avullin ose funksionet e mbajtjes së
nxehtësisë.

Një mesazh gabimi "CLOSE LID" shfaqet në ekran.
• Kapaku është i hapur dhe duhet të mbyllet për të filluar funksionin e përzgjedhur.

Një mesazh gabimi "TURN LID" shfaqet në ekran.
• Mbulesa e presionit nuk është instaluar plotësisht. Kthejeni presionin në drejtimin e orës derisa të

klikohet për të përdorur presionin, kuzhinierin e ngadaltë, kosin, avullin dhe funksionet e mbajtjes
së nxehtësisë.

Një mesazh gabimi "OPEN VENT" shfaqet në ekran.
• Kur vendoset për të ngadalësuar gatimin ose pjekjen/pjekjen, dhe njësia ndjen një rritje të

presionit, ky mesazh tregon se valvula e lirimit të presionit është në pozicionin SEAL.
• Kthejeni valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT dhe lëreni aty për pjesën tjetër të

funksionit të gatimit.
• Nëse nuk ndizni valvulën e lëshimit të presionit në pozicionin VENT brenda 5 minutave, programi

do të anulohet dhe njësia do të mbyllet. 

Mesazhi i gabimit "ADD WATR" shfaqet në ekran kur përdor funksionin Steam.
• Niveli i ujit është shumë i ulët. Shtoni më shumë ujë në pajisje që funksioni të vazhdojë.

Mesazhi i gabimit "ADD WATR" shfaqet në ekran kur përdoret funksioni i presionit.
• Shtoni më shumë lëng në tenxheren e gatimit para se të filloni përsëri ciklin e gatimit me presion.
• Sigurohuni që valvula e lirimit të presionit të jetë në pozicionin SEAL.
• Sigurohuni që unaza e silikonit të instalohet në mënyrë korrekte.

Shfaqet një mesazh "ERR".
• Pajisja nuk funksionon siç duhet. Ju mund të gjeni mbështetje online në ninjakitchen.e
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UDHËZUESI PËR ZGJIDHJEN E PROBLEMEVE

Pse njësisë sime i duhet kaq shumë kohë për të marrë presion?  
• Koha e gatimit mund të ndryshojë në varësi të temperaturës së zgjedhur, temperaturës

aktuale të tenxheres dhe temperaturës ose sasisë së përbërësve.
• Sigurohuni që unaza juaj e silikonit të jetë plotësisht e ulur dhe të rrjedhë me mbulesën. Nëse është

instaluar siç duhet , duhet të jeni në gjendje të tërhiqni lehtësisht unazën për ta vidhosur. 
• Kontrolloni se kapaku i presionit është plotësisht i kyçur dhe valvula e lirimit të presionit është në

pozicionin SEAL kur gatuhet presioni.

Pse koha po numëron kaq ngadalë?
• Ju mund të keni caktuar orë, jo minuta. Kur të caktoni kohën, ekrani do të tregojë HH:MM dhe

koha do të rritet/ulet në minuta për hap.

Si ta di kur pajisja shtypet?
• Dritat rrotulluese do të shfaqen në ekran për të treguar se njësia po ndërton presion.

PRE dhe dritat lëvizëse shfaqen në ekran kur përdoret funksioni i presionit ose avullit.
• Kjo tregon se njësia është duke ndërtuar presion ose paranxehje kur përdoret avulli ose

presioni . Kur njësia të mbarojë presionin e ndërtimit, koha juaj e gatimit do të fillojë të
numërojë poshtë.

Ka shumë avull që del nga njësia ime kur përdor funksionin Steam.
• Është normale që avulli të çlirohet nëpërmjet një valvule të lirimit të presionit gjatë gatimit. Lëreni

valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT për avullim, gatim të ngadaltë dhe pjekje.

Pse nuk mund ta heq mbulesën e presionit?
• Si një tipar sigurie, mbulesa e presionit nuk do të zhbllokohet derisa pajisja të shtypet

plotësisht . Vidhos valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT për të lëshuar shpejt avullin e
shtypur. Një shpërthim i shpejtë i avullit do të shpëtojë nga valvula e lirimit të presionit. Kur avulli
të lëshohet plotësisht, njësia do të jetë gati për t'u hapur. Ndizni  kapakun Ushtroni presion në
drejtim të kundërt, pastaj ngrijeni lart dhe larg jush.

A duhet të lirohet valvula e lirimit të presionit?
• Po. Përshtatja e lirshme e valvulës së lirimit të presionit është e qëllimshme; Ajo lejon një tranzicion

të shpejtë dhe të lehtë midis SEAL dhe VENT dhe ndihmon në rregullimin e presionit duke
lëshuar sasi të vogla avulli gjatë gatimit për të siguruar rezultate të shkëlqyera. Ju lutemi sigurohuni
që të jetë duke u përballur sa  më larg që të jetë e mundur në pozicionin SEAL kur gatuan
presion dhe sa më larg që të jetë e mundur në pozicionin VENT kur gatuhet nën presion.

Njësia po dridhet dhe nuk po arrin presion.
• Sigurohuni që valvula e lirimit të presionit të kthehet në pozicionin SEAL. Nëse e keni bërë këtë dhe

jeni ende duke dëgjuar një klithmë të fortë, kjo mund të nënkuptojë se vula e silikonit nuk është
plotësisht në vend. Shtypni START/STOP për të ndaluar gatimin, nëse është e nevojshme, dhe
hiqni mbulesën e presionit. Shtypni poshtë unazën e silikonit, duke u siguruar që ajo është e futur
plotësisht dhe shtrihet e sheshtë nën unazë . Pasi të instalohet plotësisht, duhet të jeni në
gjendje të zvarritni lehtësisht unazën për ta rrotulluar atë.

Njësia numëron lart dhe jo poshtë.
• Cikli i gatimit është i plotë dhe njësia është në modalitetin e mbajtjes së nxehtësisë.

Sa kohë i duhet pajisjes për të çliruar presionin?
• Një çlirim i shpejtë zgjat rreth 2 minuta ose më pak. Një çlirim natyror mund të marrë deri në 20

minuta ose më shumë, në varësi të llojit të ushqimit dhe/ose sasisë së lëngjeve dhe ushqimit
në tenxhere.

Një mesazh gabimi "ADD POT" shfaqet në ekran.
• Një enë gatimi nuk është në bazën e sobës. Një tenxhere gatimi është e nevojshme për të gjitha

funksionet.

Një mesazh gabimi "OTHR LID" shfaqet në ekran dhe ikona e kapakut shkrepet.
• Kapaku i gabuar është vendosur për funksionin e dëshiruar të gatimit. Instaloni një kapak presioni

për të përdorur presionin, kuzhinierin e ngadaltë, kosin, avullin ose funksionet e mbajtjes së
nxehtësisë.

Një mesazh gabimi "CLOSE LID" shfaqet në ekran.
• Kapaku është i hapur dhe duhet të mbyllet për të filluar funksionin e përzgjedhur.

Një mesazh gabimi "TURN LID" shfaqet në ekran.
• Mbulesa e presionit nuk është instaluar plotësisht. Kthejeni presionin në drejtimin e orës derisa të

klikohet për të përdorur presionin, kuzhinierin e ngadaltë, kosin, avullin dhe funksionet e mbajtjes
së nxehtësisë.

Një mesazh gabimi "OPEN VENT" shfaqet në ekran.
• Kur vendoset për të ngadalësuar gatimin ose pjekjen/pjekjen, dhe njësia ndjen një rritje të

presionit, ky mesazh tregon se valvula e lirimit të presionit është në pozicionin SEAL.
• Kthejeni valvulën e lirimit të presionit në pozicionin VENT dhe lëreni aty për pjesën tjetër të

funksionit të gatimit.
• Nëse nuk ndizni valvulën e lëshimit të presionit në pozicionin VENT brenda 5 minutave, programi

do të anulohet dhe njësia do të mbyllet. 

Mesazhi i gabimit "ADD WATR" shfaqet në ekran kur përdor funksionin Steam.
• Niveli i ujit është shumë i ulët. Shtoni më shumë ujë në pajisje që funksioni të vazhdojë.

Mesazhi i gabimit "ADD WATR" shfaqet në ekran kur përdoret funksioni i presionit.
• Shtoni më shumë lëng në tenxheren e gatimit para se të filloni përsëri ciklin e gatimit me presion.
• Sigurohuni që valvula e lirimit të presionit të jetë në pozicionin SEAL.
• Sigurohuni që unaza e silikonit të instalohet në mënyrë korrekte.

Shfaqet një mesazh "ERR".
• Pajisja nuk funksionon siç duhet. Ju mund të gjeni mbështetje online në ninjakitchen.e
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KËSHILLA TË DOBISHME SHËNIMET
Ж Për kafeinë e vazhdueshme, sigurohuni që përbërësit të jenë të rregulluar në një shtresë 

të barabartë në pjesën e poshtme të tenxheres pa mbivendosje. Nëse përbërësit 
mbivendosen, sigurohuni që të tundeni në gjysmën e kohës së gatimit të caktuar. 

З Për përbërësit më të vegjël që mund të bien në raftin e kthyeshëm, ne 
rekomandojmë t'i mbështillni ato në letër pergamene ose në qese me letër letre në 
fillim. 

И Kur kaloni nga gatimi me presion në përdorimin e një kapaku të freskët, është e 
rekomanduar që të zbrazni tenxheren e çdo lëngu të mbetur për rezultate më të 
mira të crisping. 

К Përdorni modalitetin "Heat Warm" për të mbajtur ushqimin në një temperaturë të 
ngrohtë dhe të sigurt pas gatimit. Për të parandaluar tharjen e ushqimit, ne 
rekomandojmë mbajtjen e kapakut të mbyllur dhe përdorimin e këtij funksioni 
menjëherë para se të shërbejnë. Për të ngrohur ushqimin, përdorni funksionin Air Crisp. 

Л Kur përdorni një recetë Ninja Foodi® 6L në këtë njësi, mund të kërkohet kohë shtesë 
gatimi ose dridhje shtesë e shportës Cook & Crisp. 

М Recetat gjashtë-litërshe si supa, stews dhe spec djegës mund të rriten me 50% në 
Ninja® Foodi® Max. 
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KËSHILLA TË DOBISHME SHËNIMET
Ж Për kafeinë e vazhdueshme, sigurohuni që përbërësit të jenë të rregulluar në një shtresë 

të barabartë në pjesën e poshtme të tenxheres pa mbivendosje. Nëse përbërësit 
mbivendosen, sigurohuni që të tundeni në gjysmën e kohës së gatimit të caktuar. 

З Për përbërësit më të vegjël që mund të bien në raftin e kthyeshëm, ne 
rekomandojmë t'i mbështillni ato në letër pergamene ose në qese me letër letre në 
fillim. 

И Kur kaloni nga gatimi me presion në përdorimin e një kapaku të freskët, është e 
rekomanduar që të zbrazni tenxheren e çdo lëngu të mbetur për rezultate më të 
mira të crisping. 

К Përdorni modalitetin "Heat Warm" për të mbajtur ushqimin në një temperaturë të 
ngrohtë dhe të sigurt pas gatimit. Për të parandaluar tharjen e ushqimit, ne 
rekomandojmë mbajtjen e kapakut të mbyllur dhe përdorimin e këtij funksioni 
menjëherë para se të shërbejnë. Për të ngrohur ushqimin, përdorni funksionin Air Crisp. 

Л Kur përdorni një recetë Ninja Foodi® 6L në këtë njësi, mund të kërkohet kohë shtesë 
gatimi ose dridhje shtesë e shportës Cook & Crisp. 

М Recetat gjashtë-litërshe si supa, stews dhe spec djegës mund të rriten me 50% në 
Ninja® Foodi® Max. 
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DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel. 
FOODI og NINJA er registrerede varemærker i den Europæiske 
Union tilhørende SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA 

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor. 
FOODI und NINJA sind in der Europäischen Union eingetragene 
Warenzeichen von SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA 

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products, therefore the specifications 
contained herein are subject to change without notice. 
FOODI and NINJA are registered trademarks in the European 
Union for SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA 

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo. 
FOODI y NINJA son marcas registradas en la Unión Europea para 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA 

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis. 
FOODI et NINJA sont des marques déposées de SharkNinja 
Operating LLC au sein de l’Union européenne. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE 

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso. 
FOODI e NINJA sono marchi registrati nell'Unione europea per 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA 

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. 
Wij streven er constant naar om onze producten te verbeteren, 
daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan 
wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving. 
FOODI en NINJA zijn geregistreerde handelsmerken in de 
Europese Unie van SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. 
GEDRUKT IN CHINA 

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel. 
FOODI og NINJA er registrerte varemerker i Den europeiske 
union, og tilhører SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA 

PORTUGUÊS 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações 
aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
FOODI e NINJA são marcas registadas na União Europeia da 
SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA 

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta. 
FOODI ja NINJA ovat SharkNinja Operating LLC -yhtiön 
Euroopan unionissa rekisteröityjä tavaramerkkejä. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande. 
FOODI och NINJA är registrerade varumärken i Europeiska 
unionen för SharkNinja Operating LLC. 
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA
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                                               ГАРАНТЕН ЛИСТ/ FLETË GARANCIONI

Податоци за крајниот корисник/ Të dhënat e përdoruesit fundor:

Име и презиме (име на фирма)/Emri dhe mbiemri (emri i kompanisë)_________________________________________________________

Адреса/ Adresë:_____________________________________________________________________________________________________

Потпис на корисникот/Nënshkrimi i përdoruesit:_____________________________ број на л.к/Numri i ID-së________________________________________

Број на фискалната сметка (фактура)/ Numri i llogarisë fiskale (faturë)_________________________________________________________

Во/ Në_________, Дата/Data:____________                                   M.P                              Потпис/ Nënshkrimi_________________________

Податоци за продавачот:

Име и презиме (име на фирма):________________________________________________________________________________________

Адреса/ Adresë______________________________________________________________________________________________________

Потпис на корисникот/Nënshkrimi i përdoruesit:_____________________________ број на л.к/Numri i ID-së________________________________________

Број на фискалната сметка (фактура)/ Numri i llogarisë fiskale (faturë)_________________________________________________________

Во/ Në_________, Дата/Data:____________                                   M.P                              Потпис/ Nënshkrimi_________________________

                                                                                                                                                                                                                 

                                    

Задолжително запознајте се со гарантните услови на следните страни од овој документ/Sigurohuni që të njiheni me kushtet e garancisë në 
faqet vijuese të këtij dokumenti
Уредите се тестирани и атестирани согласно Правилникот за атестирање на производите кои предизвикуваат радио-фрекфенциски пречки/Pajisjet janë testuar dhe certifikuar në përputhje 
me rregulloret për certifikimin e produkteve që shkaktojnë interferenca në radiofrekuencë

Друштво за производство, промет и услуги Комтрејд Дистрибуција Скопје/
Kompani për prodhim, shitje dhe shërbime Comtrade Distribution Shkup
Продажба и сервис/Shitje dhe servis: Скопје, Бул.Киро Глигоров бр.13, Skopje, Kiro Gligorov 13
Тел/Фах- Tel/Fach: 02 3090 050 3091 112/
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Спецификација на испорачаните производи/Specifikimi i produkteve të dorëzuara

Сервисен Купон бр 1 (Купонот се пополнува само во случај на
поединечна рекламација/

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit:

Дата на Сервисирање Data e
servisimit:

Дата на испорака/ Data e
dorëzimit:

СервисерServiseri:

Сервисен Купон бр 2 (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit:

Дата на Сервисирање Data e
servisimit:

Дата на испорака/ Data e
dorëzimit:

Сервисер/Serviseri:

Сервисен Купон бр (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ )

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser Дата на Прием/Data: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit

Дата на Сервисирање:
Data e servisimit

Дата на испорака:
Data e dorëzimit

Сервисер/Serviseri:

Изјава
Потрошувачот има законски права кои произлегуваат од националното законодавство со кои се 
регулира продажбата на производите и правата не се загрозени со гаранцијата. Трошоците за 
отстранување на дефектите паѓаат на товар на давателот на гаранцијата.
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Спецификација на испорачаните производи/Specifikimi i produkteve të dorëzuara

Сервисен Купон бр 1 (Купонот се пополнува само во случај на
поединечна рекламација/

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit:

Дата на Сервисирање Data e
servisimit:

Дата на испорака/ Data e
dorëzimit:

СервисерServiseri:

Сервисен Купон бр 2 (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser: 
Дата на Прием/ Data e 
pranimit: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit:

Дата на Сервисирање Data e
servisimit:

Дата на испорака/ Data e
dorëzimit:

Сервисер/Serviseri:

Сервисен Купон бр (Купонот се пополнува само во случај на

поединечна рекламација/ )

Име/Emri: Сер.бр/Nr.ser Дата на Прием/Data: 

Опис на сервисна интервенција:
Përshkrimi i ndërhyrjes së servisimit

Дата на Сервисирање:
Data e servisimit

Дата на испорака:
Data e dorëzimit

Сервисер/Serviseri:

Изјава
Потрошувачот има законски права кои произлегуваат од националното законодавство со кои се 
регулира продажбата на производите и правата не се загрозени со гаранцијата. Трошоците за 
отстранување на дефектите паѓаат на товар на давателот на гаранцијата.

Гарантна изјава на продавачот
-Гарантниот рок за производот е наведен на страна 4 од гарантниот лист.
Продавачот гарантира дека производот исправно ќе функционира во склад со наведените технички податоци и особини, ако купувачот стриктно се придржува кон упатството за 
ракување со уредот.
-Продавачот гарантира дека во текот на целиот гарантен рок обезбедува:отстранување на евентуални дефекти, технички недостатоци и оригинални резервни делови, на наш трошок, 
доколку до неисправноста на производот е настаната на начин предвиден во упатствата за користење на продуктот.
-Не гарантира и не сноси одговорност за софтвер (Оперативен систем, дополнително инсталирани програми и податоци кои се на Купувачот)
- Со добивање на овој гарантен лист, се смета дека крајниот купувач е запознат и согласен со се што пишува во него
-За сите спорови врзани за оваа гаранција надлежен ќе биде судот во Скопје 
-Доколку поправката на рекламираниот уред трае подолго од 15 (петнаесет) работни денови, гаранцијата се продолжува за онолку денови колку што траела поправката на 
уредот.Продолжувањето на гарантниот рок се упишува во гарантниот лист од страна на сервисерот.
-Рекламациите се примаат исклучивово сервисните објекти на Продавачот или договорените сервисни простории од страна на овластените лица.Адресите се наведени на страна 1 од 
оваа гаранција.
-Продавачот се обврзува дека во случај на рекламација на функционалноста на уредот во текот на гарантниот период:да го поправи, замни со друг уред кој може да биде нов или 
еквивалентен на нов или со уред кој има слични карактеристики или со уред предвиден од страна на Произедувачот, на сопствен трошок.
-Доколку не можеме да го отсраниме дефектот или не бидеме во можност да го замниме уредот во рок од 30денови од датумот на приемот на уредот на сервис, а купувачот ќе му биде 
одобрен износ во висина на цената на производот на денот на враќањето на финансиските средства.
-Заменетите делови, во гарантниот период, преоѓаат во сервис на ЦТ Компјутерс, сопственост на Продавачот.
-Во технолошкиот век на траење на производот 3 години кој трае после истекот на гарантниот период, ќе обезбедиме сервисни услуги и резервни делови
-Услугите на терен и/или одржување, кои не се врачунати во цената на производот, се решаваат спрема важечкиот ценовник.
-Гаранцијата на LCD панелите (за TFT мониторите и преносните компјутери) е во согласност со тековната политика на точки на дефект дадена од производителот и не се применува 
надвор д таквите норми.
Обврски на купувачот
Купувачот е должен:
1.да при привземање на уредот воочи негова некомплетност или физичка оштетеност, бидејќи дополнителни рекламации од тој тип нема да важат.
2.задолжително да се придржува на упатството за употреба на уредот
3.да обезбеди амбиентални услови кои се наведени во документацијата на уредот и да обезбеди уредот да биде заштитен од каков и да е тип на зрачење
4,да обезбеди стабилен извор на електрично напојување 
5.пред првата употреба да се запознае со условите за работа на уредот, условите на оваа гаранција како и со техничката документација
6.во случај на рекламација на уредот задолжително да приложи фискална сметка (фактура)и оригинален заверен гаранциски лист. Сите наведени мораат да бидат уреднопополнети и 
заверени.
7.Доколку не сме во можност да го попоравиме уредот или замениме со нов, еквивалентно на нов или со производ предвиден од страна на производителот, се доставува комплетната 
оригинална амбалажа и ќе се одбие од износот наменет за рефундирање на корисникот. Во случај на замена на уредот, ќе се задржат компонентите што фалат од комплетот на новиот 
уред.
Гаранцијата не важи поради:
-неадекватна инсталација или нестручно користење или неадекватно одржување
-механичко, хемиско или било какво друго оштетување во транспорт, при распакување или користење на уредот
-варијација во напонот на електричната мрежа, удари од гром и пропратни појави
-виша сила или елементарни непогоди
-користење на софтвер, медии за репродукција(било оптички или магнетни), уреди за поврзување, други приклучни уреди, делови или потрошен материјал кој не се производ или 
авторизирани од страна на производителот
-не авторизирани преправки и поправки и последици настанати од тоа
-надворешно влијание:влага, вода, топло, вибрација, прашина, екстремни услови а наворешната средина и сл.
-за делови кои при употреба се трошат:тонери, кертриџи, глава на инк-џет принтери, ваљациза повлекување, механизми за транспорт на хартија
за делови кои при употреба се трошат: гуми на врата подложни на механички оштетувања,ножеви,перки и сл.

Губење на гаранција
-Доколку утврдиме дека (Сервис на Комтрејд Дистрибуција ДООЕЛ) дека на рекламираните уреди е вршено неовластена сервисна интервенција
-нестручно и несовесно користење на производот
-не придржување на условите дефинирани во поглавјето обврски на купувачот, точки:2,3,4,5 и 6,

Deklarata e garancisë së shitësit
- Periudha e garancisë për produktin është e specifikuar në faqen 4 të kartës së garancisë.
Shitësi garanton që produkti do të funksionojë në mënyrë korrekte në përputhje me të dhënat teknike dhe vetitë e specifikuara, nëse blerësi respekton rreptësisht udhëzimet për funksionimin e 
pajisjes.
Shitësi garanton se gjatë gjithë periudhës së garancisë siguron: heqjen e defekteve të mundshme, të mangësive teknike dhe pjesëve rezervë origjinale, me shpenzimet tona, nëse defekti i produktit 
është shkaktuar në mënyrën e parashikuar në udhëzimet për përdorimin e produktit.
-Nuk garanton dhe nuk mban përgjegjësi për softuerin (Sistemi operativ, programet e instaluara shtesë dhe të dhënat që i përkasin blerësit)
- Me marrjen e kësaj karte garancie, konsiderohet se blerësi përfundimtar është i njohur dhe pajtohet me gjithçka që shkruhet në të.
- Për të gjitha kontestet lidhur me këtë garanci do të jetë kompetente gjykata në Shkup
- Nëse riparimi i pajisjes së reklamuar zgjat më shumë se 15 (pesëmbëdhjetë) ditë pune, garancia zgjatet për aq ditë sa ka zgjatur riparimi i pajisjes.Zgjatja e periudhës së garancisë shënohet në 
fletën e garancisë nga tekniku i shërbimit. .
- Ankesat pranohen ekskluzivisht ne ambjentet e sherbimit te shitesit ose ne ambjentet e sherbimit te dakorduara nga personat e autorizuar Adresat jane te listuara ne faqen 1 te kesaj garancie.
- Shitësi merr përsipër që në rast ankese për funksionalitetin e pajisjes gjatë periudhës së garancisë: ta riparojë atë, ta zëvendësojë me një pajisje tjetër që mund të jetë e re ose ekuivalente me një 
të re ose me një pajisje që ka karakteristika të ngjashme ose me një pajisje të siguruar nga prodhuesi, me shpenzimet e tij.
- Nëse nuk mund ta rregullojmë defektin ose nuk jemi në gjendje ta zëvendësojmë pajisjen brenda 30 ditëve nga data e marrjes së pajisjes për shërbim, dhe blerësit do t'i jepet një shumë e 
barabartë me çmimin e produktit në ditën e rimbursim .
- Pjesët e ndërruara, gjatë periudhës së garancisë, kalojnë në shërbimin e CT Computers, në pronësi të Shitësit.
Gjatë jetës teknologjike të produktit për 3 vjet, e cila zgjat pas skadimit të periudhës së garancisë, ne do të ofrojmë shërbime shërbimi dhe pjesë këmbimi
- Shërbimet në terren dhe/ose të mirëmbajtjes, të cilat nuk përfshihen në çmimin e produktit, shlyhen sipas listës së çmimeve të vlefshme.
- Garancia e panelit LCD (për monitorët TFT dhe kompjuterët notebook) është në përputhje me politikën aktuale të pikës së dështimit të ofruar nga prodhuesi dhe nuk zbatohet jashtë normave të 
tilla.



 

Производ/Produkt Сериски број/ Numër serik Време на гаранција/ Koha e garancisë

Гаранција за ACER/PackardBell Преносен 
Компјутер/ Garancia e laptopit ACER/PackardBell

Физичко лице 
24 месеци/ Personi fizik
24 muaj

Правно лице 
12 месеци/ Person juridik
12 muaj

Detyrimet e blerësit
Blerësi është i detyruar të:
1. në momentin e marrjes së pajisjes, vëreni mosplotësimin e saj ose dëmtimin fizik, sepse ankesat shtesë të atij lloji nuk do të jenë të vlefshme.
2. është e detyrueshme respektimi i udhëzimeve për përdorimin e pajisjes
3. të sigurojë kushtet mjedisore që janë të përcaktuara në dokumentacionin e pajisjes dhe të sigurojë që pajisja të jetë e mbrojtur nga çdo lloj rrezatimi
4, për të siguruar një burim të qëndrueshëm të energjisë elektrike
5. Përpara përdorimit të parë, njihuni me kushtet e funksionimit të pajisjes, kushtet e kësaj garancie si dhe me dokumentacionin teknik.
6. Në rast pretendimi për pajisjen, është e detyrueshme të dorëzoni një llogari fiskale (faturë) dhe një kartë garancie origjinale të certifikuar. Të gjitha të listuara duhet të plotësohen dhe certifikohen 
siç duhet
7. Nëse nuk jemi në gjendje të riparojmë pajisjen ose ta zëvendësojmë atë me një të re, ekuivalente me një të re ose me një produkt të ofruar nga prodhuesi, paketimi i plotë origjinal do të dorëzohet 
dhe do të zbritet nga shuma e destinuar për rimbursim përdorues. Në rastin e zëvendësimit të pajisjes, komponentët që mungojnë nga kompleti i ri i pajisjes do të mbahen

Garancia nuk është e vlefshme për shkak të:

-instalim joadekuat ose përdorim joprofesional ose mirëmbajtje joadekuate
- dëmtime mekanike, kimike ose ndonjë dëm tjetër gjatë transportit, gjatë shpaketimit ose përdorimit të pajisjes
-ndryshimi i tensionit te rrjetit elektrik, rrufeja dhe dukurite shoqeruese.
- Forca madhore ose fatkeqësitë natyrore
- përdorimi i softuerit, mediave të luajtjes (qoftë optike ose magnetike), pajisjeve lidhëse, pajisjeve të tjera lidhëse, pjesëve ose materialeve harxhuese që nuk janë produkt ose të autorizuar nga 
prodhuesi
- modifikimet dhe riparimet e paautorizuara dhe pasojat që rrjedhin prej tyre
- ndikimi i jashtëm: lagështia, uji, nxehtësia, dridhjet, pluhuri, kushtet ekstreme dhe mjedisi i jashtëm, etj.
- për pjesët që konsumohen gjatë përdorimit: tonerët, fishekët, kokën e printerit me bojë, tërheqës me rul, mekanizmat e transportit të letrës
- për pjesët që konsumohen gjatë përdorimit: gomat e dyerve që i nënshtrohen dëmtimeve mekanike, thika, pendët, etj.

Humbja e garancisë
- Nëse konstatojmë se (Komtrejd Distribucija DOOEL Service) është kryer ndërhyrje e paautorizuar e shërbimit në pajisjet e reklamuara.
- përdorimi joprofesional dhe i pakujdesshëm i produktit
- mosrespektimi i kushteve të përcaktuara në kapitullin e detyrimeve të blerësit, pikat: 2, 3, 4, 5 dhe 6,

Спецификација на испорачаните производи/ Specifikimi i produkteve të dorëzuara

Производ: Сериски број:

Во случај корисникот на уредот да користи не оригинален или поправан полнач за полнење на истиот, не се признава гаранцијата на целиот уред./ Në 
rast se përdoruesi i pajisjes përdor një karikues jo origjinal ose të riparuar për ta ngarkuar atë, garancia e të gjithë pajisjes nuk njihet.
*Гаранција на Тесла ТВ 36 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për Tesla TV, 36 muaj
*Гаранција на Тошиба ТВ 24 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për Toshiba TV, 24 muaj
*Гаранција на ТЦЛ ТВ 24 месеци/ Garanci për bateri dhe përshtatës për TCL TV, 24 muaj
*Гаранција на батерија за Лаптоп ACER-12 месеци/ Garancia e baterisë për Laptop ACER - 12 muaj
*Гаранција на адаптер за Лаптоп ACER-12 месеци/ Garancia e përshtatësit për Laptop ACER - 12 muaj
*Гаранција на Тесла фрижидери, шпорети, машини за перење, машини за сушење, машини за садови и вградни апарати 60 месеци/ Garanci për
frigoriferët Tesla, soba, lavatriçe, tharëse, pjatalarëse dhe pajisje të integruara 60 muaj
*Гаранција на Тесла аспиратори 24 месеци/ Garanci për aspiratorët TESLA për 24 muaj
*Гаранција на Тесла микробранови печки и мали куќни апарати 12 месеци/ Garanci për furrat me mikrovalë Tesla dhe pajisjet e vogla shtëpiake 
për 12 muaj
*Гаранција на Xiaomi монитори за температура и влажност 3 месеци / Garanci për monitorët Xiaomi për 3 muaj
*Гаранција на Xiaomi мауси 6 месеци/ Garancia e mausit Xiaomi 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi PowerBank 6 месеци / Garanci për PowerBank Xiaomi për 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi слушалки 6 месеци / Garanci për kufje Xiaomi për 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi диспензери 6 месеци / Garanci për dispenzuesve Xiaomi për 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi звучници 6 месеци / Garanci për folësit Xiaomi për 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi aдаптер 6 месеци / Garanci për përshtatës Xiaomi për 6 muaј
*Гаранција на Xiaomi батерии за скутер 6 месеци/ Garancia e bateri skuteri Xiaomi 6 muaj
*Гаранција на Xiaomi скутер,рутер, брич, алат, фен за коса,правосмукалка,TV Box, четка за заби,проџектор,Humidifier,чајник,сензор,вага, Мi
Camera,точак, прочистувач на воздух, часовник, Mi bands и греалки 12 месеци / Garanci për skuterin Xiaomi, ruter, brisk, vegla, tharëse flokësh, 
fshesë me korrent, TV Box, furçë dhëmbësh, projektor, lagështues, kazan, sensor, peshore, Mi Kamera, rrotë, pastrues ajri, orë, shirita Mi dhe ngrohës 12 
muaj.
*Гаранција на Xiaomi таблети и мобилни телефони 24 месеци / Garanci për tabletët dhe celularët Xiaomi për 24 muaj
*Гаранција на Segway тротинети 24 месеци/ Garanci për skuterët Segway 24 muaj
*Гаранција на SharkNinja производи 24 месеци/ Garancia e produkteve Shark për 24 muaj


